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    Ještě jednou mé úžasné mamince, Elisabeth Gaynor Cohenové
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    Je možné, že až budete číst tyhle řádky, budu už mrtvá.


    Měli byste o mně vědět tři věci. Je mi devětadvacet, mám fobii z knoflíků. Jo, a umírám. Ale ne jako když člověku zbývají dejme tomu dva roky života a napadne ho sepsat si seznam věcí, které chce ve vyměřeném čase stihnout. Ne. Umírám přímo tady a teď.


    Svým způsobem čtete snuff.


    Jak jsem se k tomu nachomýtla? To se fakt těžko vysvětluje. Asi jsem se nechala unést kouzlem Vánoc a trochu tomu sama pomohla. Řekl mi, že jsem krásná.


    Taky tomu moc nepřidalo, že byl vážně fešák. Vypadal trochu jako ten chlápek z Terapie láskou, co pořád hraje blbečky. Už tady jsem možná měla zbystřit.


    Jasně, chybami se člověk učí.


    Až na to, že mně už bude tahle lekce brzy k ničemu.


    * * *


    Seděla jsem v kavárně obchodního domu na Oxford Street a měla za sebou už čtyři hodiny vánočního nakupování. Kavárnám v obchoďácích se obvykle vyhýbám – bývají strašně přeplněné a věčně tam překáží někdo s kočárkem, případně s největším invalidním vozíkem na světě. Jenže venku mrholilo a já táhla všechny ty tašky.


    Nějak se mi povedlo najít volný stůl, což bylo vzhledem ke skutečnosti, že byl Štědrý den, celkem výkon. Postavila jsem kapučíno na stolek a snažila se kolem sebe poskládat nákup. Jednu z tašek jsem musela položit na stůl, nikam jinam se mi nevešla. Byla v ní hračka pro jednoho ze synovců. Když jsem ji tam pokládala, zabučela jako kráva. Tou dobou jsem byla zhruba v té fázi vánočního nakupování, kdy člověk zkontroluje své úlovky a bezpečně ví, že ani jediný netrefil. A tak mu nezbývá než shánět dál.


    Takže když se objevil, už jsem byla pěkně nakvašená.


    „Máte tu volno?“


    Pokrčila jsem rameny, ani jsem nevzhlédla.


    „Omlouvám se. Je tu hrozně narváno. Člověk musí zašermovat zlatou kreditkou, aby sehnal stůl.“


    Na to už jsem vzhlédla.


    První dojem: blankytně modré oči.


    Trochu moc blízko u sebe, což bylo ale jedině dobře, protože kdyby nebyly, jeho obličej by vypadal tak hollywoodsky dokonalý, že by ho nikdy nikdo nemohl brát vážně. Silný, rovný nos. Hnědé vlnité vlasy splývající mu kolem tváří. V jedné z nich dolíček, blízko úst. Brada nepatrně rozdělená, jen tolik, aby podtrhovala jeho mužnost.


    Muži s touhle vizáží se v mém světě nevyskytují. Alespoň ne v 3D provedení.


    Zírala jsem do svého kapučína, jako by mi chtělo něco říct, a litovala, že s sebou nemám nic ke čtení. Jeho přítomnost na druhé straně titěrného stolku mě vyváděla z míry.


    „Vidím, že nakupujete na Vánoce.“


    Nepovídej, šerloku.


    Až na to, že ve skutečnosti jsem to neřekla. Ve skutečnosti jsem řekla tohle: „To víte, člověk to vždycky odkládá na poslední chvíli.“


    A tehdy to vyslovil. „Víte, jste opravdu krásná.“


    Jak říkám: měl mě na lopatě.


    Rozhostilo se trapné ticho.


    Usrkla jsem kapučína a bála se polknout, aby nám z toho hluku náhodou oběma nezalehly uši.


    „Omlouvám se, jestli na vás pořád zírám,“ řekl a já po něm loupla očima, jen abych zjistila, že ty jeho na mě upřeně hledí. „Jen mi někoho velmi silně připomínáte.“


    Zaostřila jsem na něj, a abych se přiměla neuhnout před jeho pohledem, zaryla jsem pod stolem nehty do dlaně levé ruky. Technika odvedení pozornosti. Odvedlo mě to od přemýšlení nad trapností celé situace a od faktu, že jako někdo, kdo je technicky vzato zadaný, bych se opravdu neměla pouštět do podobné konverzace. Neřkuli všímat si barvy jeho očí.


    „Vážně?“ zeptala jsem se duchaplně. „Málokdy někomu někoho připomínám. I když, jednou mi někdo řekl, že vypadám jako Daisy, hospodyně z toho seriálu Panství Downton, ale to asi proto, že jsme byli v kuchyni, já měla zástěru a dotyčný si myslel, jak je vtipný.“


    Když jsem nervózní, žvaním a žvaním.


    Usmál se a důlek v jeho tváři byl jako jícen ryby vábící mě do svých útrob.


    „Připomínáte mi mou ženu,“ řekl a zamíchal lžičkou ve skleněném hrnku před sebou, čímž do čiré vody uvolnil oblaka čehosi zeleného a bylinného. „Vlastně jsem ji několik měsíců neviděl, takže to brzy bude spíš moje bývalá žena. Vypadá úplně jako vy. Popravdě, když jsem vás před chvílí zahlédl, jak jdete po Oxford Street, na vteřinu mě napadlo, jestli nejste ona. Proto jsem za vámi šel.“


    „Vy jste za mnou šel až do obchoďáku?“


    Zářil, jako by udělal něco mazaného.


    „Do oddělení rukavic a šátků? A hraček a…“ obličej mi náhle zrudl, když jsem si vzpomněla na svůj loupeživý nájezd na oddělení spodního prádla.


    „Ano,“ souhlasil. „Chápejte, bylo to jako z jiného světa. A když jste pak přišla sem a sedla si, řekl jsem si, že toho využiju.“


    Klidně jsem přikývla. Jako by mě cizí muži pronásledovali po obchoďácích dnes a denně.


    „Snad vám to nevadí. Nejsem žádný šílený vrah se sekerou, přísahám.“


    Jestli mi pak v uších zaznělo cosi jako úsměšné odfrknutí, ihned jsem ho vytěsnila.


    „Koukám, že nakupujete pro celou armádu,“ kývl k taškám rozesetým kolem mne.


    „To je jen pro rodinu,“ pravila jsem a Travise příhodně vy-nechala.


    Ne že by má rodina v nadělování dárků nějak vynikala.


    Loni na Vánoce mi rodiče koupili šest sezení u psycholožky. Máma dokonce na počítači osobně vyrobila dárkový voucher. Tento voucher opravňuje svého držitele k absolvování šesti sezení u Sonii Rubensteinové, stálo na něm. Byl zastrčený do vánočního přání, na jehož líci se skvěla třpytivá sněhová koule a uvnitř se na obrázku koulovaly malé děti.


    „Víš, nemyslíme si, že máš nějaký problém,“ řekla máma, a zatímco jsem zkoumala voucher, ustaraně sledovala mou tvář. „Jen chceme, abys ze sebe vykřesala to nejlepší.“


    „Ale co když už ze sebe nic lepšího nevykřešu?“


    Táta se usmál, jako bych řekla povedený vtip, a utrousil: „Potom potěš pánbůh.“


    Řekla jsem si, že na ta sezení už z principu nepůjdu, ale samozřejmě jsem šla. A když jsem je měla za sebou, objednala jsem se na dalších šest a pak ještě jednou. Přece nezahodím šanci mluvit celých pětapadesát minut týdně jen o sobě. To bych byla hloupá.


    Neznámý na druhé straně stolu něco říkal.


    „A co vy?“ zopakoval. „Nějaký vážný vztah?“


    Před očima se mi vynořila Travisova tvář a já ho rychle pustila z hlavy.


    „Spíš několik nevážných.“


    „Ale jděte. Neříkejte mi, že někdo tak sympatický jako vy nemá partnera. Někdo být musí, ne? Někdo, komu nesháníte dárky na poslední chvíli v Levných knihách.“


    Pomyslela jsem na Travise a na to, jak mi první rok našeho vztahu koupil na Štědrý den cestou ke mně láhev Sauvignonu Blanc za necelých šest liber. A předal mi ji v igelitce ze sámošky a s neodloupnutou cenovkou.


    „Vím, že Vánoce moc neuznáváš,“ řekl tenkrát a já strčila kašmírový svetr, co jsem mu koupila, nenápadně za pohovku.


    „Ne,“ lhala jsem tomu cizinci v obchoďáku. „Nemám partnera.“


    V jedné z tašek u mých nohou se nacházela další vánoční cetka – koupila jsem ji své třináctileté neteři Grace – malá figurka, která, když ji ponoříte do vody, nabobtná. Vypěstujte si vlastního kluka, stálo na krabičce. Hm, ta malá postavička jsem klidně mohla být já, až na to, že já bych se jmenovala Vypěstujte si vlastní oběť a byla bych pro něj na míru. Klidně ke mně mohli přibalit i nějakou zbraň, třeba luk.


    Muž s nekonečně modrýma očima na mě pohlédl přes stůl a natáhl ke mně ruku. Levou. Všimla jsem si zlatého kroužku na prsteníku a podivila se, proč ho stále nosí.


    „Báječné jsou věci, kterých se nedokážeme zbavit,“ pravil a mě polila hrůza, že si všiml, že jsem si všimla. „Dominik, těší mě.“ Jeho prsty se sevřely kolem mých. „Dominik Lacey.“


    Jako bych náhle uslyšela čísi dech nebo bzikot hmyzích křídel. Prsty mě pálily v místě, kde se jich dotkl.


    „Jessica Goldová.“


    „Goldová? Jako zlatá? To je hezké. To jméno vám vyloženě sedne.“


    Měla jsem se ho zeptat proč. Nic zlatého na sobě neshledávám. Vlasy mám tmavé, ne úplně černé, ale hodně tmavě hnědé, a už jsem si v nich našla i pár šedých vetřelců. Hoví si mi na hlavě jako kukačky v hnízdě, předstírají, že jsou jako ostatní, ač jako ostatní nejsou ani trochu. Pleť mám bledou, hlavně v zimě, a když jsem unavená, mívám pod očima nateklé fialové kruhy.


    „Projděte se mnou ty dárky,“ nadhodil. „Pro koho je třeba ta pánev?“


    „Jak jste to… uhodl?“ A jo, já zapomněla, sledovals mě. „Pánev je pro mého bratra Jamese – v kuchyni má o sobě vysoké mínění. Vyváří svým dětem složitá jídla a pak ho nakrkne, když mají chuť na obyčejný chleba se sýrem.“


    „A co vy, Jessico? Jste gurmánka?“


    Zaváhala jsem.


    Mám mu přiznat, že ve skutečnosti jím jen nemastné neslané uhlovodany? Sýry, brambory, bílý chleba, cheerios, těstoviny, celozrnné sušenky. Mám mu říct, jak se oči Sonie Rubensteinové rozzářily, když na to přišla řeč, a jak cosi zuřivě škrábala do desek tou svou obrovskou černou propiskou?


    Místo toho jsem jen pokrčila rameny. „Ani ne.“


    „A James je váš jediný sourozenec?“


    „Nejstarší. Ještě máme Jonathana. Ten je prostřední. Rodiče měli slabost pro písmeno J.“


    Jak vidíte, naši chtěli dokonalou sadu. Tři kusy oslnivých, výřečných, sebejistých dítek se jmény, která začínají na J. Dostali jen dvě. A pak mě. Černou ovci rodiny. Odchylku od normálu.


    „A oba mají děti?“ Významně pohlédl na tašky s hračkami.


    „Ano, James má dvě a Jonathan jedno. Což je fajn. Aspoň na mě není takový tlak.“


    Najednou se odněkud vynořila vzpomínka na to, jak s Travisem zíráme na bílou krabičku s malým obdélníkovým okýnkem, které plíživě kříží modrá čárka. Vzpomněla jsem si na náhlé, pochybné vzplanutí naděje, která vyhasla prakticky ihned po svém zrození, když Travis pravil: „A do prdele.“ A o něco později: „Ještěže se dneska potraty nemusejí dělat pokoutně.“


    Občas, když si nedávám pozor, slyším dětský pláč.


    „Určitě chodíte do práce,“ poznamenal. „Tohle všechno muselo stát balík.“


    „Pracuju pro televizní společnost,“ řekla jsem. „Jsem něco jako archivářka. Eviduju a ukládám staré dokumenty a nahrávky.“


    Skladuju neživé věci.


    „A co vy?“ zeptala jsem se, když jsem si opožděně vzpomněla na základní pravidla společenského chování.


    „Já nakupuju a prodávám zboží v likvidaci. Když nějaká společnost zkrachuje, odkoupím její zásoby a snažím se je prodat, ještě než se začne vyklízet, takže zároveň ušetřím za sklad.“


    „To zní zajímavě,“ odvětila jsem. Spíš mi to ale znělo podivně. Vydělávat na zoufalství druhých.


    „Platím jim férovou cenu,“ namítl, jako by mi mé myšlenky zářily na čele jako neonová reklama. „A když to nekoupím já, najde se někdo jiný.“


    „Vynáší to?“


    „Nestěžuju si. V pohodě vyjdu, jak se říká.“


    Kéž bych byla v pohodě já. Omdlévala jsem horkem v přetopené kavárně.


    Proč jsem si jen ráno neumyla vlasy, víc se nenalíčila, nevzala si na sebe něco odvázanějšího. Teplota právě poprvé za letošní zimu klesla pod nulu, a já proto byla děsně nabalená. Pod tlustým pleteným svetrem jsem měla triko s dlouhým rukávem, které mi přišlo v malém balíčku od jistého japonského textilního řetězce a chlubilo se výtečnými termoregulačními vlastnostmi. Džíny se mi lepily k nohám.


    „Zírají na nás,“ poznamenala jsem, když jsem si všimla fronty lidí před pokladnou.


    „Ale já bych si s vámi ještě rád povídal,“ prohlásil a jeho oči byla oblaka, do nichž se dalo vzlétnout a plachtit v nich. „Co takhle zajít ještě někam na drink?“


    „Je Štědrý den. V hospodách bude hlava na hlavě a podívejte na ty tašky.“


    „Jenže já o vás ještě skoro nic nevím. Chci slyšet víc, třeba jak jste přišla k téhle jizvičce.“ Natáhl ruku a dotkl se mého zápěstí. Paží mi do těla projel elektrický výboj.


    Pokrčila jsem rameny, mlčky, abych náhodou neotevřela ústa a nevyskočilo z nich na stůl mé bušící srdce. Držel mi ruku na zápěstí jako policejní želízko.


    „Mám dole auto – na parkovišti pod obchoďákem. Nebydlím daleko. Smím vás pozvat? Na jednu vánoční skleničku? Normálně k sobě cizí ženy nezvu, ale vy mi připadáte tak povědomá, jako bychom se znali roky. Koneckonců, jsou Vánoce.“


    Zkoumal mou tvář pozorným zrakem, který z ní jako hřejivý flanelový kapesník otíral drobečky nejistoty, až byly postupně všechny pryč.


    „Klidně někomu napište, jestli vás to uklidní, a řekněte mu, kam jedete.“


    „Ale prosím vás. To nebude nutné,“ odvětila jsem.


    * * *


    Kolem mě jako frisbee prosvištěl ženský smích, až se vzduch zavlnil. Vytěsnila jsem ho.


    Co jsem si proboha myslela? Co přiměje mladou vzdělanou ženu, dobře znalou nástrah světa – ženu v dlouhodobém partnerském vztahu – nastoupit do auta k muži, kterého vůbec nezná? A jestli vrtíte hlavou, nejspíš jste příliš normální, příliš jasnozřiví a ne dost osamělí, abyste tomu rozuměli.


    Ne, nemyslela jsem si, že si hned padneme kolem krku a oslavíme začátek krásného, romantického vztahu. Věděla jsem, že muži jako on se nezamilovávají do žen, jako jsem já. Po čem jsem prahla, byl zážitek, vzpomínka, kterou bych si mohla schovat do vyšívaného kapesníčku a v letech příštích ji tu a tam vytáhnout, když se nikdo nedívá. Na druhý den jsme měli jít s Travisem na vánoční večeři k mým rodičům. Ti jeho trávívali zimní měsíce ve svém domě na Floridě, takže jsme si zvykli jezdit k našim, ledaže měl Travis službu, což pro něj jako pro začínajícího lékaře nebylo neobvyklé. Zpravidla dorazili i moji bratři spolu se svými výkonnými multifunkčními manželkami a renesančně nadanými dětmi, jejichž denní rozvrh přetékal baletem, všelijakými sporty a Montessori matematikou. James i Jonathan mi na uvítanou oba, každý zvlášť, věnovali tázavý pohled, jímž mě častovali už od dětství. Pohled, který říkal: „A ty jsi kdo? A odkud ses vzala?“


    „Proč musí být tak divná?“ ptávali se našich, když jsme dospívali, jako by divnost byla výstřední sáčko, které si z jakéhosi úchylného plezíru oblékám.


    A tak se i stalo. Navlékla jsem si péřovou parku s kožešinovým lemem na kapuci, posbírala své tašky – trval na tom, že mi ponese tu s pánví – a táhla se za ním z obchoďáku skoro stejně jako on za mnou dovnitř.


    Potlačila jsem výčitky a umlčela v uších hlas své matky tázající se hořce, co si myslím, že dělám. Soustředila jsem se na jeho široká ramena v tmavě modrém vlněném kabátě se sametovými klopami a na jeho hnědé vlasy vlnící se mu zlehka přes límec.


    Bylo čtyřiadvacátého prosince. Celý rok jsem strávila lapená sama v sobě, jen ve své vlastní společnosti. Chtěla jsem pauzu. Chtěla jsem být na chvíli někým jiným, žít chvíli cizí život.


    Už dávno jsi mrtvá, říkala jsem si.


    Vida, teď mě ta myšlenka tolik neuklidňuje.
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    Auto bylo černé a podvozek mělo docela nízko. Značku nebo typ bych vám asi říct nedokázala, ale mělo kožená sedadla a uvnitř byla cítit pižmová vůně whisky. Když jsme uložili všechny nákupní tašky na zadní sedadlo a připásali se, pohlédl na mě, na tváři úsměv od ucha k uchu.


    „Mám opravdu velkou radost, že jste nedala na maminku, když vám radila, abyste nenastupovala do aut k neznámým mužům,“ prohlásil. „Jste velmi osvícená žena, Jessico Goldová.“


    A já mu v tu chvíli věřila. „Kde přesně bydlíte?“


    Jakmile jsem tu větu vyslovila, došlo mi, že jsem se měla zeptat dřív. Neměl by se člověk od začátku pídit právě po tomhle – kam se jede? Sonia Rubensteinová se domnívala, že právě tady by mohla být podstata mého problému (než jsem k ní začala docházet, vůbec jsem netušila, že nějaký problém mám). Říkala: „A vás to neunavuje, jak pořád na něco reagujete, místo abyste přebírala iniciativu?“ Nebo: „Nemyslíte, že by cesta byla snazší, kdyby měl člověk vytyčený cíl?“ To je na Sonii Rubensteinové zajímavé, klade spoustu návodných otázek.


    „Není to daleko,“ odvětil. „Wapping.“


    Hrdlem mi jako zkažená ústřice projelo zklamání. Až do této chvíle jsem si nepřipouštěla, že bych si ho nějak romantizovala, ale když jsem slyšela, že místo v Hampsteadu nebo Notting Hillu bydlí v kdysi dělnickém, až odnedávna bohatnoucím East Endu, zanechalo to ve mně bezdůvodnou trpkost. Do mého uvažování se poprvé vkradly pochyby.


    „Nebojte,“ řekl, zatímco mi hleděl do tváře. „Pak vás hodím domů. Je mi jedno, kam to bude.“


    „Aberdeen,“ odvětila jsem.


    „Chacha, smysl pro humor nezapřete, Jessico Goldová. To se mi líbí. A kde bydlíte doopravdy?“


    „Ve Wood Greenu,“ řekla jsem.


    Nad Dominikovýma absurdně modrýma očima se zvedlo obočí.


    „V nájmu,“ doplnila jsem. „Přechodné bydlení.“


    Nedodala jsem, že ono přechodné bydlení trvá už dva roky a vyhlídka na změnu je v nedohlednu.


    „Nebudu se ale moct zdržet dlouho,“ řekla jsem. „Mám pak ještě domluvený drink s pár lidmi.“


    S pár lidmi. Jiný člověk by byl schopen nazvat oněch pár lidí „přáteli“, třebaže přesnější by bylo: přátelé Travise.


    Následoval výkřik. Doslova exploze hluku v mé hlavě, spíš než jen hlasu. Vynadala jsem si, že jsem polevila v bdělosti, protože tehdy se ke mně vtírají. Proplíží se pod ostnatým drátem a dělají mi paseku v hlavě, dokud se mi je nepodaří vypnout.


    Každý má nějaké tajemství, že?


    „Plánujete něco na zítra?“ zeptala jsem se, když jsem ten zvuk zaháněla. „Co o Vánocích obvykle děláte?“


    „Já? Kdysi jsem normálně slavíval s rodinou.“


    To už jsme projížděli City, a ačkoli nemohlo být víc než čtyři odpoledne, ulice byly plné elegantně vyfiknutých úředníků z kanceláří. Spěchali domů. Mnoho oken nad úrovní ulice už tonulo ve tmě.


    „Kdysi? Dnes už ne?“


    „Dnes si dělám, co chci. Velmi osvobozující.“


    „To si umím představit. Vlastně ne, beru zpět. Neumím si to představit ani trochu.“


    „Vřele doporučuju. Měla byste to někdy zkusit.“


    Po celou dobu naší rozmluvy jsem přemýšlela, jestli se bušení srdce v mém hrudním koši přenáší z mého sedadla na jeho.


    Jakmile jsme vyjeli z centra, davy prořídly a ulice nabyly poloopuštěného rázu. Ošuntělá vánoční světýlka nad ulicemi se kymácela v chladném větru a vrhala mdlé světlo na chodníky. Nemálo obchodů už bylo zavřených, zakrytých zarytě nesvátečními roletami. Zastavili jsme na červenou a já si všimla, že před obchodem se smíšeným zbožím je ke kovovému rámu markýzy přivázaný umělý vánoční stromek – někdo mu do větví posadil polystyrenovou krabičku z fastfoodu a plechovku od piva.


    „Někteří lidi jsou prasata,“ poznamenal Dominik.


    Něco studeného mi přeběhlo z temene na krk.


    „Víte co?“ řekla jsem a okatě vytáhla z kabelky mobil. „Myslím, že aspoň pošlu zprávu. Čistě pro případ, že by mé ubohé kosti skončily někde v mělkém hrobě.“


    Načež jsem se uchechtla trapným, nuceným smíchem.


    Kdo myslíte, že se směje teď?


    Naťukala jsem do mobilu zprávu. Jedu do Wappingu s klukem, kterého jsem potkala v obchoďáku. Jmenuje se Dominik Lacey.


    Pak jsem místo „poslat“ ťukla na „smazat“.


    Komu bych to asi tak posílala? Rodičům? Bratrům? Travisovi? Ne, napsala jsem to, jen aby věděl, že existuje někdo, kdo by mě postrádal, kdybych nedorazila domů. Chtěla jsem, aby viděl, že jsem někdo, na kom záleží.


    „Chytré děvče, ta Jessica Goldová,“ usmál se Dominik a já si byla jistá, že ví přesně, co jsem právě udělala.


    To už jsme projížděli zapadlými uličkami Wappingu. Lemovaly je nově postavené bytovky s nepříliš udržovanými okny zasazenými do zdí z křiklavě žlutých cihel, v nichž jedinou známkou sváteční nálady bylo zvláštní poblikávání světýlek na vánočních stromcích. Temže ještě nebyla vidět, ale cítila jsem její přítomnost, černou a hloubavou. Kdesi mezi budovami vpravo a mezerami v zástavbě kvíleli její mrtví. Z neklidu mi naskočila husí kůže.


    „Už tam budeme,“ prohlásil Dominik. Když se ke mně otočil, přejelo přes něj světlo pouliční lampy, takže to na moment vypadalo, jako by měl jen půlku tváře.


    A pak jsme jeli ulicí obklopenou průmyslovými sklady, které byly v osmdesátých letech, když se poprvé proměnily v byty, považovány za vrchol moderního bydlení, ale teď budily už jen tíseň, samé tmavé cihly, beton a ocelové nosníky. Když jsme se blížili ke konci ulice, odbočil Dominik ostře vpravo a zároveň zmáčkl cosi na vrchu stínítka nad sedadlem řidiče. Otevřela se vrata a auto sjelo prudce dolů na malé podzemní parkoviště plné sloupů. Dominik vtěsnal auto na zdánlivě nemožné místo v zadní části.


    Mimo nás tu nikdo jiný neparkoval.


    „Většina lidí, kteří tady něco vlastní, sem jezdí jen přes týden,“ vysvětlil. „O víkendech a o svátcích tu chcíp pes.“


    Vystoupili jsme z vozu a já se polekala, když Dominik začal vytahovat moje tašky.


    „Neriskoval bych,“ řekl a potěžkal tu s pánví. „Sice se to tu zamyká, ale člověk nikdy neví.“


    Zatímco jsme čekali na výtah, sevřelo mě jakési nervózní očekávání. Příliš pozdě jsem se sama sebe ptala, co přesně čekám, že se stane. Vzpomněla jsem si na jeho ruku na mém zápěstí a na to, jak mě pálilo v místech, kde se ho dotkl.


    „Bydlím úplně nahoře,“ řekl, když výtah přijel. Stiskl tlačítko do šestého patra. Přišlo mi, že jedeme celou věčnost, asi proto, že jsem zadržovala dech.


    Jeho ruka se zničehonic dotkla mé tváře a jemně ji pohladila.


    „Nebojte,“ řekl. „Opravdu se není čeho bát.“ Přejel mi palcem po nose a já si pomyslela, že je to podivné intimní gesto. Chtěla jsem, aby mě políbil, ale zároveň mě napadlo, že jestli to udělá, asi umřu.


    Když výtah zastavil a on poodstoupil, stále jsem na tváři cítila jeho dotek.
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    Byt, kde bydlíme s Travisem, se nachází ve čtvrti Wood Green. Kdo nezná Londýn, nejspíš si Wood Green představí jako místo plné zeleně. To by se mýlil. Téhle čtvrti vévodí obří monolitické obchodní centrum a kolem je spousta nejrůznějších fastfoodů. Jestli je člověk opravdu to, co jí, pak si obyvatele Wood Greenu představte jako kráčející přerostlá kuřecí křidýlka.


    Bydlíme v nejhořejším patře viktoriánské řadovky ve stínu Nákupního centra Wood Green. Náš byt zalévá sluneční světlo jen mezi 11:30 a 15:00, to podle toho, které je zrovna roční období. A ještě jen v případě, že člověk sedí v určité části obýváku, kde máme televizi. Pod námi bydlí rodinka z Polska, v noci se tam ustavičně hádají a celý den jim na sporáku klokotá masový vývar, takže dům neustále páchne vařeným tukem. V přístěnku na zahradě bydlí tři Rumuni, kteří musejí spát na směny na dvou holých matracích, které jsem zahlédla otevřeným oknem. Tváří v tvář takové bezútěšnosti se není co divit, že jsme s Travisem spolu momentálně spíš ze zvyku než z čisté lásky.


    Na to jsem myslela, když Dominik otevřel jediné dveře v šestém patře, obrovskou bytelnou kovovou věc s vrzajícími panty, a uvedl mě kamsi, kde dřív musel být sklad, ale teď to byla největší obytná místnost, jakou jsem kdy v životě viděla. Právě teď se v ní rozhlížím – širý lán dřevěných podlah a neomítnutých zdí protkaný bytelnými ocelovými sloupy natřenými námořnickou modrou. Zeď naproti dveřím je plná velkoformátových oken, z nichž dvě francouzská vedou na dlouhý a úzký balkon v industriálním stylu, který je ve skutečnosti červený, ale tehdy za soumraku zimního odpoledne se mi jevil spíš šedý. A tam, přímo za okny, zela černá prázdnota, rozuměj řeka Temže. Už od dveří jsem rozeznala domy na protějším břehu a v dálce špičku mrakodrapu Shard čnícího k temnému nebi. Byli bychom s Travisem šťastnější, napadlo mě, kdybychom bydleli v bytě, jako je tenhle?


    „Fíha,“ řekla jsem, protože něco jsem říct musela.


    „Hezké, že?“ pravil Dominik a rozhlédl se. „Když jsem se sem před lety nastěhoval, nechal jsem si to celé předělat. Byly tu jen holé stěny.“


    „Krása.“


    Ale krása to nebyla.


    Na té široširé prostoře a nepřirozených shlucích nábytku bylo něco děsivého – pohovka ve tvaru písmene L ztracená u oken úplně vlevo, dlouhý nerezový jídelní stůl tonoucí vprostřed místnosti, vestavěná kuchyň po mé pravici, jejíž naleštěné skříňky zrcadlily světlo z řady bodových svítidel rozvěšených na silném drátu nad ní. Při bližším pohledu jsem si všimla, že se jedna strana kuchyně opírá o nízkou dělicí stěnu, která tak úplně nedosahuje až ke stropu. Za přepážkou musel být prostor, který, jak jsem předpokládala, slouží jako ložnice.


    „Pojďte se mrknout,“ řekl Dominik, položil nákupní tašky ke dveřím, vzal mě za ruku a vedl přes tu děsivou pláň podlahových prken.


    „Kolik na tohle asi padlo stromů,“ prohlásila jsem, abych nemusela myslet na to, jak jeho prsty objímají ty mé. Shlédl na mě a usmál se.


    „Hodně, ale jejich oběť nebyla úplně marná. Nechal jsem si to tu položit, jakmile jsem se přistěhoval, včetně podlahového topení. Pod tím je jen holý beton. Nedovedete si představit, jaká tu byla zima.“


    Když jsme kráčeli bytem, zrak mi padl na jediné útulné místo v celém tom hangáru – vánoční stromek vysoký bezmála tři metry, s kupou úhledně zabalených vánočních dárků pod ním.


    Dominik pustil mou ruku, aby odemkl jedno z širokých francouzských oken vedoucích na železný balkon. Do obličeje se mi okamžitě opřel mrazivý vítr od řeky, štípal mě do tváří a nosu a dokonce i do rohovek. Zalapala jsem po dechu, nejen zimou, ale nad celým tím výjevem.


    „Je zvláštní, když si člověk představí, že ještě před sto lety se tady skladoval a překládal čaj nebo tabák,“ řekl Dominik. „Naložili ty věci na lodě a hurá na moře.“


    Kolem proplul výletní parník. Kolébal se na rozbouřené vodě ze strany na stranu, dveře kabiny neprodyšně uzavřené před podvečerním chladem. Uvnitř drželi turisté v pestrobarevných lyžařských bundách u oken iPhony a plavbu si natáčeli. Co asi uvidí, až si to přehrají, napadlo mě. Páreček na balkoně, tak titěrný na pozadí obrovské budovy. Představí si nás jako manžele? Jako muže a jeho ženu?


    „Přímo před námi je Popravčí dok,“ řekl Dominik a ukázal od mostu směrem k místu, kde řeka mizela za ohybem vlevo. „Právě tam věšeli lidi obviněné z pirátství. Řeka byla v den popravy určitě obsypaná čluny a na nich spousta lidí s nataženými krky, aby dobře viděli.“


    „Oh,“ řekla jsem a jako bych přes burácení větru náhle slyšela jásot stovek hlasů.


    „Aby byla podívaná ještě zábavnější, používali prý krátké lano, které nezabilo okamžitě, ale odsouzenec se na něm pomalu dusil, což mu působilo křeče v rukou a nohou, takže to vypadalo, jako by tančil. Potom je natřeli dehtem a jejich těla vystavovali v železných klecích podél řeky jako varování. Jeden z nich, kapitán Kidd, v té kleci visel přes dvacet let. Umíte si to představit? Jedna ženská, co bydlí přes týden v prvním patře, tvrdí, že prý visel přímo pod naším domem. Přísahá, že ho za tichých nocí slyší naříkat. Tak pojďte, půjdeme dovnitř, vypadáte, že vám není zrovna teplo.“


    Vrátili jsme se do bytu a nechali kvílivé hlasy jejich osudu.


    „Co si dáte?“ zeptal se, když se ujal mého kabátu a kabelky. „V lednici mám šampaňské, jestli máte chuť.“


    Odešel do kuchyně a já se posadila na obrovskou uhlově šedou pohovku ve tvaru písmene L a okamžitě mě pohltilo její měkké, poddajné čalounění. Celé mé tělo bedlivě vnímalo Dominikovo přecházení po bytě. Hlavou mi vířilo páté přes deváté, krev mi hučela v uších tak hlasitě jako vítr nad samotnou Temží.


    Opřela jsem se a snažila se zaostřit na obraz na holé cihlové zdi přímo proti pohovce. Musel mít nejmíň dva a půl metru na tři. Byl namalovaný v odstínech oranžové, růžové a žluté s podivnou hrudkovitou texturou, takže to téměř vypadalo, jako by plátno někdo pozvracel. Znázorňoval hlavu a horní část těla nahé ženy, které u pasu zvolna přecházelo v tělo pumy nebo podobné divoké kočky. Žena měla prohnutá záda, což dávalo vyniknout jejím výrazným ňadrům, které umělec vyobrazil velmi detailně včetně namodralých žil a dokonce drobných pupínků jako krupička na impozantních dvorcích. Bohaté, medově plavé vlasy ženě splývaly na záda a ladily se špičkou kočičího ocasu. I její tvář byla výrazně kočičí, s nápadně zelenýma očima obkrouženýma žlutou: zneklidňující upřený pohled bez jediného mrknutí.


    „Děs běs, viďte?“


    Dominik mi podal sklenku šampaňského a usedl na pohovku po mém boku.


    „Je to… hm… je to hrozně… velké!“


    Usmál se a já si byla náhle bolestně vědoma žáru sálajícího z jeho těla jen několik centimetrů od mého.


    „Je to mazanice. Ale potřeboval jsem něco dostatečně velkého, abych to tady zaplnil. Navíc je to někdo, koho znám.“


    „Ten malíř?“


    „Ne, ten malíř jsem já, a nikdy jsem netvrdil, že jsem kdovíjaký Picasso. Myslím tu ženu. Tu, co mi stála modelem.“


    „Aha.“ Znovu jsem se zadívala do těch zelených kočičích očí a projelo mnou zvláštní chvění. „Přítelkyně?“


    „Má žena.“


    Ruka se sklenkou mi ztuhla na půl cesty ke rtům. „To je zvláštní. Myslela jsem, že jste říkal, že vám ji připomínám.“


    Otočil se ke mně a důlek v jeho tváři se změnil v zející jámu, do níž člověk spadne, ani se nenaděje, a už nikdy se nevynoří.


    „Vážně?“ řekl.
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    Bylo to drahé šampaňské, ale stejně tak jsem mohla pít třeba ředidlo.


    Existovalo patrně mnoho důvodů, proč jsem mu připomínala jeho ženu. Neřekl přece výslovně, že mu ji připomínám fyzicky. Možná to byl spíš obecnější dojem, nějaký druh aury, kterou jsme my dvě měly společnou.


    „Víte, už budu muset jít domů,“ řekla jsem přiškrceným hlasem. „Mám ještě domluvený ten drink s přáteli. A ani se nemusíte obtěžovat odvozem.“


    „Nebuďte hloupá, Jessico Goldová,“ pravil a přejel mi konečky prstů po tváři tak jemně, až se mi zdálo, že cítím jednotlivé kapiláry. „Vždyť jste sotva přišla.“


    Obrátila jsem pohled zpět k obrazu, jako by mi měl teprve odhalit nějakou svou skrytou hloubku.


    „Kde je teď?“ zeptala jsem se a kývla směrem k postavě.


    „Natálie? Nevím, hádám, že šuká nějakou bezduchou horu svalů,“ promluvil lehkým tónem, ale jeho prsty na mé tváři se zarazily. „Neviděl jsem ji několik měsíců.“


    Dokonce i v této fázi, kdy mi v hlavě kvílela poplašná siréna a srdce mi vyplašeně bubnovalo ‚kde mám kabelku, kde mám kabelku,‘ jsem stále přemýšlela, jaké by bylo ho políbit.


    „Myslíte, že se shodneme na tom, že máte problém s hranicemi?“ zeptala se mě jednou Sonia Rubensteinová. „Jinými slovy: dá se říct, že máte problém určit, co je vhodné, a co ne?“


    Sonia nosila zásadně černé oblečení, ale doplňovala ho paletou různobarevných hedvábných šátků, které si omotávala několikrát kolem krku. S oblibou jsem si představovala, jak ve své ložnici v bytě nad svou hampsteadskou ordinací otvírá zvláštní zásuvku a vybírá si šátek, jako by volila květy u nějakého luxusního květináře.


    „Vážně už musím jít,“ zopakovala jsem, položila sklenku se šampaňským se zbytečným důrazem na konferenční stolek z tlustého skla a zvedla se z pohovky. „Až mi samozřejmě řeknete, kam jste mi dal mou kabelku…“


    Dominik Lacey dál seděl rozvalený na pohovce a pobaveně na mě hleděl.


    „Vraťte se a posaďte se. Vždyť jsme si teprve začali povídat.“


    „To sice ano, ale přijdu pozdě. Vážně jsem sem neměla chodit.“


    „Tak proč jste šla?“


    Ruka mu teď visela přes pohovku, pomalu bubnoval prsty do opěrky a já upřeně hleděla na jeho snubní prsten, jak se zvedá a klesá, protože mě příliš děsilo, co mu najdu v očích, nebo spíš, co by on mohl najít v mých.


    „To tím vánočním mumrajem,“ řekla jsem. „Nedomyslela jsem to. Už se po mně určitě shánějí. Tak mě napadá, že musím zkontrolovat telefon.“


    „A tak. Pro případ, že vám odpověděli na tu esemesku, co jste jim posílala.“


    Tehdy jsem se na něj podívala. Jen letmo, koutkem oka. Ale stačilo to, abych viděla, jak se pobaveně usmívá. Abych poznala, že ví, že mě nikdo nehledá.


    „OK, tak já půjdu a najdu si ji sama.“ A vydala jsem se přes nekonečný oceán podlahových fošen. „Dal jste ji někam tam, viďte?“


    Třebaže zůstal sedět, všimla jsem si, že mě po očku sleduje. Když jsem dorazila do kuchyně, s onou půlstěnou, za níž je bůhvíco, zaváhala jsem. Obešla jsem přepážku a vešla do čtvercové temné chodby, ve které byly troje zavřené dveře.


    Dvě z nich musejí vést do ložnic, odhadovala jsem, a ty poslední do koupelny. A přesto, znovu ten strach, který mě přepadá v neznámých domech, že by člověk mohl za zavřenými dveřmi najít něco zcela nenadálého – saunu, temnou komoru, nebo místnost s řízenou teplotou pro skladování motýlích exemplářů. Jedna moje kamarádka ze školy mi jednou ukázala „erotickou mučírnu“ svých rodičů, měli ji vedle své ložnice v komoře bez oken. Vzpomínám, jak jsem zírala na houpačku potaženou umělou kožešinou a říkala si, jak ji čistí? Jestli vůbec. Jde o to, že člověk nikdy neví, co se jiných lidí týče, v jakých tajných místnostech si libují, takže první kliky jsem se dotkla váhavě, dech se mi zrychlil a nabral na hlasitosti.


    Byla to koupelna, myslím ta první místnost. Útulná, aspoň ve srovnání s rozlehlostí obytného prostoru, ale stále dost velká, se samostatně stojící vanou se zvířecími tlapami místo noh. Zadní stěna byla jedno velké zrcadlo, a když jsem do něj pohlédla, můj vlastní odraz – bledá tvář s vykulenýma očima – mě šokoval.


    „Jste krásná.“ Objevil se za mnou bez varování a jeho pohled v zrcadle jako by mě vyzýval, abych mu oponovala. „Víte, ač jsme se právě poznali, cítím se s vámi velmi příjemně. Máte to taky tak? Jako bychom se znali celé roky, ne jen pár hodin.“


    Přikývla jsem. Moc jsem si nevěřila, že promluvím.


    Vztáhl ruku a přitáhl si mě k sobě. Hleděla jsem na nás v zrcadle. Když přitiskl své rty na mé, automaticky jsem zavřela oči. Bylo to úplně jiné než Travisovo roztržité oďobávání. Prudce rty odtáhl a mě překvapilo, když jsem ucítila, jak jeho jazyk jako růžek navlhčené houbičky zkoumá koutek mého zavřeného víčka.


    Musel cítit, jak jsem ztuhla, protože řekl: „Nemusíte se bát. Opravdu, Jessico. Nebudu vás obtěžovat. Sex mě ve skutečnosti nezajímá.“


    To mě přimělo oči otevřít.


    „Nerad ztrácím kontrolu.“


    Pak se usmál, jako by na sebe právě prozradil něco roztomile pikantního, například že se bojí pavouků nebo že nosí výhradně tmavě modrou. „Vážně se nemusíte bát,“ zopakoval. „Dělám si radost jinak.“


    Cítila jsem, jak mi žilky v tváři unisono vybuchují, a nepotřebovala jsem zrcadlo, abych věděla, že jsem rudá až za ušima.


    „Páni,“ řekla jsem a použila to slovo poprvé v životě. „To mi vysvětlete. Sbíráte angličáky? Nebo lepíte modely slavných památek ze sirek?“


    „Humor vás nepřešel, Jessico Goldová,“ poznamenal.


    Až na to, že když vyslovil mé jméno teď, už to neznělo jako pohlazení.


    „No nic,“ řekla jsem a pohlédla na neexistující hodinky. „Dáte mi tu kabelku? Musím běžet.“


    „Ale no tak,“ pravil, velmi jemně. „Oba víme, že se to nestane.“


    A bylo to. Věc, která číhala pod dokonale uhlazeným povrchem našeho setkání. Věc, které jsem se snažila vyhnout. Věc, před níž mě moje matka mnohokrát varovala.


    A všechno to byla moje chyba.
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    Když mi bylo čtrnáct, zmizela jedna žačka od nás ze školy. Byla pryč dva dny a strhl se kolem toho obrovský povyk. Dívky se k sobě tiskly na chodbách a plakaly, kluci se srocovali do skupinek a temně si mumlali o hlídkách domobrany. Její rodiče se objevili v televizi s tmavými kruhy pod očima a řečnili o tom, jak ji milují, jak je oblíbená, jak její úsměv dokáže prozářit místnost. I pak, když se zjistilo, že ve skutečnosti utekla s šestadvacetiletým řidičem autobusu, kterého označila za svého snoubence, na jejím zmizení pořád lpěl jistý půvab.


    Mnoho měsíců jsem snila o tom, že se mi stane něco podobného. Ne přímo aby mě někdo unesl nebo zneužil, jen aby se o mě lidi báli a hezky o mně mluvili. Představovala jsem si své dva bratry v televizi, jak se jim ramena třesou dojetím a hovoří o mně a o tom, jak moc jim chybím. Představovala jsem si, jak se kají za to, jak se ke mně po celá ta léta chovali. Jak si všichni náhle uvědomí, o jaký přišli klenot.


    A teď se mi to děje.


    A došlo mi, jaké naivní trdlo mé čtrnáctileté já bylo.


    Dominik a já jsme znovu seděli na uhlově šedé pohovce a dívali se na ten ohavný obraz. Přistihla jsem se, že teď hledím na Natáliinu tvář jinak, že v jejích zelených očích pátrám po nějakých stopách. Byla vyděšená? Snažila se něco říct? Jak odsud odešla?


    Pokusila jsem se ji v duchu přivolat, uplést z ní provaz, jímž bych následně omotala své myšlenky. Ale byla příliš kluzká. Prosmýkávala se mezerami v mé mysli.


    Dominik se uvelebil na druhé straně pohovky ve tvaru písmene L. Intenzita jeho upřeného pohledu mě znervózňovala. Přejel po mně očima, jako by kontroloval, jestli jsem celá.


    Když jsem začala docházet na terapii k Sonii Rubensteinové, trpěla jsem záchvaty paniky – jednou mě vynesli z metra na Leicester Square na nosítkách, hyperventilovala jsem, hrudník jsem měla stažený, jako by mi ho omotali strunou na krájení sýra – a ona se mě snažila učit různé techniky, jak korigovat myšlenky, když se vymknou kontrole. Že si mám položit jednu ruku na břicho a druhou na prsa, dýchat jen břichem a hlídat, aby hrudník zůstal v klidu. Nebo že si mám pořád dokola opakovat: „Bušení srdce přestane. Neumřu.“ „Vy ovládáte svůj strach,“ zdůrazňovala, „ne on vás.“


    Přinutila jsem se dýchat do břicha a v duchu si říkala: „Neumřu.“ Ale poslouchala to jediná osoba a ta tomu moc nevěřila.
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    Kim balila dárky. Všude kolem ní leželo moře igelitek, jimiž se postupně propracovávala, když se snažila identifikovat, co komu koupila, a cítila přitom obvyklou plíživou bezútěšnost, protože věděla, že navzdory horám věcí a stovkám liber, které utratila, nic z toho nestačí. Počkej ještě pár hodin a někdo se jistojistě rozbrečí, protože nedostal, co si doopravdy přál, zatímco někdo další dojde k závěru, že věc, o níž si myslel, že ji opravdu chce, ve skutečnosti nechce ani trochu. Nakonec se všichni svorně dostanou do onoho nebezpečného bodu, kdy ucítí, že jim Vánoce zase proklouznou mezi prsty spolu se všemi nadějemi a očekáváními, která si k nim člověk v průběhu roku přidá. 


    V přízemí běžela naplno televize. Slyšela zvuky filmu, který dávali každé Vánoce. O onom dospělém převlečeném za vánočního skřítka. Každou chvíli se z Roryho úst ozvala salva smíchu, následovaná jako ozvěnou chichotavým smíchem Katy, která, o tři roky mladší, nemohla ve skutečnosti vtípky z filmu chápat a ve všem se opičila po bratrovi. 


    Zatímco je poslouchala, sevřelo se Kim srdce láskou.


    A vinou.


    Dveře do ložnice se s vrznutím otevřely.


    „Nevstupovat…“


    Ve dveřích stál Sean a se založenýma rukama přehlížel tu zkázu.


    „Bože, to muselo stát majlant.“


    Pokrčila rameny. „Jsou Vánoce.“


    „Hm, fajn, že sis vzpomněla.“


    Znovu se otočila k balení.


    Sean zůstal stát ve dveřích. Jeho přítomnost byla jako černá díra, vysávala z místnosti všechnu radost.


    „To myslím vážně, Kim. Neříkám to jen tak.“


    Kim zabalila do papíru umělohmotnou hračku, která stála přes deset liber. A co za to člověk dostal? Pár gramů plastu. Další krám, který se po pár dnech rozbije a zbude po něm jen hromada divně tvarovaných úlomků, zapadaných do rohů a pod polstrování pohovky. Ostrá hrana hračky roztrhla balicí papír a Kim zahartusila, že nekoupila dražší.


    „To už jsme probírali,“ řekla a snažila se slepit trhlinu izolepou. „Do služby musím. Je to má práce. To jsi přece věděl, když sis bral policistku.“


    „Tak si najdi jinou práci. Nebo…“


    „Nebo co?“


    „Nebo si hledej jinou rodinu.“


    * * *


    „Takže, abych tomu správně rozuměla, držíte mě tu jako vězně.“


    Tím, že jsem popsala situaci v celé její směšnosti, dala jsem mu poslední možnost, aby to popřel. Úplně poslední možnost, aby to obrátil ve vtip nebo nedorozumění.


    Dominik nadšeně přikývl, jako bych byla dítko, které právě pochopilo nějaký složitý matematický problém. „Přesně!“


    „Ale proč?“


    „Protože, jako pro spoustu dalších lidí, jsou pro mě Vánoce nejhorším obdobím v roce. Nesou s sebou spoustu vzpomínek, mám pravdu? Je kolem nich tolik očekávání. Prostě nechci být sám. My outsideři musíme držet spolu. Ještě šampaňské?“


    Přinesl láhev a úslužně nám doléval, přestože moje sklenka byla ještě zpola plná.


    „Takže vy chcete… abych vám tu dělala společnost?“


    Znovu přikývl, natáhl ruku a dotkl se mého kolena.


    „Přesně tak. Společnost. A ještě pár dalších věcí.“


    To se mi vůbec nelíbilo. Ty další věci. „Ale lidi mě budou hledat. Zítra jsem pozvaná ke svým rodičům. Zavolají policii.“


    „To nepochybně.“


    „Někdo nás spolu určitě viděl,“ naléhala jsem dál. „V té kavárně. Někdo nás musel vidět. Mají tam kamerový záznam.“


    „Na záznamu bychom být mohli…“ řekl, jako by můj argument pečlivě zvažoval, „…kdybychom seděli na tom správném místě, což jsme neseděli. Tak či tak jste na poslední chvíli změnila plán – sama jste to řekla –, když jste vyrazila do West Endu místo do obchoďáku u vás ve Wood Greenu, jak jste původně plánovala. Umím si představit, že to… celou věc pořádně zamotá. Jasně, nejspíš vystopují vaše platby kartou. Ale to bude chvíli trvat. A pak budou muset zjistit, kam jste šla potom. Všimla jste si cestou k autu, kolik lidí na Oxford Street bylo? Potěš pánbůh, až nás v tom davu budou hledat!“ Odmlčel se. „Ale jestli vás trápí, že zmeškáte Vánoce, tak to nemusí, mám pro vás spoustu svátečního veselí.“


    Ukázal ke stromku s kupou krásně zabalených dárků.


    „Takže vy chcete, abych tu byla i na Boží hod?“


    Představa čtyřiadvaceti hodin v tomhle bytě v jeho společnosti mi sevřela hruď jako ledový krunýř. Ale Dominik se smál, jako bych o tom schválně zavtipkovala.


    „Na Boží hod? Samozřejmě že ne.“


    Krátce mi svitla naděje.


    „Přesněji řečeno, nejen. Nejen na Boží hod. Budete mým hostem po dvanáct vánočních dní – ode dneška do šestého ledna. Věděla jste mimochodem, že tomu poslednímu dni se říká Zjevení Páně? Krásně to vyšlo, viďte?“


    „Dvanáct dní?“


    „Pravda, technicky je to třináct, protože počítat vlastně začneme až zítra. Ale nebojte. Je toho tady spousta, čím se zabavíme. Musím vám toho tolik říct. O tom Vánoce vlastně jsou, nemyslíte? Rozdat se druhým, jako pomyslný dárek. Dárky samotné jsou už jen takový bonus. Všimla jste si, že je pod stromečkem dvanáct krabic? Na každý den jedna. A před námi Nový rok a s ním všechna ta předsevzetí, která nás čekají. Uteče to jako voda.“


    Načež si Dominik poposedl tak blízko mě, až jsem vdechovala teplý vzduch, který mu vyšel z úst.


    „Chci, abychom se víc poznali, Jessico.“


    Sledovala jsem, jak mi hladí stehno, jeho dlaň mi připadala jako vosa, která se chystá bodnout.


    „Chci, abychom se… jeden před druhým rozbalili. Netouží snad každá lidská bytost nade vše právě po tomhle? Aby ji ostatní dobře znali?“


    Přemýšlela jsem, jestli slyšel, jak mi zvratky, které mi právě vyběhly z žaludku, zašplouchaly v ústech. Napadlo mě, zda cítí, jak se mi svaly na noze pod jeho dotekem stahují. Zatěkala jsem očima divoce po bytě a hledala, kudy utéct. Okny ne, za všemi zela černá prázdnota Temže. A z toho, co jsem viděla, jsem pochopila, že dovnitř a ven vedou jediné dveře – ty vstupní, široké, průmyslové a bytelné. Kéž bych našla svou kabelku s mobilem…


    „Jen si skáknu na záchod.“ Co je svět světem, nikdy dřív jsem sloveso „skáknout“ nepoužila.


    „Beze všeho,“ zvolal, když jsem na roztřesených nohou kráčela přes místnost. „Poslužte si.“


    Jakmile jsem se octla ve vnitřní chodbě, sevřela jsem prsty kliku dveří nejblíž koupelně, i když mi srdce div nevyskočilo z hrudi. Vzala jsem za ni a doufala přitom, že dveře nezaskřípou.


    Nezaskřípaly.


    Nepohnuly se ani o píď.


    Byly zamčené. Stejně jako ty vedle.


    V nejzazším rohu chodby zablikalo červené světýlko alarmu.


    Dveře koupelny, na rozdíl od ostatních dvou, neměly zámek. Když jsem je zavřela, ztěžka jsem se o ně opřela a třásla se jako osika. Potřebovala jsem na záchod, ale klozet byl na druhé straně místnosti, takže se odtud nedalo na dveře dosáhnout a držet je zavřené. Rozhlédla jsem se po koupelně a marně hledala polici nebo skříňku, kde by mohl mít uložená holítka nebo nůžtičky na nehty, případně extra silné prášky na spaní, které bych mu mohla nepozorovaně nasypat do šampaňského. I tady bylo čidlo alarmu. Nevzpomínala jsem si, že bych někdy viděla nějaké v koupelně.


    Venku na chodbě se ozvaly kroky.


    „Všechno v pořádku, Jessico?“


    Věděl, že jsem hned za dveřmi, za pěti centimetry dřeva oddělujícího můj dech od jeho, shrbená a na vratkých nohou, které hrozily, že co nevidět povolí?


    Modlila jsem se, aby nezkusil kliku, aby se nepokoušel vtrhnout dovnitř.


    Několika skoky jsem přeběhla místnost, stiskla kovové tlačítko splachování a zalapala po dechu nad tím náhlým gejzírem vody, který prolétl mísou. Otočila jsem kohoutkem nad umyvadlem a snažila se nedívat do svých vyděšených očí v zrcadle.


    Čekal přede dveřmi.


    „Vypadáte vyděšeně. Doufám, že se mě nebojíte.“


    Místo okamžité odpovědi jsem pokrčila rameny. „Nejsem v moc jednoduché situaci,“ řekla jsem nakonec.


    Otočila jsem to tak, abych nemluvila přímo o něm. Popsala jsem svůj pocit – ne to, co dělá, ale jak se v tom cítím já. Přesně tak, jak jsem se to učila v terapii. Sonia Rubensteinová by na mě byla pyšná.


    Když jsme se vraceli do rozlehlého obýváku, Dominik se zastavil a strčil ruku hluboko do kapsy džín. Vytáhl obrovský svazek klíčů, každý s jinak barevným přívěskem. „Fialová, aspoň myslím,“ poznamenal. Přistoupil k robustním vstupním dveřím a otočil klíčem. „Tak,“ pravil s úsměvem, který mu rozzářil obličej jako lampion. „Teď jsme bezpečně uzamčeni před zbytkem světa. A víte, co by to tu ještě víc zútulnilo?“


    Zavrtěla jsem hlavou.


    „Kdybychom se zbavili i telefonů.“


    Až teď jsem spatřila, že předtím na kuchyňský stůl položil dva mobily – jeden černý, ten musel být jeho, a můj bílý, v růžovém koženém pouzdře. Bez váhání jsem se po něm vrhla.


    Ta bolest přišla zdánlivě odnikud, ostré píchnutí na hlavě, které mě zarazilo v běhu. Zkusila jsem se ohlédnout a vykřikla, když mi došlo, že má kolem pěsti omotaný pramen mých vlasů.


    „To bych ti neradil,“ řekl.


    Natáhl volnou ruku, sebral telefony a pak mě, stále s mými vlasy v pěsti, táhl k oknům. U skleněných dveří na balkon mě konečně pustil. Zatímco jsem si třela bolavé temeno, otočil klikou, a než jsem pochopila, co se děje, vzal oba telefony a mrštil jimi směrem k hladině řeky. Oba je naráz pohltila temnota. Když jedním plynulým pohybem dveře zase zavřel a zamkl, otočil se zpět ke mně a zazubil se.


    „Kde jsou mé způsoby? Pojďme jíst. Musíš umírat hlady.“


    „Nemám hlad.“


    Byla to pravda, při pomyšlení na jídlo se mi zvedal žaludek. Sotva jsem popadala dech, natož abych žvýkala a polykala.


    Ale tvář mu ztvrdla, jako by ji měl podšitou neviditelným drátem a někdo za něj zatáhl. Vší silou.


    „Chceš mě urazit?“


    Zavrtěla jsem hlavou. Otevřel dveře obrovského mrazáku v americkém stylu a já ucítila, jak mi žilami i tepnami odtéká z těla naděje přímo do naleštěné dřevěné podlahy. Police byly plné plastových dóz, všechny nadepsané. Zahlédla jsem nápis „lasagne“ a „thajské zelené kari“, a hned vedle „hovězí guláš“. Ten nakonec vytáhl.


    „To všechno jsi vařil?“


    „Vypadám jako někdo, kdo tráví mládí v kuchyni?“ Hlas měl klidný, ale jeho tvář zůstávala vážná.


    Takže je koupil, všechna ta předvařená jídla. Musel to celé nějakou dobu plánovat.


    Ta myšlenka mě udeřila přímo na solar. Natahal sem všechno to jídlo, zamkl dveře a vyrazil hledat kořist.


    Mne.


    A jestli to má naplánované, jistě už ví, co bude dál. A jak to skončí.
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    Posadili jsme se k dlouhému jídelnímu stolu, který odděluje konec obytného prostoru od začátku toho kuchyňského.


    Tenhle byt je celý o prostoru.


    Mělký bílý talíř, který přede mě položil, byl obrovský – takový, který si člověk koupí čistě kvůli designu, a když zjistí, že se vlastně nevejde do myčky, nikdy ho nepoužije. Na vrstvě rýže lesknoucí se tukem tam, kde na ni zasvítilo světlo, trůnila hnědá hmota. Kousky hovězího napůl ponořené v omáčce konzistence bláta.


    „Dej se do toho,“ řekl.


    A bedlivě mě sledoval těma svýma blízko posazenýma očima, takže jsem uchopila vidličku a nabrala si trochu rýže s hnědou omáčkou.


    „Výborné, viď? Hotovka. Vozí mi je každý týden ta samá firma. Vaření nesnáším. Z lidí, co se příliš zaobírají jídlem, se mi dělá špatně.“


    Znovu jsem na vidličku nabrala rýži a donesla ji k ústům, ještě potřísněným zbytky předchozího sousta.


    „Nejíš to hovězí.“


    „Nejím maso.“


    Dominik odložil vidličku na talíř a pomalu si přejel jazykem dásně.


    „V tom případě máme problém, Jessico Goldová.“


    Polkla jsem hrudku rýže.


    „Žádný problém v tom nevidím,“ odvětila jsem.


    Když k tomu došlo, bylo to tak rychlé, že jsem si ani nevšimla, že se pohnul. V jednu chvíli seděl naproti mně, zíral na mě s hlavou na stranu, jako by poslouchal, co říkám, a v další se předklonil, hbitě zvedl z mého talíře největší kus masa, vrazil mi ho mezi zuby a přitiskl ruku na rty, abych ho nemohla vyplivnout. Dusila jsem se, sousto mi vězelo v ústech, velké jako vařené vejce.


    „Na tvém místě bych to raději sežvýkal,“ pravil, zatímco mi slzely oči.


    Zaryla jsem zuby do hovězího a ucítila jeho šlachovitou strukturu, tak známou a zároveň tak cizí.


    „Co tě na mase uráží?“ Jeho ruka mi dál tiskla ústa. „Je to představa, že žvýkáš něco, co předtím žilo? Nebo to, že máš plná ústa cizí tkáně, tuku, kůže? Nech mě hádat. Mělas domácího mazlíčka, kterého jsi kdysi milovala – možná kočku, přijdeš mi spíš jako kočičí typ. Takže se ptám: myslíš na tu kočku, když žvýkáš maso? Představuješ si, že noříš zuby do jejího masa?“


    Začala jsem se dávit s prudkostí, která mě šokovala, ačkoli ze mě nevyšlo víc než pramínek řídké žluči. Odtáhl ruku a znechuceně pohlédl na stopy žluté tekutiny na svých prstech. Když si umyl ruku ve dřezu, vrátil se na své místo naproti mně a povzdechl si.


    „Nezlob se, ale přijde mi, že se to schválně pokoušíš sabotovat,“ prohlásil. „A teď se laskavě najez.“


    Nebyla to otázka.


    To už mě dávení přešlo, ale stále jsem cítila mezi zuby nitky tkáně.


    Vzpomněla jsem si na Soniu Rubensteinovou a na to, jak se mě jednou ptala na můj strach z knoflíků. Jde o nefalšovanou fobii. Už jen když to slovo píšu, běhá mi mráz po zádech. Jsou to odpudivé, nebezpečné věci. Vyprávěla jsem jí o tom, jak to ovlivňuje můj život. Jak jsem se nebyla schopná dotknout Travise, když měl zrovna na sobě košili, jak, kdybych přišla do místnosti a našla jednu z těch věcí válet se na koberci, budu ječet a nevrátím se tam, dokud ji někdo nesebere a neodnese. O tom, jak jsme jednou vyrazili na večeři k jednomu z Travisových dobrých přátel a měli tam na stěně ozdobné hodiny vyrobené výhradně z knoflíků různých velikostí a já musela sedět otočená zády k nim, abych se na ně nemusela dívat.


    Sonia Rubensteinová mi naslouchala, zatímco si její prsty hrály s cípem oranžového, nebo růžového, nebo smaragdově zeleného šátku, a nesmála se. Na konci řekla: „Víte, člověk se občas musí překonat, aby zvládl něco nepříjemného.“


    Někdy mluví jako nějaká americká sebevzdělávací příručka. Pokračovala tím, že mi vysvětlila, že když není zbytí, musí člověk holt změnit přístup. Takže jsem zvolila přístup mého Travise. Představila jsem si samu sebe, jak vcházím do místnosti a hledím na svět jeho očima. „Představte si, jaké by to bylo,“ pravila Sonia, „kdyby vám oči klouzaly přímo přes předek košile nebo kabátu, aniž byste řešila, jak jsou velké,“ (ty malé jsou strašidelnější), „nebo kolik jich je. Tím, že se vcítím do někoho jiného,“ řekla, „učím se mít svůj strach pod kontrolou.“


    Takže právě to jsem teď udělala. Protože mi nic jiného nezbývalo. Představila jsem si samu sebe v kůži někoho, kdo jí maso. V kůži běžných masožravců, jako jsou moji bratři. Někoho, kdo je tak zvyklý jíst maso, že by talíř guláše, postavený mu pod nos, ani nezaregistroval, a když by ho jedl, nepřipadal by mu nijak zvláštní.


    Ponořila jsem vidličku do guláše, vytáhla kouřící sousto a strčila si ho do úst. Žvýkala jsem bez rozmyslu. Protože kdybych nad tím, co jím, přemýšlela, nebyla bych schopná polknout, a kdybych to nespolkla, něco by se stalo.


    Celou dobu, co jsem jedla, mě Dominik pozoroval.


    „Mnohem lepší,“ prohlásil.


    Když jsem dojedla a odložila vidličku, můj žaludek protestoval, jako by se kráva, jejíž část jsem právě pozřela, uvnitř mě utrhla ze řetězu a začala jančit. Dominik měl stále půl porce na talíři.


    „Vidíš, jaký jsi měla hlad. A to bylo křiku,“ podotkl.


    Přikývla jsem.


    Zničehonic vstal, zvedl svůj talíř a shrnul zbytek svého jídla na můj prázdný.


    „Zhltlas to tak rychle, že by mě hanba fackovala, kdybych se s tebou nerozdělil. Nakonec, jsou přece Vánoce.“


    * * *


    Nádech. Výdech. Nádech – jen nepatrná pauza – výdech. Nádech. Výdech.


    Kim si pomyslela, že by se vydržela dívat celou noc, jak malá dýchá, a neomrzelo by ji to. Někdy, když pozorovala, jak jejich děti spí, měla pocit, že jí srdce exploduje láskou.


    V pěti letech už Katy nebyla to buclaté batole jako kdysi, ale stále měla kypré růžové rtíky miminka. Kim sklonila hlavu, takže ji měla jen pár centimetrů od dcerčiny, a pocítila na tváři její horký dech. Zhluboka se nadechla, nasála vůni zubní pasty a dětského šamponu a ještě další vůni, kterou voněla jen a pouze Katy.


    Kdyby tak pořád jen spali, nic z toho by se nedělo.


    Okamžitě si za tu myšlenku vynadala. Co je to za matku?


    Taková, která co nevidět o své děti přijde. 


    I když si byla Seanova ultimáta objektivně vzato vědoma a věděla, že manžel není ten typ, co mluví do větru, stále se tomu zdráhala uvěřit. Přece by jí je nevzal. Vždyť jen dělá svou práci. Musí to pochopit. Není její chyba, že musí zítra do služby. „Lidi nepřestanou páchat zločiny jen proto, že jsou podělaný Vánoce,“ křičela na něj před pár hodinami. „Lupiči a násilníci se nerozhodnou ze dne na den, že si vezmou náhradní volno.“


    Ale tvář jí hořela pocitem viny.


    Odtrhla se od Katyiny postýlky, přešla odpočívadlo a šťouchnutím otevřela dveře Roryho pokoje. Trval na tom, že zůstane celou noc vzhůru, aby dokázal, že Ježíšek je ve skutečnosti máma s tátou, ale už v osm mu padala víčka a v půl desáté spal jako dřevo. Teď ležel roztažený na posteli, jednu nohu v pyžamu měl venku zpod peřiny, vlasy kolem růžových tvářiček zpocené. Nikdy nevydržel, když mu bylo moc horko. Už jako miminko se odkopával z dek. Ráno ho se Seanem najdou na břiše se zadkem ve vzduchu, rukama rozpřaženýma a s poduškou na zmuchlané hromadě v rohu postýlky. „Jak jsme mohli mít takové štěstí?“ zašeptal jednou Sean, když stáli vedle sebe nad postýlkou a hleděli na spícího synka. 


    Nikdy v životě nešlo o to, že by je dost nemilovala. Kéž by si mohla být jistá, že to vědí. Bez ohledu na to, jak těžké pro ni byly ty ostatní věci – nekonečné otázky (Proč tohle? Proč tamto? No jo, ale proč?), nudné dětské hry, obrázkové knížky, různé stravovací časy, spánek po jídle, hádky, nekonečná rutina, z níž sestává život malého dítěte –, její láska nikdy nezakolísala. Ani na vteřinu.


    Snad to soud nějak zohlední.
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    „Ubohá Jessico Goldová.“


    Dominik stál u dveří koupelny a pozoroval mě, jak klečím nad mísou na všech čtyřech.


    „Jistě na tebe dolehlo všechno to vzrušení.“


    Přešel po břidlicové podlaze, sklonil se nade mnou a pohladil mě po zádech. Navzdory právě prožitému jsem měla podivné nutkání prohnout se pod jeho laskáním jako kočka. Dychtila jsem po útěše. Právě jsem se vyzvracela tak prudce, až jsem dostala strach, že jsem spolu se vším ostatním vydávila i játra a ledviny, tak prázdná a slabá jsem se cítila. Celá jsem se třásla, takže teplo jeho dlaně na mých zádech mi připadalo jako první slunce po dlouhé, tuhé zimě.


    „Zlato, nemůžeme si dovolit, aby ses mi tu rozdováděla tak brzy. Je teprve první den našeho dobrodružství,“ vrkal mi do ucha jako holub. „Musíš být utahaná jako kotě.“


    Přikývla jsem. Byla jsem tak slabá, že jsem nemohla ani pohnout hlavou.


    „V tom případě alou do postele.“


    Zaplavila mě úleva. Odemkne dveře jednoho z těch pokojů. A tam bude postel, do které se budu moct zavrtat. Možná dokonce koupelna se zámkem na dveřích.


    Nevšímala jsem si cinkavého smíchu, který se kolem mě snášel jako sněhové vločky.


    Dominik mě vzal za loket a pomohl mi vstát z podlahy. Teď když jsem měla před očima tu postel, nebyla jsem schopná myslet na nic jiného. Představila jsem si svou u sebe doma, s obří peřinou a přehozem z umělé kožešiny, který jsem potřebovala, abych se pořádně zahřála, a ze kterého měl osypky zase Travis, když se o něj jen otřel palcem na noze. Představovala jsem si, jaké by to bylo, zalézt si do toho důvěrně známého pelíšku sálajícího bezpečím. Kéž bych tam teď mohla být, už bych si nikdy slovem nepostěžovala na špunty do uší, které jsem musela nosit, abych neslyšela Travisovo chrápání („já nechrápu, mám problémy s dutinami“), ani na to, jak se mi matrace na mé straně mírně propadá nebo jak skrz papírově tenké stěny slýchám pláč dítěte odvedle. Dál jsem se třásla a nikdy v životě mi nebyla taková zima. Zuby mi doslova drnčely o sebe.


    Na chodbě se Dominik zastavil, aby z přední kapsy džín vytáhl onen svazek klíčů s pestrobarevnými visačkami. Druhou rukou mě dál podpíral jako nějaký úslužný jižanský gentleman, doprovázející dámu svého srdce z dostaveníčka.


    Zkusil první klíč, zelený – nepasoval.


    „Špatně,“ zabrumlal si pod vousy. Očividně to byl klíč k té druhé místnosti. Jeho ložnici, jak jsem ji měla v duchu označenou.


    „Á, to je on.“


    Dveře otevřel s jakousi ostýchavostí někoho, kdo jen provází po bytě svou novou přítelkyni. Uvnitř se nacházela malá ložnička, které vévodila obrovská postel se želeným rámem. Za ní bylo vysoké okno zakryté zataženou roletou. Nalevo od postele stál toaletní stolek, na kterém nebylo nic, pod stolkem tři zásuvky a nad ním obyčejné zrcadlo. Napravo od postele byly dveře, trochu pootevřené, a srdce mi poskočilo, když jsem uviděla, že opravdu vedou do vestavěné koupelny.


    V nohách postele stála psí bouda.


    „Nevšimla jsem si, že máš psa.“


    Dominik zaklonil hlavu a srdečně se zasmál.


    Pak jsem u vchodu do velké dřevěné boudy spatřila silný řetěz. Ležel volně před ní, jeden jeho konec byl želízky připevněný ke kovovému rámu postele, na druhém byla taky ocelová želízka. Na psí krk příliš úzká. Dominikova ruka mi sevřela předloktí a já na uchu pocítila jeho vlhký dech.


    „Budeš tam jako v bavlnce,“ předl mazlivě a ukázal na úzký klenutý otvor do boudy. „Dal jsem ti tam deku a misku s vodou.“


    Nohy se mi podlomily, jako bych je náhle měla ze želé.


    „Prosím,“ zaškemrala jsem. „Prosím, nech mě jít. Byl to fajn den,“ – znovu mě obestřel ten zvonivý smích –, „ale musím už jet za rodinou a svým klukem.“


    Na to ztuhl, cítila jsem, jak mu napětí proudí tělem do ruky na mém lokti a dál do mě.


    „Klukem?“ Hlas měl hebký jako samet. „Ty mi lžeš, Jessico? Vodíš mě za nos?“


    „Kluka mám. Bydlíme spolu. Nevím, proč jsem ti to neřekla dřív. Určitě už šílí strachy.“


    Ve skutečnosti Travis není ten typ, který by z něčeho šílel strachy. Travis je v podstatě pořád v pohodě.


    Dominik smutně vrtěl hlavou. „Ach jo. Tys tomu dala, Jessico Goldová. Zrovna, když jsem si začínal myslet, že se někam dostáváme. Co jsem ti říkal, že chci ze všeho nejvíc? Co byl můj úplně nejhlavnější důvod, že jsem tě sem přivedl, hm?“


    Snažila jsem se vzpomenout.


    „Že se cítíš sám,“ střelila jsem od boku.


    Ihned jsem věděla, že jsem se netrefila. Odtáhl ruku z mé paže tak prudce, až jsem se zapotácela.


    „Abychom se vzájemně poznali!“ zvolala jsem, když jsem si zničehonic vzpomněla. „Chceš, abychom se dobře poznali.“


    „Tohle není hospodský kvíz, Jessico. Tady nejsi u vás Na Růžku,“ řekl, jeho hlas ale ztratil něco ze své tvrdosti.


    „Musím říct, žes mě zklamala. Myslel jsem, že máme dohodu. Teď budeme muset začít úplně znovu. Od píky. Proč mi v takových věcech lžeš?“


    Vypadal tak upřímně ublíženě, že jsem se skoro cítila pro-vinile.


    Nemohla jsem jinak, musela jsem s pravdou ven.


    „Nechtěla jsem tě odradit.“


    Zjevně jsem odpověděla správně, protože jeho ruka se znovu objevila na mém předloktí.


    „Hm, asi chápu, jak ses k tomu dobrala, ale ty zase chápej, že tvé lži nás dost zbrzdily.“ Odmlčel se. „Takže je mi líto, ale nemám jinou možnost než tě potrestat. Takhle jsem si dnešní večer rozhodně nepředstavoval, zvlášť když je Štědrý den a tvoje první noc u mě. Ale nedáváš mi na výběr.“


    Zeptala jsem se ho, co myslí tím potrestáním. Můj třas se vrátil s nebývalou silou. Věděla jsem, že o něm ví, protože hlas měl skoro něžný, když řekl: „Budu ti muset vzít deku. To je výsada, jak jistě chápeš. Ne právo.“


    Žádná deka. Takže mám spát na tvrdé podlaze té boudy? V řetězech? Tentokrát se mi nohy podlomily definitivně.


    „Chápu, že je to těžké, zlato, ale nemám na výběr.“


    Jenže mou pozornost právě upoutalo něco jiného, něco mnohem naléhavějšího. Můj organismus, oslabený deseti lety výhradně rostlinné a mléčné stravy, se začal bránit masu, které uvnitř mě nějak přežilo předchozí záchvat v koupelně. Zkoprněla jsem, protože jakási dlouho spící část mého střeva se škrundavě probudila k životu.


    „Potřebuju na záchod,“ vypískla jsem.


    Jeho ruka sevřela mé předloktí jako svěrák.


    „Opravdu nutně potřebuju na záchod.“ To už jsem křičela.


    Nasměroval mě kolem boudy ke dveřím vnitřní koupelny. Teprve když jsme do oné šedočerné místnosti vešli, uvědomila jsem si, že je pořád se mnou.


    „Potřebuju…“


    „Já vím. Potřebuješ na záchod. Což je tady. Tak prosím.“


    Otočila jsem se k němu a pohlédla mu do tváře. „Doufám, že nechceš…“


    „Laskavě mi neraď, co můžu nebo nemůžu, Jessico.“ Do hlasu se mu znovu vkrádal ten přísný tón, dost ostrý na to, aby se o něj člověk pořezal. „Lhalas. Kvůli tobě se zdržíme a ty teď ztratíš svá privilegia. Jestli opravdu potřebuješ na záchod, využiješ toho, co nabízím. Vzájemně se poznat, pamatuješ? To znamená žádná tajemství, žádné schovávání, žádné soukromí.“


    Právě v tu chvíli mé vnitřnosti zasténaly, jako by nechtěly mít cokoli společného se zbytkem těla, já se vrhla k záchodové míse a právě včas si stáhla džíny.


    „Bože, to je nechutné,“ pravil můj vlastní hlas v mé hlavě. Nespouštěla jsem oči z šedých dlaždic pod nohama, ale stejně jsem věděla, že na mě zírá.


    A usmívá se.
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    V psí boudě ležela vlněná tartanová deka. Alespoň předtím, když jsem se dívala poprvé. Když jsem se tam nakonec nasoukala, s pocitem, že jsem jako vydlabaná dýně, deka zmizela a zůstala jen miska na dřevěné podlaze. Uvnitř bylo jen tolik místa, abych se uprostřed boudy vzpřímeně posadila, ale i tak jsem se vrškem hlavy dotýkala stropu.


    „Dej mi nohu,“ rozkázal Dominik zvenčí.


    Mlčela jsem.


    „Nohu. Vystrč ji tím otvorem.“


    Byla jsem tak slabá, že jsem úplně zapomněla na řetěz a želízka. Začala jsem smlouvat.


    „Nepros, Jessico. Je to nedůstojné. Řekl jsem, že výhody si musíš zasloužit. Teď tu nohu.“


    Vystrčila jsem pravou nohu otvorem a uslyšela cvaknutí zámku. Ucítila jsem pod nohavicí džín Dominikovy prsty na nahém kotníku.


    „Možná by sis je měla sundat,“ nadhodil.


    „V žádném případě!“ Ta věta mi vystřelila ze rtů jako kulka. Slyšela jsem, jak se chichotá.


    „Fajn. Jen jsem myslel, že bys mohla mít víc pohodlí. Přijde mi, že tě tyhle džíny trochu škrtí. Copak nevíš, jak funguje krevní oběh? Nemůžeme riskovat, že si uženeš trombózu. To si na triko nevezmu.“


    Z nějakého důvodu ho to zřejmě pobavilo. Řekla jsem mu, že mi to nevadí.


    „Fajn, zlato. Ale jen dnes, než se aklimatizuješ.“


    Protože jsem seděla v boudě, neviděla jsem mu do tváře, jen jsem koukala na svou nohu přivázanou za řetěz přicvaknutý dalšími želízky k těžkému rámu jeho postele.


    Načež jsem se rozesmála. Nemohla jsem si pomoct. A jakmile jsem začala, nedokázala jsem přestat. Když jsem to ráno vstala a oblékla se – svetr, džíny, pruhované ponožky – myslela jsem, že to nejzajímavější, co se mi ten den může stát, bude, že si koupím pár kalhotek v oddělení spodního prádla. A teď jsem tady, mám na sobě totéž oblečení a sedím v psí boudě připoutaná řetězem k cizí posteli.


    „To by stačilo, Jessico,“ řekl po chvíli dutým hlasem, který jsem nikdy předtím neslyšela.


    Smích je u mě znakem nervového vypětí. Praktikovala jsem ho ve škole, kdykoli mě zavolali do ředitelny, což bylo svého času celkem často. Pokaždé, když ředitelka začala tím svým: „Mrzí mě, že tě znovu vidím, Jessico,“ nebo: „Myslela jsem, že jsme obrátily list,“ nebo když jen tak beze slova vzdychla, začala jsem se hihňat a nedokázala přestat.


    Jednou jsem to dokonce udělala, když na nás s Travisem mířili zbraní. Byli jsme v bance v Madridu, stáli jsme u přepážky v nejzazším rohu bankovní haly, opírali se o pultík a hádali se, jestli je výhodnější sem peníze z Británie dovézt, nebo je tu vybrat, když jsem si zničehonic uvědomila, že zbytek haly ztichl. Pomalu jsem se otočila a zjistila, že všichni ostatní přítomní stojí nehnutě s rukama nad hlavou a s hrůzou v očích a že pár stop ode mě stojí chlap a míří mi na hlavu pistolí. Oči měl podlité krví, ve tváři nepřítomný výraz a ruka se zbraní se mu třásla. Pomalu jsem se otočila zpět k Travisovi. A pak jsem se začala smát. „Zmlkni,“ sykl Travis. Ale já nevěděla jak. Naštěstí pro mě hodil nejbližší bankovní úředník lupiči černý odpadkový pytel s bankovkami, lupič ho popadl a vyběhl s ním z banky. Načež se na mě Travis podíval, jako bych to udělala schválně. „Mohlas nás oba zabít,“ řekl.


    Vzpomínala jsem na to přepadení a Travisův vztek, když vtom zatáhl Dominik prudce za řetěz u kotníku, a než jsem se nadála, vytáhl mě otvorem ven.


    „Myslíš, že tohle je nějaká hra, Jessico?“ Tvář měl jen několik centimetrů od mé. „Jsem ti pro legraci?“


    V ruce se mu zalesklo cosi kovového. Dlouhá čepel vystřelovacího nože.


    Zavrtěla jsem hlavou, po mém smíchu nebylo rázem ani památky. Ucítila jsem palčivou bolest v místě, kde se mi ostrý břit zařízl do kůže nad kotníkem. Podívala jsem se dolů a uviděla, jak mi v pruhované ponožce mizí čůrek krve.


    „A teď si lehni a spi, Jessico Goldová.“ Zacvakl nůž a zastrčil ho do kapsy džín. „Zítra je, jak se říká, první den zbytku tvého života.“


    Zalezla jsem zpátky do boudy a stočila se do klubíčka, s pravou nohou, tou na řetězu, o něco víc nataženou než levou. Příští den se budu chovat jinak, slíbila jsem si. Udělám všechno, co říká, a získám zpět svou deku.


    Tak rychle mě zlomil.


    „To jako vážně? Na víc se nezmůžeš?“ Tentokrát byl hlas v mé hlavě zároveň můj i cizí a prořezával se zatuchlým přítmím sebelítosti, do níž jsem se zahalila. „Koukej se sebrat, Jessico!“ A pak mi došlo, že to mluví ona. Kočičí žena. Natálie. Štěkla po mně mým jménem jako nadávkou.
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    Vzbudily se v půl sedmé. To bylo velké zlepšení oproti loňskému roku, kdy jim Katy vlezla do postele už v pět a třásla s Kim, aby ji probudila, celá lačná rozbalování dárků. 


    „Katy tě chtěla jít vzbudit, ale já ji nenechal,“ chlubil se Rory a Kim navzdory ranní otupělosti cítila, jak se jí při pohledu na pýchu v jeho tváři dme srdce. Za poslední rok tolik vyrostl, ale pod tou dospěláckou pózou a vytáhlejší postavou byl pořád tím zadumaným děckem s kulatou tvářičkou a velkýma hnědýma očima, běhajícím za ní po bytě, kam se vrtla, jako by ho k ní poutaly neviditelné nitky.


    Nechala se vytáhnout z postele, s vědomím, že ji Sean pozoruje, ačkoli se ji nesnažil následovat. 


    V kuchyni postavila na čaj, zatímco děti skákaly z pohovky na židli a pak na podlahu a zase zpátky a nespouštěly oči z punčoch nad krbem naditých dárky.


    Kotel kafe a bude z ní zase člověk.


    „Už, mami? Můžem? Můžem?“


    Katy jí objala nohy a prosebně k ní vzhlížela.


    „Jsi ta nejlepší maminečka na světě. Miluju tě úplně nejvíc.“


    Kim se dívala na svou dceru a snažila se vrýt si ji do paměti. Špičatá brada, hnědé vlnité vlasy, na které už, ač teprve pětiletá, pohlížela kriticky, neutuchající elán. Kdyby tak mohla tuhle chvíli vzít a uložit si ji do sklenice.


    Zatímco děti strhávaly balicí papír z dárků, vešel Sean a beze slova si vzal hrnek s kávou, který mu podala. On to neudělá, uvědomila si. Ne teď, když vidí, jak jsou všichni šťastní. Stoupla si vedle něj a dala mu ruku kolem pasu. Na moment sebou překvapeně trhl, ale pak ji vzal kolem ramen a přitáhl si ji k sobě. Se zatajeným dechem pozorovali své děti.


    Když bylo po šíleném úvodu, který zanechal Katy i Roryho napůl vyčerpané adrenalinem a obklopené mořem krabic a papírů, vymanila se Kim ze Seanova objetí a vyšla z obývacího pokoje.


    „Počkej. Kam jdeš?“


    „Dát si sprchu a obléct se. Za hodinu mám být na stanici.“


    „Takže sis to nerozmyslela?“ Hlas měl plochý, jako by z něj kdosi vyžehlil všechny emoce.


    „Samozřejmě že ne. Počítají se mnou.“


    Nechtěla se znovu pouštět do vysvětlování, jak je důležité, aby projevila iniciativu. Sean dobře věděl, jak dlouho Kim sní o povýšení na detektiva seržanta. V březnu složila všechny potřebné zkoušky, ale u povyšovacího výboru stejně nejvíc platilo Robertsonovo doporučení.


    Seanovo mlčení ji pronásledovalo po schodech jako stín.


    * * *


    Je načase, abych se tomu postavila čelem. Stejně se tomu nevyhnu.


    Travis. Můj kluk, kterého jsem, jako svatý Petr, zapřela.


    Je pravda, že naše láska se neubírala zrovna hladkou cestou. Až jsem si začala říkat, jestli nás ta cesta úplně neminula. Potkali jsme se na univerzitě, kde on studoval medicínu a já trapné situace a katastrofální neschopnost zvládat termíny. Patřil k partičce, která do mé části kolejí přišla navštívit spolubydlící, a když se schylovalo ke konci párty a my dva byli jediní, kdo se ještě nedali dohromady nebo nezvraceli na záchodech, tak nějak automaticky jsme na sebe zbyli.


    Travis o sobě rád přemýšlí jako o někom, kdo se vymyká, kdo nedá na vzhled, na konvence nebo pomíjivé trendy. V tom ohledu jsem mu padla do noty.


    Byla jsem excentrická (divná, jak by řekli moji bratři). Netrávila jsem hodiny před zrcadlem, když jsem chtěla jít ven, nepěstovala jsem dívčí dýchánky ani si nevytrhávala obočí. Ještě tři roky po promoci jsem vykonávala řadu špatně placených, obskurních prací, které nás oba držely nad vodou, když jsme si pronajali byt, zatímco Travis dál vršil dluhy těmi svými nekonečnými atestacemi. Myslím, že protože jsem nebyla úplně jasná volba, Travis cítil, že díky mně vypadá zajímavější, jako by měl jakousi netušenou hloubku. Myslel si, že mě „objevil“ jako nějakou ulítlou indie kapelu.


    Co se mě týče, já ráda s někým chodila. Líbilo se mi vyrážet o víkendech do kina. Líbilo se mi, jak se lidi, s nimiž jsem se vídala, okamžitě rozplývají, když použiju výraz „můj kluk“, jako bych překonala nějakou prvotní překážku. Byla jsem ráda, že mě najednou doma nepovažují za takového outsidera.


    Jasně, láska tam byla taky. Koukali jsme na soutěžní pořad University Challenge, já seděla na kraji pohovky s nohama v jeho klíně, vykřikovala odpovědi a jásala, když jsme se náhodou trefili. Křížovky jsme luštili společně (ty klasické s tajenkou) a já se snažila zůstat nad věcí, když ho tajenka napadla dřív, než jsem ji stačila říct já. Milovala jsem Travisův extravagantně prohnutý horní ret s dokonalým vykrojením pod dlouhým, velmi tenkým nosem. Líbilo se mi, jak byly jeho světle šedé oči za přísnými brýlemi s černými obroučkami prakticky bezbarvé a jak vypadal, když se skláněl nad učebnicemi a kroutil si své přerostlé špinavě blond vlasy kolem prstu. Ale milovat na sobě vzájemně pár věcí není totéž jako milovat jeden druhého, že?


    V posledních několika letech, od té doby, co začal normálně vydělávat jako začínající lékař, byl Travis stále jízlivější. „To si chceš vážně oblíct tohle?“ zeptal se mě před týdnem, když jsme byli pozvaní k jednomu z jeho kolegů na večeři a já se objevila v předsíni ve svých obvyklých džínách a oversize topu. Začal chodit víc mezi lidi, pařit vyrážel rovnou z dlouhé směny v práci, přičemž mi psával, abych s ním nepočítala na večeři, že si koupí něco cestou. Vždycky mi toleroval mé výstřednosti, ale nedávno na mě začal vyjíždět, když viděl, jak nasazuju to, čemu říkal můj „připitomělý výraz“, což znamenalo, že naslouchám něčemu, co on neslyší.


    „Koukej se probrat,“ říkával a luskal mi prsty tak blízko obličeje, až mě z toho brněla tvář. „Prostě mysli na něco jiného.“


    Měl za to, že hlasy, které se mi občas srocují v hlavě, jsou z mé strany pouhá slabost – něco, co s trochou vůle hravě zvládnu.


    Když spolu v poslední době navečer sedáme, a moc často to nebývá, hovor už tolik neodsýpá, spíš vázne a musí se neustále navazovat. Abychom si nemuseli povídat, stáhli jsme si zásobu severských krimi seriálů. Přestali jsme si dělat plány delší než na následující víkend, protože se tiše obáváme, že před květnovým volnem nebo letními prázdninami už spolu nemusíme být. Horší je ale strach, že spolu budeme, že věci nejsou tak špatné, abychom se kvůli nim rozcházeli, že budeme dál donekonečna žít v téhle bezčasé prázdnotě, která není tak úplně bez lásky, ale není ani láskyplná.


    Koncem loňského roku jsem mu jako nervózní chlapec nabízející své milé krabičku s prstýnkem ukázala onu malou plastovou tyčinku s modrým proužkem v okýnku, on se na ni jednou jedinkrát podíval, pronesl tu poznámku o pokoutných potratech a bylo to. O dva týdny později jsem podstoupila „zákrok“ – tak jsme si to nazvali, abychom nemuseli přemýšlet o tom, co to vlastně je. On si vzal dva dny volna. První den mě obskakoval, ale večer už bylo vidět, jak s ním začínají šít všichni čerti, a druhý den ráno vstal v sedm, že pojede do nemocnice. „Nevadí ti to, že ne?“ ujišťoval se. „Mám tam něco neodkladného.“ A pak už jsme o tom nikdy nemluvili. A já mu nikdy neřekla, že se občas v noci budím s pocitem, jako by mi v břiše rejdilo neexistující dítě.


    Tolik k okolnostem, za kterých jsem se dala do řeči s cizím mužem v kavárně obchodního centra.


    Když mě časně ráno na Boží hod probudil chrastivý zvuk těžkého řetězu a vrhl mě zpět do reality, právě jsem myslela na Travise.


    Ležela jsem úplně nehybně, zuby mi cvakaly zimou, snažila jsem se nevydat ani hlásku a představovala si ho, jak leží v naší manželské posteli a nadýchanou peřinu má přitaženou až k bradě. Představovala jsem si, jak k němu vklouznu, přitisknu se, abych se zahřála, ale příliš to bolelo a musela jsem na to přestat myslet. Přemýšlela jsem, jestli už zalarmoval policii, a usoudila jsem, že nejspíš ne.


    Ne po té příhodě s letištěm.


    Asi před rokem jsem přišla jako obvykle do práce a mezi odchodem z práce a vlastním příchodem domů se stalo něco podivného. Už předtím jsem zažila, že mi v hlavě vybuchují hlasy, bylo jich příliš mnoho na to, abych je zvládla, takže jsem končila vyčerpaná a otřesená pěti- až desetiminutovými výpadky paměti. Párkrát to trvalo hodinu i déle. Ale tohle bylo jiné. Odešla jsem z práce v normální dobu, krátce po šesté. Pamatovala jsem si ještě, jak vycházím z budovy, ale pak už nic. Dokud jsem těsně po půlnocí nezavolala Travisovi.


    Z letiště v Lutonu.


    Vím jen, že v jednu chvíli jsem si jako obvykle prohledávala kapsy, abych se ujistila, že mám tramvajenku, a v další sedím na polstrované sedačce v odbavovací hale lutonského letiště a je o šest hodin víc. „Něco z toho, co se stalo, si ale pamatovat musíš.“ Travis stál přede mnou, chrastil klíči od auta, na sobě stále své jégrovky, jak familiárně říkal kalhotám od pyžama, a tvářil se velmi přísně. Vzhledem k tomu, že si tyhle mé „lapsy“ onálepkoval jako svého druhu charakterovou vadu, nedokázal je za žádnou cenu pochopit.


    Od té doby se to nestalo, alespoň ne v takovém měřítku, ale stejně se o tom tu a tam nezapomněl zmínit.


    Takže ne, zvážila jsem to a došla k názoru, že policii asi nezavolal.


    Dnešek byl ale jiný. Dnes v půl jedné odpoledne máme být u mých rodičů. Moje máma pro nás chystá bliny s uzeným lososem a krémovým sýrem posypané koprem, které jsme měli zapíjet šampaňským a pomerančovým džusem. Jako obvykle jsme měli dorazit jako první – moji bratři, protože povili potomky, byli té povinnosti zproštěni a mohli přicházet a mizet, jak se jim zlíbilo.


    Až se Travis probudí a já vedle něj nebudu, dostane strach. Představila jsem si, jak si tak jako každé ráno nasazuje brýle, mžourá do mobilu a kaboní se, jako by ještě úplně nevěřil vlastním očím. Teprve teď, usoudila jsem, pocítí první letmý dotek strachu. Možná vezme telefon, zavolá na policii a hned v úvodu se omluví: „Doufám, že vás neobtěžuju zbytečností, ale…“ Nebo se možná rozhodne počkat a k mým rodičům se vydá sám, protože ho napadne, že se ukážu až tam. Je mi devětadvacet – klidně jsem se mohla zdržet u kamarádky a vyspávat po dámské jízdě. Až na to, že já takové kamarádky nemám.


    Tenhle scénář se mi zdál nejpravděpodobnější. Travis nasedne do našeho starého golfu, jako obvykle předtím zapomene, že centrál funguje jen u dveří spolujezdce, vyrazí k mým rodičům, cestou nashromáždí všechen spravedlivý hněv pro případ, že by mě našel sedět v kuchyni u stolu, o tom nepochybuju, a zároveň se připraví na přepnutí do ustaraného modu pro případ, že tam sedět nebudu. Travis je rád připravený na všechny eventuality.


    To už mi bylo jasné, že s telefonátem na tísňovou linku počká, dokud nedorazí k mým rodičům. Možná se tam nakonec přece jen ukážu. A vůbec, kde jinde by měl Boží hod asi tak trávit?


    Tak dnes je Boží hod. Nemohla jsem tomu uvěřit.


    Je mi skoro třicet, ale tohle by byly mé první vánoční svátky strávené mimo rodinný kruh. Slza mi kanula po tváři, když jsem si uvědomila, že přijedou moji bratři a neteř a synovci i švagrové, které jsem se nikdy neuráčila nějak blíž poznat. Představila jsem si tu spěšnou výměnu informací, když poprvé v životě zjistí, že chybím: „Jak dlouho?“ „Ale kde?“ – a tu plíživou naléhavost, když se všichni shodnou na tom, že je u mě takové chování krajně neobvyklé. Myslela jsem na to, jak se mámě bude třást ruka a otec přinese kus papíru, aby si udělal seznam – čehokoli praktického, pár bodů, aby si srovnal myšlenky. Představovala jsem si je, jak všichni sedí u večeře, a zatímco se čeká na příjezd policie, chovají se nenuceně a snaží se před dětmi dělat jakoby nic. Představila jsem si svého osmnáctiměsíčního synovce George, jak sedí u stolu ve své dětské židličce, těká svýma obrovskýma hnědýma očima z tváře na tvář, protože tuší, že je něco v nepořádku, ale neví co. Sháněl by se po mně? „Kde Džeska?“ zeptal by se možná. Ta myšlenka se mi zaryla pod kůži jako rybářský háček. Bez váhání jsem si přitáhla kolena k hrudi. Bolest v kotníku náhle prudce zesílila a na podlaze zařinčel řetěz.


    Zadržela jsem dech.


    „O co, že jsi vzhůru? Veselé Vánoce, lásko.“


    Hlas přicházel zblízka. Asi od postele. Zkusila jsem si ji vybavit na základě toho zběžného dojmu, který jsem nabyla včera večer. Velká, se železným rámem, pokrytá těžkou staromódní duchnou.


    Uslyšela jsem zavrzání pér od postele. O pár vteřin později mě cosi zatahalo za kotník. A pak jsem ho spatřila, dřepěl ve dveřích boudy, hlavu mírně nakloněnou, a culil se na mě, jako bych byla nějaký čestný host.


    „Jak ses nám vyspala?“


    Dominik byl zjevně v dobrém rozmaru. Běhal po kuchyni a připravoval snídani. Já seděla na barové stoličce u středového ostrůvku, oddělujícího kuchyňský kout od prostoru, kde byl jídelní stůl, a pozorovala jeho ruce, jak otevírají jednou skříňku, jednou zásuvku. Má tam ostré nože? – běželo mi hlavou. Nebo jiné věci, které bych mohla použít jako zbraň? Když se hrabal v kuchyňském náčiní, moje neklidná mysl přeskakovala od jednoho nesmyslu k druhému. Mohla bych ho ugrilovat k smrti. Nebo ho zmlátit do bezvědomí plastovou špachtlí.


    Nic nevypadalo, že by mohlo být skutečné. Ani zimní slunce proudící sem okny z tabulového skla, ani směs Elvisových vánočních písní, které pouštěl na plné pecky z reproduktorů v horních rozích místnosti, ani zástěra Keep Calm and Carry On, kterou měl navlečenou přes černou košili a tmavé džíny, ani jehly bodající mě zevnitř do hrudi.


    „Dělám ti palačinky, princezno. Co ty na to? Může být? Pořádně nacucané javorovým sirupem?“


    Co já na to? Hnus. V žaludku mě stále ještě tížily ty zbytky z předchozího večera, které si nenašly cestu do záchodové mísy. Zatímco palačinkové těsto odpočívalo ve velké skleněné míse, hutné a nadýchané, sáhl Dominik do kapsy a vytáhl svazek klíčů s různobarevnými přívěsky. Oddělil oranžový, odemkl zásuvku a vytáhl lesklý chromovaný kuchyňský nůž. Nepodíval se na mě, jen ho chvíli držel, jako by kontroloval, jestli je čistý, jestli se pod světly nad kuchyní dost blýská. Sledovala jsem, jak si přitáhl misku s ovocem a začal ho krájet na salát. Svěže zelená jablka, čerstvé pomeranče, šťavnaté jahody z lednice. Můj zažívací trakt toužebně vzdychl.


    „Vlastně by mi docela stačil ten ovocný salát.“


    Ruka s nožem ztuhla.


    „Ten salát je pro mě. Tobě jsem udělal palačinky. Říkal jsem ti to.“


    Měla jsem ve škole učitelku, které se všichni báli, ačkoli nikdy nezvyšovala hlas. Vlastně čím byla tišší, tím jsme se jí báli víc. Ještě teď ji slyším: „Chceš něco říct, Jessico?“ Sotva víc než šepot.


    Dominik byl stejný.


    Když palačinky dorazily, byla jich pořádná hromada. To už jsme seděli u stolu. Dominik naproti mně s mísou ovocného salátu.


    „Bon appetit!“ řekl dychtivě a pozvedl sklenici se šampaňským s džusem.


    Zvedla jsem svou, ale oči jsem klopila dál. Přesto, když jsem krájela první palačinku, cítila jsem, jak mě jeho pohled pálí, jak je napjatý. Potom se na mě usmál jako na psa, který se naučil nový kousek.


    „Víš, Jessico, moc rád se o tebe starám. Moc rád tě krmím a dohlížím na tebe, když spíš. Není to ještě ani čtyřiadvacet hodin, co se známe, a já už si život bez tebe neumím představit.“


    Osm let jsem byla s Travisem a nikdy mi nic takového neřekl. Travis má ke všemu pasivní přístup. „Jsem s tebou rád,“ řekl by nanejvýš. Nebo „Když jsme spolu, je mi fajn.“ Sonia Rubensteinová mi kdysi poradila, abych kritiku zaobalila tak, aby bylo vidět, co ve mně to či ono jednání vyvolává, aby to na lidi nepůsobilo tak nepřátelsky. Takže místo toho, abych například na matku vyjela, že je zvědavá jak stará bába, jsem měla říct: „Tvoje starost o to, abych se měla dobře, mi občas podryje sebevědomí.“ Teď mě napadlo, že Travis tohle dělá dnes a denně. Dává světu najevo, jak ho svět ovlivňuje. A stejně se chová i ve vztahu ke mně.


    Kdyby to bylo za jiných okolností, asi bych si užívala, že jsem pro jednou v centru dění a ne na okraji jako vždycky.


    Ale nebylo. A já si to neužívala.
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    „Takže podle vás je nezvěstná od včerejšího odpoledne?“


    Kim neušlo, jak sebou mladý muž při prvních slovech otázky škubl. Nelíbila se mu představa, že jeho verze toho, co se stalo, nemusí být jediná.


    „Říkala, že jde na poslední chvíli nakupovat dárky. Do obchodního centra Wood Green, kousek od místa, kde bydlíme. Šel jsem na pivo a domů dorazil až někdy po šesté. Jak říkám, zpočátku jsem to moc neřešil, ale když bylo ráno, my měli odjet na návštěvu a ona ještě pořád nebyla doma, začal jsem mít strach.“


    „Ale to jste ještě policii nevolal. Vlastně jste na tu návštěvu odjel sám, je to tak?“


    „Myslel jsem, že se možná ukáže až tam. Je jí devětadvacet. Není malé děcko.“


    „I když se občas trochu dětinsky chová.“


    Matka celou dobu seděla jako na jehlách, chtěla se vmísit do hovoru. Kim to na ní poznala – tu potřebu něčím se zaměstnat, čímkoli, i kdyby to byl jen hovor.


    „Dětinsky v jakém smyslu, paní Goldová?“


    „Není tak… praktická jako jiné mladé ženy jejího věku. Je trochu…“


    „Šíblá.“


    To byl jeden z bratrů. Jakmile se jí představili, Kim zapomněla, který je který. Moc tomu nepomohlo ani to, že si jsou tak podobní, oba snědí, dobře stavění, tmavé zkoumavé oči, předčasně řídnoucí kštice. Když jim potřásala rukou, musela si z dlaně doslova a do písmene setřít testosteron.


    „Šíblá ne. To vůbec není to správné slovo,“ ozvala se znovu matka a v zelených očích jí blýsklo. Seděla na židli v čele dřevěného stolu, který vévodil její kuchyni. Nohy v černých legínách měla tak tenké, až se zdálo, že sotva se na ně postaví, prasknou. „Je svá. Nejde s davem.“


    „Jak to myslíte?“ chtěla vědět Kim.


    „No, že není zrovna ten typ, co vymetá kluby nebo večírky. A má takové záchvaty, kdy, jak bych to řekla, slyší hlasy.“


    Kim se zarazila, ruka s perem jí chvíli visela nad poznámkovým blokem, do něhož si znamenala. „Paní Goldová, má Jessica psychické problémy?“


    „Chraňbůh, nic takového.“


    To bylo vůbec poprvé, kdy promluvil otec. Seděl na kuchyňské lavici vedle své ženy. Tmavý jako jeho synové, ale méně tvrdý.


    „Není těžký případ, schizofrenička nebo tak něco. Spíš měla něco jako imaginární přátele. Ostatně jako spousta dětí. A neznamená to, že je s nimi něco v nepořádku. Už je zdravá – má skvělou práci, bydlí se svým přítelem.“


    Z obývacího pokoje se přihnalo dítě, asi šestiletý klučina. Kim udělala to, co každý rodič, porovnala ho měřítkem vlastních dětí. Starší než Katy, mladší než Rory.


    „Jak dlouho ještě, tati? Kdy budeme otevírat ty dárky? ‚Brzy‘ už jsi říkal dávno!“


    „Až to tu dořešíme s těmihle dvěma hodnými policisty, kteří jsou tady, aby našli tetu Jessicu.“


    Ať to byl kterýkoli z bratrů, když oslovoval své dítě, nasadil úplně jiný hlas. Měkký a zvučný. Už jím předtím mluvil, když říkal cosi děvčeti, které jim otvíralo – nápadně hezká dívka, asi dvanáct nebo třináct let, s obrysem smartphonu na kapse přiléhavých džín.


    „Blbá teta Jessica. Zase se ztratila, že jo?“


    Dítě opět sklíčeně vypochodovalo z místnosti, ramena demonstrativně svěšená.


    „Zase?“


    Kim seděla na své pozorovatelně u ledničky a s povytaženým obočím si prohlížela tváře kolem stolu.


    Byl to Jessičin přítel, Travis, kdo se chopil slova. „Takhle se zatoulala už jednou, asi před rokem. Proto jsem vás nezavolal hned.“


    „Co myslíte tím ‚zatoulala‘?“


    „Někdy upadne do transu a pak si na nic nevzpomíná. Většinou to netrvá dlouho, ale loni touhle dobou mi jednou zavolala kolem půlnoci, abych ji vyzvedl na letišti v Lutonu. Neměla ani ponětí, jak se tam dostala.“


    Kim se podívala na Martina, ale její kolega hleděl na protější zeď a nehnul ani brvou.


    „Šla s tím k doktorovi?“


    „Vidíš?“ Opět otec, s hlavou otočenou k Travisovi. „Říkal jsem ti, že s tím má jít k doktorovi – může to být něco vážnějšího, epilepsie nebo tak.“


    „Nechtěla. Co s ní mám jako dělat? Je dospělá.“


    Travis Riley vypadal rozrušeně, ale ne úplně bez sebe. Vysoký a hubený, pořád měl v sobě cosi chlapeckého, i když mu muselo táhnout na třicítku. Přísné černé brýle mu na dospělosti nepřidaly, spíš ještě zdůraznily mladistvé vzezření jeho ostře řezané tváře. Přesto na něm bylo cosi atraktivního, zvláštní srdečnost, úsměv, který se objevil jakoby znenadání a proměnil mu tvář.


    „Je tu ještě jedna věc.“ Matka hleděla přímo před sebe, na nikoho se nepodívala. „Taky se sebepoškozuje.“


    To se Travisovi nelíbilo. „Liz, prosím!“


    Kim si představila, jak by se asi cítila ona, kdyby byla Katy dospělá a ona o ní musela říct tohle. Z té představy jí píchlo u srdce.


    „Jak to myslíš, sebepoškozuje?“ Znovu jeden z bratrů.


    „Viděla jsem u ní řezné rány na zápěstích a pažích. I modřiny.“


    „Proč jsi nám o tom neřekla?“


    „Nechce o tom mluvit. Víš, jaká je.“


    „Do toho nikomu nic není,“ zopakoval Travis. „Nikdy to nepotvrdila a navíc, stalo se to jen párkrát. Hanbou by se propadla, kdyby tušila, že to všichni víte.“


    Kim si v duchu povzdechla. To vrhalo na celou věc úplně jiné světlo. Pohřešuje se mladá žena s neléčenou duševní poruchou. Což se stávalo až zoufale často. Možná utekla, nebo odešla do lesa nebo do parku s kusem provazu. V práci to měli před očima v jednom kuse.


    Jenže je tu ta práce v televizním archivu. Jessica musí být natolik duševně v pořádku, aby si ji udržela. A Travis nevypadal na člověka, který by se stýkal s někým, kdo je úplně mimo. Začínající lékař, jak řekl. Ambiciózní, pomyslela si.


    Cítila, jak zájem jejího parťáka ochládá. Kdyby šlo o neobvyklé zmizení zaměstnankyně televize, byl by do vyšetřování celý divý, ale teď, když k tomu přibyl tenhle prvek, už ho to tolik nelákalo. Martin byl o osm let mladší než Kim a tak se soustředil na kariéru a zdolávání profesního žebříčku, že měl oči jen pro jasné, mediálně vděčné případy. Ty obyčejné a zamotané ho nezajímaly. Doufala, že až při nadcházejícím povyšování dojde na lámání chleba, tenhle přístup mu uškodí. Rozhodně byla lepší, důkladnější policista. Jenže on nemá děti. Nemusí si brát náhradní volno, když mají ve škole ředitelské prázdniny, ani všeho nechávat a hnát se domů, když se jednomu z dětí udělá špatně a potřebuje vyzvednout ze školy.


    „Problém je,“ oznámil jim Travis, „že protože ještě jela nakupovat, nevíme, kdy přesně zmizela.“


    „Proč na tom tak záleží?“ Jeden z bratrů. Jeremy: „Včera večer nepřišla domů. Dnes se neukázala. Je Boží hod. Kdo si jen tak odjede na Boží hod? Vůbec mi to k ní nesedí. Něco se jí muselo stát.“


    „Chápu vaše obavy,“ řekl Martin svým mírným, bezbarvým hlasem. „Ale v případě osoby Jessičina věku se obvykle nevyhlašuje pátrání hned, ale až za čtyřiadvacet hodin. A jak dlouho je nezvěstná, zatím nevíme –“


    „Ovšem,“ vpadla mu Kim do řeči dřív, než se mohla rodina začít vztekat, „v případě Jessicy považujeme pohřešovanou osobu za zvlášť zranitelnou, takže se do toho pustíme okamžitě.“


    Cítila, jak Martinovi vedle ní ztvrdly rysy, ale oči k němu nezvedla.


    „A teď potřebujeme nějakou současnou fotku, ať ji můžeme zadat do systému.“
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    U jídelního stolu jsme s Dominikem seděli naproti sobě. Oba jsme měli na hlavách papírové korunky, které jsme našli v krabičce od sušenek. Moje byla růžová a jeho modrá. Hodila se mu k očím. Moje k mým také.


    Mezi námi ležela mrtvola obřího krocana, předem ochuceného a předpečeného, stačilo už jen dát ho na pětačtyřicet minut do trouby. Na posledních dvacet minut jsme k němu šoupli alobalové vaničky s kapustou, kaštany, mrkví s medovou polevou a kopci pečených brambor. Taky brusinkovou omáčku, chlebovou omáčku, jablečné pyré a šťávu z masa.


    Teď se nám ty prázdné alobalové vaničky válely po stole a mé nacpané břicho bylo živým důkazem toho, kde jejich obsah skončil. Rty jsem měla mastné od tuku z pečínky.


    Celý ten nekonečný první den jsme trávili za zamčenými dveřmi, poslouchali koledy a hráli Scrabble a Monopoly. Hrát s Dominikem nebylo jednoduché. Když jsem prohrávala, obviňoval mě, že se nesnažím. Když se mi naopak dařilo, byl ke mně hnusný. Vyptával se, jak tráví Boží hod naše rodina, a když slyšel, že hrajeme filmové Aktivity, trval na tom, že si je zahrajeme taky, byť jen ve dvou. „Bude to legrace,“ prohlásil a dolíček v tváři mu při řeči zamrkal. „Jako u vás doma.“ Zaklonil hlavu a začal se smát. „Jsem James Stewart. Život je krásný. Rok 1946.“ Když ho omrzely společenské hry, dívali jsme se na filmy, které měl v počítači, a za plátno nám posloužila jedna ze stěn. Bílé Vánoce, Čaroděj ze země Oz. Samá klasika. Když jsem se ho zeptala, jestli má i televizi, a doufala přitom, že bych třeba mohla zahlédnout kousek zpráv a zjistit, jestli mě někdo nehledá, věnoval mi pohled, který jsem začínala poznávat jako Zklamaný.


    „Nač si sem pouštět okolní svět?“ zeptal se. „To ti nestačím?“


    Po zmíněném incidentu jsem musela sedět na zemi. A ač jsem si předtím hověla na pohodlné pohovce, paradoxně jsem byla za ta holá prkna raději, protože už mi nemohl jezdit prstem nahoru a dolů po paži. Jako nějaký šváb.


    Po chvíli vstal a zamířil k vánočnímu stromku.


    „Je čas,“ řekl a já cítila, jak pod klidným tónem jeho hlasu jako žralok číhá vzrušení.


    Když se vracel, držel v ruce malý balíček, nesl ho opatrně, jako by byl z nejtenčího skla.


    „Ale já pro tebe nic nemám,“ namítla jsem.


    „Tím se netrap, zlato,“ prohlásil pro změnu velkodušně a já pocítila trapný záchvěv vděku, že se na mě přestává zlobit. „Ty mi jako dárek bohatě stačíš.“


    Jako všechny dárky pod stromečkem i tenhle byl krásně zabalený. Nejprve kolem dokola saténová stuha, tak hebká, že když jsem zatáhla za kličku, rozjela se, jako by byla z pápěří. Pod ní pak o něco tužší hedvábná stuha protkaná zlatou nití. Chvíli jsem si musela hrát s uzlem, než povolila. Prsty jsem měla napětím zdřevěnělé. Nakonec i ta odpadla a objevil se papír – tvrdý a bílý a polepený stříbrnými třpytkami ve tvaru vloček. Přejela jsem prsty po hrudkách vloček, chtěla jsem otevření krabičky oddálit.


    Ale Dominik byl jako netrpělivý školáček. „Tak šup šup,“ pobídl mě. „Otvírej!“


    Zasunula jsem prst pod lepicí pásku a rozlepila ji. Pod papírem byla malá okrouhlá stříbrná dóza, asi deset centimetrů v průměru, s víčkem, na němž byl reliéf víly odlitý z čehosi, co vypadalo jako ryzí stříbro. Dóza byla obdivuhodně těžká a svým způsobem krásná. Po straně bylo vyryto jméno a datum: Dominik Lacey, 29. 7. 1977.


    Vzhlédla jsem k němu a usmála se, náhle mi bylo lehko, že nejde o nic horšího.


    „Je krásná.“


    „Je hezká, viď?“


    Hřála jsem se na výsluní jeho přízně.


    „Otevři ji. Otevři víčko.“


    Jemně jsem zvedla stříbrnou vílu za konečky jejích stříbrných křídel. Vnitřek schránky byl vystlaný fialovým sametem.


    A tam, na sametu, leželo pět malých zoubků.


    Dominik mě zkoumavě pozoroval a já vlastně nevěděla, jak reagovat. Stříbrná krabička byla zjevně darem komusi ke křtu. A jakmile jsem uviděla ty zoubky, okamžitě jsem pochopila, co znamená víla na víčku. Nebylo na tom nic zvláštního. Dospělý muž, který si celé ty roky schovává své mléčné zuby.


    „Ty jsou tvoje?“ zeptala jsem se, protože čekal, až něco řeknu.


    „To je snad jasné, Jessico,“ odsekl. „Proč bych si asi schovával krabičku plnou zubů někoho jiného? Myslíš, že mi hrabe?“


    Odmlčela jsem se.


    „Vyndej je,“ vyzval mě.


    Zvedla jsem ty drobné kousky zuboviny a držela je v levé dlani, kde utvořily jakýsi kruh v podobě malého Stonehenge. Na zlomek vteřiny, než jsem v hlavě stačila přibouchnout okenice, jsem zaslechla dětský pláč.


    „Byl to dar ke křtinám,“ ukázal na krabičku. Opřel se o polštář na pohovce. „Ani nevím od koho. Možná od tety, ať je jí země lehká. Krabičku pak měla na starosti moje máma a ukládala do ní mé mléčné zuby.“


    Dovolila jsem si úsměv. Takové věci mohla klidně dělat i moje máma. „Vsadím se, že má někde i pramen tvých vlasů.“


    Přikývl a zahleděl se kamsi do dálky, jako by se nechal unést vzpomínkami. „I mou předkožku.“


    Nebyla jsem si jistá, že jsem dobře slyšela.


    „Jo, mou předkožku. Když mě obřezali, máma schovala i ji. Až mnohem později jsem našel krabičku s nápisem Dominikova předkožka, až na to, že uvnitř byl jen takový seschlý žlutý žmolek. Totéž s mou pupeční šňůrou. Měla ji v dřevěné krabičce v taštičce na zip. To už z ní zbyla jen černá kulička, taková rozinka.“


    Zvedl se mi žaludek, i když teď mě napadá, že jako archivářka jsem měla činy Dominikovy matky spíš ocenit. „Musela tě mít hodně ráda.“


    Dominik se zasmál, jako bych řekla opravdu podařený vtip. „Ani nevíš jak. Opravdu moc. Jen trochu divně.“


    „Co tím myslíš?“


    „Divnou láskou.“


    „Divnou láskou?“


    „Když jsem byl malý, spával jsem u mámy v posteli.“


    „To přece divné není, já třeba…“


    „A když jsem povyrostl, spala ona v mé.“


    Odvrátila jsem zrak, nechtěla jsem vidět, jak se tváří. Žaludek se mi obracel, uvnitř to kručelo a já se cítila slabá a nafouklá z té přemíry jídla. Dominik se ke mně naklonil a já měla hrozné tušení, že se mě chystá políbit, ale on mi jen vzal krabičku z ruky. Držel ji na dlani a přejížděl prstem po obrubě víčka.


    „Jednou jsem se probudil,“ pokračoval, zatímco já pozorovala jeho prst, „a ona ležela na mně, tiskla se ke mně celým svým tělem – paže na paže, nohy na nohy, tvář na tvář. ‚Tak moc tě miluju,‘ říkala mi. Ani si přitom nestačila všimnout, že mě málem umačkala k smrti – nebyla z úplně nejštíhlejších, moje máma, byl jí pořádný kus. ‚Chci, aby sis mě celou oblékl, jako druhou kůži.‘“


    A tehdy to všechno vyjelo nahoru. Než jsem se nadála, ústa jsem měla plná kousků nestráveného krocana. Vyskočila jsem a běžela do koupelny. Stihla jsem to právě včas.


    * * *


    Jakmile otočila klíčem v zámku, bylo jí jasné, že jsou pryč. Z obýváku se neozýval tlumený šum televize, ve vzduchu v chodbě se nechvělo napětí, onen blažený pocit dechu zadržovaného ze strachu, že člověk probudí spící děti. Jen prázdno. 


    Kim se přesto po schodech opatrně kradla, čistě ze zvyku. Na prvních dveřích zprava se skvělo velké červené srdce vyrobené z papírmaše a keramická destička s Katyiným jménem, vyvedeným květinovými písmeny. Když uviděla, že dveře jsou pootevřené, pocítila Kim záchvěv naděje – Katy vždycky chce mít v noci otevřeno a na chodbě rozsvíceno. Ráda poslouchá ostatní v domě. Ale když Kim do dveří strčila, uviděla, že květované závěsy jsou roztažené a bílá princeznovská postel s šifonovým baldachýnem zeje prázdnotou. Na koberci několik kusů oblečení, jako by někdo narychlo balil. Kim poskočilo srdce, když spatřila květované tričko, tak dojemně malé. Ani stopy po vánočních dárcích z rána, ani po staré vypelichané pandě, kterou má Katy od narození. 


    Kim sebrala tričko z podlahy, posadila se na kraj postele a přitiskla si ho k nosu. Takhle se teď cítí matka Jessicy Goldové, napadlo ji. Otevírá se i v jejím nitru propast v místech, kde má mít srdce? Ona, Kim, aspoň ví, kde Katy je. Což je výhoda.


    Že je to tak?
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    Řadou oken proudilo dovnitř slunce, a i když řeku samotnou jsem neviděla, vycítila jsem její přítomnost z odlesků světla na stěnách, které připomínaly zářivky na stropech klubů, do nichž jsem se tu a tam nechala zatáhnout na vysoké, abych pak trávila hodiny a hodiny neohrabaným pohupováním na okraji tanečního parketu, srkáním zvětralých drinků z kelímků, zatímco jsem necítila obličej z křečovité snahy o úsměv. Seděla jsem na barové stoličce u kuchyňského ostrůvku a znovu odolala divoké touze vrhnout se přes celou místnost na sluncem zalitá prkna podlahy. Po téměř dvou dnech tady jsem zoufale toužila po světle.


    Dominik, který právě mazal teplé croissanty máslem, vzhlédl a poznal, kam se dívám.


    „Možná si dnes můžeme vyjít ven.“


    V duchu jsem zajásala. „Ale kam bychom šli?“ snažila jsem se udržet v hlase neutrální tón, nechtěla jsem, aby viděl, jak moc po tom prahnu.


    Dolíček se znovu objevil. Zvláštní, jak rychle jsem se ho začala bát.


    „Hloupá Jessico Goldová, doufám, že tě nenapadlo, že myslím ven z budovy, nebo ano? Abychom nabourali ten báječně důvěrný vztah, který si tu budujeme? Ne, já myslel čistě ven na balkon. Nachytat trochu bronzu. Vypadáš značně bledá, zlato. Ale nejdřív – voilá, snídanička.“


    Položil tác s croissanty přede mne a já si jeden vzala. Povrch měl nasáklý mastnotou. Spočítala jsem je. Pět.


    Začala jsem jíst.


    Pokračovala jsem v jídle, třebaže mi přicvakl levé zápěstí ke staromódnímu radiátoru ve školním stylu pod jídelním stolem, když se rozhodl, že si odskočí na záchod. Dominikova touha po vzájemném poznání zjevně nezahrnovala aspekty jeho vlastní osobní hygieny. Takže ačkoli bylo v pořádku, že na záchodové míse pozoruje mě, když došlo na jeho vlastní volání přírody, omluvil se mi s prudérním ostychem.


    Ven na čerstvý vzduch jsem chtěla tak zoufale, až to bolelo. A tak jsem se prokousávala zdí odporu, která se zvedla, aby pozdravila ty croissanty, a nezastavila se, dokud na tácu nezbyla jen loužička mastnoty a několik ulepených drobků.


    Dominik vypadal spokojeně.


    „Ty máš ale apetit! Než tohle všechno skončí, bude z tebe Otesánek.“


    Svitla mi naděje. Takže v nějakém okamžiku tohle všechno skončí?


    Vytáhl z kapsy svůj svazek klíčů. Dnes měl na sobě jiné oblečení. Černé přiléhavé manšestráky a černý kašmírový svetr. Přemýšlela jsem, kdy si asi přendal klíče z džín ze včerejška.


    Klíč, jímž se odemykaly dveře na balkon, měl růžový přívěsek. Když se těžký kovový rám otevřel dokořán, poryv studeného vzduchu, který vtrhl dovnitř, mě po všech těch hodinách v teple vytopeného bytu skoro omráčil. Vyšla jsem za Dominikem ven. Stál tam stolek se skleněnou deskou a rámem z tepaného železa a dvě železné židle, které se stolkem ladily. Řeka, třpytící se v záři slunce, byla ta nejkrásnější věc, jakou jsem kdy viděla.


    Přes Tower Bridge v dálce se sunula auta, titěrná jako hračky, na protějším břehu se jako tečka pohyboval nějaký chodec, důkaz toho, že život jde dál. Po celé šíři vodní hladiny byly rozeseté lodě a čluny. Přemýšlela jsem, co by se stalo, kdybych z plných plic zakřičela o pomoc. Přímo pod námi právě projížděl člun a na něm skupinka lidí v reflexních vestách. Ale neudělala jsem nic, v hloubi duše jsem věděla, že by mi vichr jen vchrstl můj hlas zpátky do tváře.


    „Obvykle je toho k vidění mnohem víc.“ Dominik měl to ráno povídavou náladu. „Tamhle“ – ukázal na nízké sklady na protějším břehu s jeřáby v pozadí – „je normálně úplné mraveniště, ale teď jsou asi všichni zalezlí doma, je Štěpána. Víš, pořád se nedokážu vzpamatovat z toho, že jsme tu takhle spolu. Svátky můžou být taková nuda, když nemáš vedle sebe tu správnou osobu. Není super, že jsme našli jeden druhého?“


    Přikývla jsem, neschopná slova.


    Otočila jsem hlavu na opačnou stranu, než byl most, vzpomněla si, co říkal předtím o Popravčím doku, a samozřejmě, jakmile jsem si tu vzpomínku vybavila, hlasy byly zpět, ale vítr fičel proti nim a já je sotva slyšela.


    Co kdybych skočila?


    Ta myšlenka mi vlétla do hlavy spolu s větrem, a jakmile tam byla, odmítala zmizet. Představila jsem si, jak se zhluboka nadechuju, nabírám rychlost, nechávám tomu volný průběh. Dopřála jsem si představu, jak svobodně padám, propadám se hlouběji a hlouběji, dál od Dominika a jeho bytu. Úplně jsem přitom cítila teplé slunce na své tváři.


    „Je ti zima.“


    A pak jsem uslyšela ten nejpodivnější zvuk, dětský hlásek, nesoucí se jako ozvěna jeho slov. „Je mi zima,“ říkal. Rozhlédla jsem se, ale nikdo další tam nebyl. Dominik vzal mou ruku a třel ji mezi svými dlaněmi, jako by se snažil rozdělat oheň. Jeho prsty zmizely pod rukávem mého svetru, a když se mě dotkly, kůži na předloktí jsem měla jako led.


    „Jessico zimou zkřehlá,“ byl tak blízko mě, že mi jeho hlas zněl v uchu teple a vlhce, „horká koupel ti udělá dobře.“


    Otočil se ke dveřím, že otevře, a v tu chvíli pod námi proplouval výletní parník. Bez rozmyslu jsem zvedla paži v zoufalém gestu. Mezi dvěma dospělými opírajícími se o zábradlí stálo dítě ve žluté větrovce a hledělo přímo na mě. Skoro jsem viděla barvu jeho očí i pruhů na pletených rukavicích. Zvedlo předloktí, a zatímco člun mizel z dohledu, slavnostně mi pokynulo.


    Čekala jsem, že půjdeme do hlavní koupelny, kde stála obrovská samostatná vana, ale místo toho mě Dominik zavedl do té vestavěné v ložnici, kde byla jen sprcha – s mozaikou dlaždic na stěnách a podlaze a s několika sprchovými tryskami v různých výškách. Kohoutky byly na té straně místnosti, kde stál Dominik. Výraz ve tváři, jak jsem si všimla, měl teď tvrdý a rozhodný.


    „Svlékni se,“ nařídil mi.


    V tu ránu jsem ztuhla. Tou dobou už jsem dvě noci spala oblečená, šaty mi páchly, vezměte si, jaká kvanta hutných jídel jsem za tu dobu spořádala. Kdykoli jsem zvedla paži, ucítila jsem štiplavou vůni vlastního potu. Zvláštní bylo, že jsem se ani tak nebála toho, co se mnou udělá – z toho, co jsem o Dominikovi zatím věděla, jsem chápala, že víc než moje tělo ho zajímá dominance, ale stát před ním nahá mi stejně připadalo nechutné.


    „Šup šup, Jessico. Nemáme na to celý den.“


    Nepodotkla jsem, že technicky vzato na to celý den máme.


    Neochotně jsem si přetáhla svetr přes hlavu a stáhla džíny. Dominikův výraz se nezměnil. Pod džínami jsem měla obyčejné černé kalhotky.


    „Zbytek taky…“


    Zněl skoro znuděně.


    Polkla jsem knedlík velký jako Brazílie, pomalu si rozepnula sportovní podprsenku a pak, s jednou rukou přes prsa, jsem se pokusila vysoukat z kalhotek.


    „Co je do prdele tohle?“


    Dominik mi ukazoval na břicho. Na okamžik jsem se rozpačitě začervenala, dokud jsem nesklonila hlavu a neuviděla široký koláč zarudlé kůže o velikosti dezertního talíře. Zdálo se, že ho to hluboce znechutilo.


    „Do sprchy,“ rozkázal.


    Vešla jsem do sprchového koutu a on za mnou zatáhl skleněné dveře a nechal jen tolik místa, aby dosáhl na kohoutky.


    „Ruce podél těla. Tvoje kůže se nikdy nevzpamatuje, když budeš pořád něčím zakrytá.“


    Ledová voda zasáhla moje tělo jako rozjetý vagon. Když se mi výkonné trysky opřely do hlavy, ramen, paží, stehen, lýtek, zavřískla jsem jako na lesy – ale cestu ven tarasily skleněné dveře.


    „Měl jsem pro tebe připravenou skvělou horkou koupel,“ snažil se Dominik překřičet hluk sprchy, „a ty to musíš všechno zkazit. Co sis jako myslela, když jsi mávala na ten člun? Že si toho nevšimnu?“


    Otočil kohoutkem regulujícím tlak vody, až se proud vody změnil v čůrek, a pak ho zase pustil naplno.


    „Pro dobrotu na žebrotu, jak tak koukám.“


    * * *


    Když jsem pak seděla schoulená na podlaze koupelny s rukama kolem kolen a s vlasy, ze kterých mi na záda kapala ledová voda, přinesl nadýchaný bílý ručník a jemně, jako bych byla ptáče, které právě předčasně vypadlo z hnízda, mě jím ovinul.


    „Co s tebou, pusinko?“ vrněl mi do ucha, když mě otíral. „Trdýlko moje, Jessico Goldová.“


    * * *


    To ráno dorazila Kim do práce o půl hodiny dřív, což vyvolalo několik pozdvižení obočí, ale jakmile si kolegové všimli jejího nevyspalého obličeje a napuchlých, krví podlitých očí, rychle zase odvrátili zrak. Většinou ráno přibíhala celá udýchaná, protože ještě musela odvézt děti do družiny (jako tiskový mluvčí IT firmy musel být Sean v práci v osm). I když měla třeba odpolední směnu, vždycky bylo něco, co ji zdrželo – kontrola u doktora ohledně Roryho astmatu, zapomenutý sáček se svačinou, který musela odvézt, nákup v supermarketu, který trval déle, než plánovala, nekonečný koloběh uklízení, nakupování, vaření, který jako by nešlo zastavit –, takže do práce přijížděla podrážděná a rozmrzelá. Sean dělal, co mohl, ale pracovní dobu měl pevně danou a úvazek nejistější než její, takže to zpravidla bývala ona, kdo volal do práce a předstíral náhlou indispozici, když mělo jedno z dětí zvýšenou teplotu a muselo zůstat doma.


    Každopádně Sean se s tím vždy vyrovnával lépe, dokázal lépe oddělit starost o děti, údržbu domu a pracovní povinnosti, zatímco ona je měla vždycky slité do jednoho velkého galimatyáše.


    Doma často nevěděla, kam dřív skočit a pak se zlobila na děti, když si toho všimly. „Vynechalas stránku!“ hlásila jí Katy, když jí Kim četla už podesáté z téže oblíbené knížky. Zatímco Rory na ni dotčeně hleděl, když začala na hřišti v parku balit věci. „Teď ještě jít nemůžeme – vždyť jsme teprve přišli.“


    Celou tu dobu pozorovala své převážně mužské kolegy, jak si nabírají extra hodiny, projevují vstřícnost, zůstávají přesčas, posouvají se dál. Věděla, že je ve své profesi dobrá, lepší než leckterý z nich. Copak je něco špatného na tom být ambiciózní?


    Sean si to myslel. „A co náš rodinný život?“ ptával se jí. „A co náš společně trávený čas, jen my čtyři?“ A věčná stížnost: „Proč si nemůžeš najít práci s normální pracovní dobou?“


    „Víte, že jste sem dnes nemusela chodit,“ podíval se na ni šéf udiveně a Kim věděla, že její slzami zbrocená tvář nezůstane bez povšimnutí. „Říkal jsem vám přece, buď Boží hod, nebo Štěpána. Nemusela jste si brát oba svátky.“


    „Nevadí mi to. Sean vzal dnes děti k rodičům.“


    Že neví, jestli se vůbec kdy vrátí, mu neřekla. 


    Stejně jako neřekla Seanovi, že měla den předtím s prací o svátku na vybranou. 


    „Chci, abyste se dnes vrátila ke Goldovým,“ řekl šéf.


    „Ještě se neukázala?“


    „Ne. Požádal jsem o prověření jejích platebních záznamů a jejího mobilu. Ale všechno potrvá mnohem déle, než by mělo, protože jsou svátky. A tak bych rád, abyste, když vidím, jak si s těmi Goldovými rozumíte, přijala během toho čekání funkci FLO, styčné osoby pro jejich rodinu.“


    Představa, že bude styčná osoba pro Goldovy, se jí vůbec nezamlouvala. Pravda, měla za sebou výcvik a už několikrát v minulosti tu funkci zastávala, ale teď, když mohla konečně napracovat nějaké hodiny navíc, chtěla zůstat na stanici, aby nadřízení viděli, jaký je dříč – a o kolik víc si zaslouží povýšení než Martin. Ale stěžovat si nebyl Kimin styl. Detektiv superintendant Paul Robertson, se svým velkým hranatým obličejem, který mu volně přecházel v ramena bez viditelné známky krku, nepatřil k velitelům, kteří by, když člověku něco přikážou, připouštěli živější diskusi.


    „Ten její přítel je podle všeho stále u nich. Hezké, viďte? Co si o něm myslíte?“


    Zamračila se, když si vzpomněla na Travisův strojený úsměv a na nedůtklivost v jeho hlase, když vyprávěl, jak tehdy musel vyzvednout přítelkyni na letišti v Lutonu. 


    „Vypadal celkem mile. Měl o ni starost, ale přehnaně netruchlil a nejančil. Na rozdíl od Garyho Sheridana.“


    Šlo o známý případ. Když Garymu Sheridanovi zmizela manželka, vystoupil v televizi s emotivním prohlášením a po celou dobu svého vstupu neovladatelně vzlykal. Manželku našli o dva dny později v mrazáku v garáži Sheridanovy invalidní babičky.


    Nic nemusí být, jak to vypadá, to jim vštěpovali neustále. Lidé jsou málokdy takoví, jací se zdají být.
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    Teď když jsem o té vyrážce věděla, musela jsem se jí pořád dotýkat. Na sobě jsem měla to, co mi dal Dominik. Těsné azurově modré legíny a hedvábnou halenku, která se měla nejspíš nosit na tělo, ale kolem mé útlé postavy jen vlála. Měla jsem za to, že tohle oblečení kdysi patřilo jí, jeho ženě, a zděsila jsem se, že mě vlastně zajímá, jak mi padne.


    Pořád jsem tiskla prsty na to místo, kde jsem předpokládala vyrážku, a cítila pod tenkým hedvábím její zdrsnělý povrch. Když jsem si věci, které mi Dominik dal, poprvé oblékla, moc nadšeně se netvářil. „Něco mi na tom nesedí,“ brumlal.


    Pak se chvíli přehraboval ve skřínce ve vestavěné koupelně a vytáhl z ní naditou tašku s mejkapem. Nevyznám se tolik v líčení – v podstatě celý život se držím toho samého, co jsem nosila jako studentka: hnědé linky, řasenky, neutrálního lesku na rty, tedy pokud se vůbec nalíčím. Dokonce i já jsem pochopila, že náčiní v té černé čtvercové brašně z lakované kůže bylo drahé. Tím myslím pekelně drahé. Byla v ní malá dózička s krémem, o níž jsem věděla, že sama o sobě stojí víc než všechny kosmetické propriety z mé koupelnové skříňky dohromady.


    Sklopil víko toalety, přiměl mě, abych si sedla, a pustil se do nanášení šminek na můj obličej. Patřím mezi lidi, kteří by se raději nechali píchnout jehlou do oka, než by si sedli ke kosmetickému stolečku v obchoďáku a nechali se nalíčit jednou z těch Oranžových slečen, jak jim Travis přezdívá. Mám husí kůži, jen když si nechám umýt vlasy u kadeřníka, což je taky důvod, proč tam chodím jen jednou do roka. V jistém smyslu byl jemný dotek Dominikových prstů na mých očních víčkách, kůže třoucí se o kůži, skoro horší než předchozí sprcha. Násilně intimní.


    Zadržela jsem dech ze strachu, že se nadechnu toho jeho.


    Když skončil, uznale si prohlédl své dílo.


    „Lepší. Mnohem lepší. Podívej se.“


    Žena v zrcadle měla třpytivá oční víčka a černé linky kolem očí s dokonalými ocásky v koutcích. Její řasy vypadaly nejmíň o centimetr delší než obvykle, s dokonalým zatočením, a rty měla temně rudé.


    „Tak,“ prohlásil, stáhl mi vlasy za hlavu a zajistil je želvovinovou sponou. „Vidíš, jak je snadné stát se někým jiným?“


    Náhle byl znovu tak okouzlující jako první den v té kavárně, jako bych byla někdo další, komu chce poplést hlavu.


    Zavedl mě do obývacího pokoje, usadil na pohovku a zase se choval, jako bych byla nová známost, na kterou chce udělat dojem.


    „Pro někoho tu máme dáreček,“ zazpíval a zamířil ke stromečku.


    Když se vracel, nesl velký, podivně tvarovaný dárek, stejně krásně zabalený jako ten, který mi dal o den dřív. Nesl ho s nejvyšší opatrností, jako by byl ze zlata.


    Když mi ho položil do klína, byl překvapivě lehký. Vzhlédla jsem k Dominikovi.


    „Tak šup, trdýlko. Otevři ho.“


    Začala jsem ho pomalu rozbalovat – dvě stuhy, pak tužší papír posetý třpytkami, dávala jsem pozor, abych lepenku odloupla tak, aby papír zůstal neporušený.


    Byla to dětská plastová židlička. Vínová. Vysoká asi třicet centimetrů. Položila jsem ji na zem před sebe a několik vteřin jsme na ni oba mlčky hleděli.


    „Židlička,“ řekla jsem.


    „Ale ne ledajaká. Řekni mi, Jessico Goldová, jaká je tvoje nejranější vzpomínka?“


    Jeho otázka mě zmátla. Ale očekával ode mě odpověď. Metodicky, jako cibuli, jsem loupala vrstvy paměti jednu po druhé. Konečně se mi před očima mihl jakýsi obraz a já ho rychle popadla, než zmizí.


    „Už vím, jsem se svými staršími bráchy. Jsou mi asi tři. Jsme někde uvnitř. Myslím, že venku sněží nebo hustě prší. Každopádně ven jít nemůžeme a moje máma se nás snaží zabavit. Vytáhla tři velké lepenkové krabice. Takové ty, ve kterých se převážejí kuchyňské spotřebiče. Možná jsme se právě přistěhovali.“ Pohlédnu na něj a hledám mu v očích potvrzení. Jako by mě mohl ujistit, že si to pamatuju správně. „Takže máme ty krabice a každý z nás si zabírá jednu, moji bratři i já. A ty krabice jsou naše domečky. Sedím uvnitř svého, cítím se nesmírně šťastná, v bezpečí a…, hm, to je asi tak všechno, opravdu.“


    Poslouchal mě s nervy drásajícím zájmem. Ani ne tak poslouchal, jako moje slova hltal. Oči měl vlhké. Natáhl se po mé ruce.


    „Přesně o tohle mi šlo, Jessico – oba se otvíráme dokořán, necháváme se tím druhým poznat.“


    „Takže ta židlička je nějak spojená s tvým dětstvím?“


    Přikývl. „Stejně jako tvoje krabice, Jessico. Moje nejranější vzpomínka je, jak sedím na té židličce a koukám na otce.“


    Něco ve mně nepatrně povolilo. Neuvědomovala jsem si, jak zuřivě zatínám svaly na obranu před tím, co na mě vybalí. A nakonec – jen neškodná vzpomínka. Možná otec, kutící cosi u sebe v dílně, zatímco na něj synek hledí a zasypává ho přívalem otázek. Nebo spolu možná opravují kolo.


    „Měl takovou přítelkyni. Vlastně to byla naše sousedka. Jmenovala se paní Meadowbanková. Pořádné jméno pro tak drobounkou ženu. Moje máma říkala, že má čtyřicet kilo i s postelí. Každopádně mi táta tu židličku stavíval u sebe v ložnici. Byl jsem hodně malý, ještě jsem ani nedosáhl na zem, to si pamatuju. A tak jsem tam seděl a koukal, jak táta a paní Meadowbanková vesele šukají.“


    Byl to jeden z těch okamžiků, kdy člověk bezpečně ví, že něco zcela zřetelně slyšel, ale tak diametrálně se to liší od toho, co čekal, že se jeho mozek vzpírá to zpracovat.


    „Šu-ka-li.“ Ochotně a zcela zřetelně mi to slovo přeslabikoval. „Moje nejranější vzpomínka je, jak sedím na té židličce a sleduju, jak táta přivazuje paní Meadowbankovou za zápěstí a kotníky k nohám postele umělohmotnou šňůrou – tou, co se používá na prádlo – a šukají. Měla takové chlapecké tělo. Pořád ho vidím před očima. On leží na ní a přiráží. Jasně, že jsem neměl ani tušení, co dělají. Byl dost sportovně založený, můj táta. Možná jsem si myslel, že dělá kliky. Na paní Meadowbankové. Legrační, jakých myšlenkových pochodů je schopné malé dítě, viď? Jenže pak to pokračovalo a já už nebyl mimino, ale pořád jsem seděl na té židličce a koukal na ně. Pamatuju si, jak jsem postupně dosáhl nohama na zem, pak jsem měl kolena u brady…“


    Skoro jsem se při té představě zalkla hrůzou. „Ale určitě ses musel nějak podříct před matkou. Byl jsi ještě malý. Nemohls vědět, jak se věci mají.“


    Zasmál se – znělo to jako plesknutí.


    Tentokrát jsem stihla doběhnout jen ke kuchyňskému dřezu, než ze mě všechno vylétlo v neutuchajícím proudu. Odtok ucpaly kusy croissantového těsta a dřez se z půlky naplnil ohavně páchnoucí žlutou tekutinou.


    Na zádech jsem ucítila Dominikovu ruku. „To nic,“ prohlásil měkce. „Všechno to ze sebe dostaň, zlato. Ber tohle celé jako takovou očistnou lázeň. Ani nevíš, jak povzneseně a čistě se budeš potom cítit. Nemůžu se dočkat.“


    Ve chvíli, kdy řekl „potom“, vzplanula ve mně jakási bláhová jiskřička naděje. Jako ten nejtenčí proužek měsíčního svitu v mezírce v zatažené zácloně.


    * * *


    Atmosféra v domě Goldových byla úplně jiná než včera. Tehdy měla rodina taky obavy, ty ale byly spíš racionální povahy (hm, počkejte, musím si vzpomenout, kdy naposledy udělala něco takového) a nezalézaly členům rodiny až do morku kostí, kdy člověk nemůže jíst ani pořádně dýchat. Travis, který byl z těch lidí, co mají od přírody bledou pleť, vypadal v obličeji jako přeexponovaná fotografie. Rodiče, Edward a Liz, byli o poznání zamlklejší, než když je Kim viděla naposledy. Ačkoli bratři tam byli stále, Kim s úlevou zjistila, že malé děti jsou pryč. Nevěděla, jak by dnes reagovala, kdyby je viděla. Tvrdě dřela, aby nemusela myslet na své vlastní děti, ale věděla, že jedna ušmudlaná plyšová hračka přitisknutá k dětské hrudi nebo jeden výkřik „maminko“ by ji srazily na kolena.


    Liz Goldová přinesla sadu fotografií, které vytiskli a poskytnou je médiím. „Moc toho na nich neuvidíte,“ omlouvala se. „To má člověk z toho, že je dnes všechno digitální. V počítači máme těch fotek tolik a stejně se na ně nedíváme. A když si pak chce člověk po dlouhé době pár z nich vytisknout, tiskárna samozřejmě stávkuje.“


    Kim viděla Jessičinu tvář na fotce už včera, ale teď to bylo poprvé, kdy si ji mohla pořádně prostudovat. 


    Nebyla krásná na první pohled. Spousta hustých tmavých vlasů, možná až moc, takže zastiňovaly její drobný obličej s jemnými rysy (kdyby měla takové vlasy Kim, asi by si je trochu sestříhala, odlehčila), tmavé oči a husté nepoddajné černé obočí; překvapivě plné rty. Na jedné z fotek seděla na stole – na tom u Goldových v jídelně –, zakláněla hlavu a hleděla na kohosi mimo záběr, jako by pozorně naslouchala. Na jiné seděla na pohovce, ne v tomhle domě, se štěňátkem na klíně.


    „Je roztomilá,“ řekla bez váhání. A pak, k Travisovi: „Máte psa?“


    „Měli jsme,“ pravil, aniž jí pohlédl do očí.


    Takže ne ve všem jim to klape, Travisovi a Jessice. Kim to vycítila.


    „Chci vás požádat, abyste mi všichni, jak tu sedíte, řekli všechno, co o Jessice víte – s kým se kamarádila, kam se chodila bavit, co má ráda, co nesnáší. Všechno.“


    Kim neunikl pohled, který si hned poté nenápadně vyměnili bratři, slabé pokrčení ramen, které říkalo: „Jak to máme kruci vědět?“
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    Třetí den ráno, když jsem se probudila, měla jsem v ústech kovovou pachuť a žaludek se mi svíral a kroutil, jako bych v něm měla něco živého, co se pokouší dostat ven. Když jsem si položila ruku na čelo, měla jsem ho horké a vlhké.


    V ten moment jsem ucítila trhnutí za želízko na kotníku. Ztuhla jsem. V klenutém otvoru boudy se objevila Dominikova tvář. A nezdálo se, že by měl dobrou náladu.


    „Den třetí ve Vile VyVolených,“ poznamenal suše a odemkl mi pouta. „A zkus se dnes, buď tak hodná, trochu víc snažit, ano, Jessico? Už mě přestává bavit, jak je to všechno jednostranné. Připadám si, že já jsem ten, kdo se tu rozdává, a ty jenom bereš a bereš.“


    Nevěděla jsem, co na to říct.


    „Určitě budeš zase chtít na záchod, viď?“ Řekl to tak, že to znělo, jako bych chtěla přinejmenším norkový kožich.


    Přikývla jsem.


    Na záchod mě doprovázel od chvíle, co jsem tady, a já už si zvykla soustředit se očima na nějaký bod před sebou a představovat si, že jsem tam sama. Občas, zejména v choulostivých momentech, jsem si v duchu přeříkávala texty písní a snažila se odvést pozornost od toho, co provozuju.


    Dominik obvykle přihlížel s jakousi otcovskou pýchou, ale dnes vůbec neměl náladu. „Ty tvoje záchodové pauzičky. Neměl bych ti je trpět,“ řekl, zatímco jsem trůnila na míse a hypnotizovala dlaždičku před sebou. „Měla bys v tom být disciplinovanější. Tvůj problém je, Jessico, že jsi dopustila, abys duchovně zlenivěla.“


    Duchovně zlenivěla. Přesně takhle to řekl.


    „Sundej si oblečení,“ poručil mi, když jsem spláchla. „A moc si nefandi.“ Pak si všiml, jak mě jímá strach. „Jen tě chci vidět.“


    Sundala jsem si modré legíny ze včerejška, stáhla jsem je ze sebe jako neopren. Pak jsem svlékla hedvábnou halenku. A podprsenku.


    „Takhle ne. Ruce podél těla.“


    Dominik seděl na okraji vany a zkoumal mě, jako by si mě kupoval v dražbě.


    „Ta vyrážka tam pořád ještě je. Je to hnus, Jessico, to ti povím. A nemůžu si pomoct, ale mám pocit, že za to může tvá mizerná osobní hygiena. A to, jak tloustneš.“


    Podívala jsem se na své břicho, které se nad gumou od kalhotek povážlivě dmulo. Natáliiných kalhotek, měla bych dodat.


    „Takže dnes bohužel žádné jídlo.“


    Jako bych do sebe ony hromady palačinek a vaniček musaky, zapečených cannelloni a sladkého desertu zabaglione, které jsme včera vytáhli z ledničky, cpala dobrovolně.


    „Je to pro tvé vlastní dobro,“ zdůraznil, znovu mě přivázal k radiátoru a odešel mi hledat nové oblečení. Vrátil se a nesl červené lycrové šaty a rudé punčocháče. Sejmul mi pouta a donutil mě se obléknout, což mu zřejmě vrátilo dobrou náladu.


    „Vypadáš jako ve svátek, lásko. Víš, říkám si, že by nebylo od věci tě namalovat.“


    Střelila jsem pohledem po tom ohavném obraze napůl Natálie, napůl kočky na zdi.


    „Ne ne, nic takového. Neměj strach. Jen mám prostě pocit, že by byl hřích nezvěčnit tě na papír, přesně tak, jak teď vypadáš, v těch červených šatech.“


    Začal si lehce pobrukovat ohyzdnou de Burghovu píseň „Lady in Red“ a mě s hrůzou napadlo, že se mě chystá vyzvat k tanci. Místo toho znovu odešel, tentokrát pro malířské náčiní. Poprvé za dobu, co jsem tady, mě nechal o samotě a nepřipoutanou k radiátoru. Bez dlouhého rozmýšlení jsem přeběhla místnost k těžkým hlavním dveřím, ale než jsem tam dorazila, vzpomněla jsem si, jak zevnitř zamykal fialovým klíčem. Zkusila jsem vzít za kliku, ale dveře se ani nehnuly.


    „Doufám, že se chováš slušně,“ ozval se z vnitřní chodby jeho hlas.


    Přemýšlela jsem, jestli je v onom dalším pokoji. V tom za věčně zamčenými dveřmi. Rychle jsem se vrátila do kuchyně a začala otevírat různá dvířka, ale kromě zásuvky s utěrkami a ubrousky byly ostatní zamčené.


    Když jsem uslyšela, jak přichází a stále si brouká tu písničku, přistoupila jsem zpět k radiátoru, kde jsem stála předtím.


    „Přijde mi, že jsi trochu zadýchaná,“ poznamenal, když na jídelní stůl opatrně položil skicák formátu A3 a velkou koženou brašnu.


    Zatajila jsem dech, ale nic víc už neřekl. Nejdřív z brašny vytáhl krabičku tužek. Potom vodovky, tempery, aspoň myslím, že to byly tempery, a velkou dřevěnou paletu. Jako poslední vyndal kožené desky na dokumenty. Když je otevřel, objevila se pestrá řada štětců vyrovnaných podle velikosti. Pak řekl něco mně. Viděla jsem, jak pohybuje ústy. Ale neslyšela jsem ani slovo, protože mi v hlavě začal příšerně vřeštět ženský hlas.


    * * *


    Městskou část, kde bydleli Travis Riley a Jessica Goldová, popisují realitní makléři jako oblast s velkým potenciálem, Kim by ji ovšem nazvala dírou. Na zvelebení svého bytu si ale mladý pár dal záležet, to bylo zjevné. Plovoucí podlahy zdobily pestrobarevné předložky, nábytek byl mix starého a nového, dnes se tomu asi říká retro. V rohu obývacího pokoje stál vánoční stromek. Malý, ale pravý a ověšený vkusnými vánočními ozdobami a sladkostmi.


    „Šetříme si na zálohu na vlastní bydlení,“ vysvětlil Travis, zatímco si motal pramen vlasů na prst. „Asi tak miliontinu už máme splacenou. Odhaduju, že šetřit budeme ještě v důchodu, ceny nemovitostí jdou tady v Londýně závratně nahoru. Jestli tedy ještě nějaké důchody budou.“


    Kim si uvědomila, jak zahořkle zní. Zjevně měl pocit, že po tolika letech studií medicíny by si zasloužil lepší vyhlídky. Kim věděla, že včera večer odešel od Goldových z bytu s omluvou, že musí být doma pro případ, že by se Jessica vrátila. Asi chtěl taky uniknout té atmosféře. Nevyčítala mu to. 


    Aspoň vypadal odpočatě, což se o ní říct nedalo. Včera večer, když se konečně odvážila do svého osiřelého domu, zkusila se smíšenými pocity každých pět minut volat Seanovi na mobil, až se nakonec, zoufalá, odhodlala zavolat k jeho rodičům na pevnou linku.


    „Bohužel s tebou teď ještě nechce mluvit,“ hlásila jí jeho matka. „Dej mu trochu času.“ 


    „A můžu mluvit aspoň s dětmi?“


    Na druhém konci linky se ozvalo rychlé nadechnutí. „Zlatíčko, je jedenáct v noci. Určitě je ti známo, v kolik chodí do postýlek.“


    Obrátila do sebe panáka brandy, kterou dali stranou pro Santu a která pořád ještě stála na krbové římse. A pak vypila zbytek láhve. Ale stále se převalovala a obracela, chvíli ležela jako prkno na své straně prostorného letiště, jako by uprostřed stála zeď. Nakonec vstala, odešla do Roryho pokoje, zachumlala se mu do peřiny s potiskem Arsenalu a usnula s nosem zabořeným do jeho trička, které nosil na spaní.


    „Vystopovali jste její platební kartu?“ zajímal se Travis.


    „Ano, máme několik transakcí provedených na Oxford Street odpoledne na Štědrý den. Po čtyřiadvacátém už nic.“


    „Na Oxford Street?“ Travis to vyslovil, jako by šlo o nějaké tajemné, vzdálené místo. „Říkala přece, že bude nakupovat u nás. A co její telefon?“


    „Naposledy volala ráno rodičům, pak už nikam. Snažili jsme se ho zaměřit přes GPS, ale zdá se, že je vypnutý.“


    Travis zavrtěl hlavou. „Říkal jsem jí, aby to nedělala, ale nedá si říct, myslí si, že když vypne všechna nastavení, šetří baterii. Člověk by si myslel, že se poučí, zvlášť když mobil pořád někde zapomíná. Tuhle to bylo na sedadle taxíku, jindy zase v knihovně. Ale s Jessicou je to těžké. Máte dojem, že poslouchá, ale pak jde a udělá stejně, co chce. Ani si ještě nezapnula tu novou synchronizační vychytávku na notebooku, i když ji pořád uháním.“


    Vypadal znechuceně. 


    Kim si vzpomněla na Garyho Sheridana a jeho krokodýlí slzy na tiskové konferenci ke zmizení jeho ženy.


    Travis Riley nevypadal jako ten typ. Ale jestli se Kim během své kariéry u policie něco naučila, tak to, že nic jako „ten typ“ neexistuje.


    * * *


    Nový obraz stál opřený o zeď. Nebyl špatný, když se člověk přenesl přes fakt, že místo obličeje na něm byla jen rozmazaná barevná šmouha a všechny rysy se schválně slévaly, ústa v nos a nos v oči.


    Hodiny strávené pózováním na pohovce v rudých lycrových šatech a silonkách uplynuly téměř příjemně. Potom jsem dostala hlad – všechno to nucené stravování v uplynulých dnech znamenalo, že si můj žaludek zvykl na jídlo – ale Dominik mi nic nenabídl. Naopak jsem viděla, jak si sám vybírá z plastových krabiček v lednici. Srdce mi poskočilo, když vytáhl makarony se sýrem – konečně něco vegetariánského. Ohřál to v mikrovlnce a vyklopil na velký bílý talíř, metodicky jedl a upřeně mi přitom hleděl do očí.


    Po jídle jsme se přesunuli na pohovku, a já z napětí ve vzduchu poznala, že je znovu současnost, a náhle jsem byla ráda, že jsem nejedla, protože mi vnitřnosti prováděly zvláštní věci a já se bála, co dalšího Dominik vymyslí.


    „Moc ti to sluší.“ Konečkem prstu přejel po okraji mých rtů, jako by stále držel v ruce štětec, a já přemýšlela, jestli cítí, jak mi celé tělo ztuhlo. „Myslím, že si zasloužíš další dárek.“


    Ruku jsem měla stále položenou na svém vyrážkou posetém břiše, takže jsem cítila, jak se nadouvá. Celou předešlou noc v boudě jsem probděla, hlavou mi vířily myšlenky na včerejší dárek, na tu malou fialovou židličku z umělé hmoty a na malého chlapečka, který v ní seděl a sledoval bůhvíco.


    „Tenhle dárek je trochu jiný.“ Z Dominikova vzrušení mě nepříjemně zamrazilo v zátylku.


    „Nejdřív ti k němu řeknu pár věcí, připravíme scénu, jak se říká, a dám ti ho potom. Proč, brzy pochopíš. Zvládneš čekat tak dlouho?“


    Přikývla jsem.


    „Mělas někdy domácí zvíře, Jessico?“


    Ta otázka mě vyvedla z míry. Vzpomněla jsem si na Winstona a cosi tíživého a bolestného mi sevřelo srdce. „Mám psa,“ řekla jsem. „Tedy měla jsem,“ opravila jsem se.


    Za Winstona můžu já. Nikdy jsem nebyla z dětí, co loudí na rodičích pejska. Psy jsem čistě teoreticky ráda měla, ale nikdy jsem se nepovažovala za vyloženou pejskařku.


    Pak jsem jednou viděla v televizi pořad o psech záchranářích a něco mi v hlavě, nebo v srdci, nebo kde tahle láska dřímá, zapadlo na místo a bylo to. Musela jsem jednoho mít. Nespekulovala jsem, jestli můj náhlý obrat nesouvisí s oním tenkým modrým proužkem v okýnku toho těhotenského testu, ale od té doby jsem na nic jiného nemyslela a nedokázala jsem se toho pocitu zbavit.


    Travis byl rozhodně proti, protože a) jsme bydleli v posledním patře činžáku bez zahrady, b) jsme byli celý den v práci, a c) z duše nesnášel pach mokré psí srsti. Se všemi jeho výhradami jsem souhlasila. Přesto jsem dál každou buňkou svého těla zoufale toužila po psovi.


    Pes by dal můj život do pořádku.


    Pes by mi poskytl někoho, koho bych mohla milovat.


    Jednou v sobotu odpoledne jsem šla náhodou kolem zverimexu v East Endu, který byl na míle daleko od místa, kde jsem právě chtěla být. A tam byl ten nejúžasnější chomáček černobílého chmýří, jaký jsem kdy viděla. Tehdy jsem ještě nevěděla nic o tom, že by člověk neměl kupovat štěňátka z běžných obchodů, protože nejspíš pocházejí z nějaké množírny v Rumunsku nebo kde. Zkrátka domů jsem se vrátila s Winstonem v náručí a s tolika chovatelskými proprietami, že bych jimi mohla zaplnit celý náš byt.


    V práci jsem si vzala týden volna, aby si u nás pejsek rychleji zvykl, a koncem týdne jsem věděla, že to byla chyba. Když jsme odcházeli z místnosti, Winston kvílel. Čůral nám na koberce a žvýkal Travisovy výtisky Lékařského týdeníku. Opakovaně nás v noci budil štěkáním, takže jsme u snídaně seděli beze slova s očima utopenými v tmavých kruzích. Travisovo „já ti to říkal“ bylo vepsáno v každém jeho těžkém kroku, jimiž se prodíral troskami našeho obývacího pokoje, v každém jeho slabém, nevěřícném zavrtění hlavou.


    Když jsem začala znovu chodit do práce, loučení byla žalostná a teskná, třebaže jsem najala psí chůvu, aby ho každé poledne vyvenčila.


    Do bytu jsem se vracela s hrůzou, co zase zdevastoval. Přesto jsem toho psa milovala. Když jsem večer ležela na pohovce, on mi, vyčerpaný, spal na prsou, a já cítila, jak jeho malé srdíčko tluče proti mému, myslívala jsem, že bych pro lásku k němu i položila život.


    Travis pak u sebe v práci našel někoho, kdo se ho ujal. Někoho, jehož manžel nebo manželka pracovala z domu, kdo měl zahradu a nevadilo mu, že bude mít počůrané koberce.


    „Bude to tak lepší. To přece víš,“ řekl, když nakládal Winstonův pelíšek, misky a hračky do auta. Jeho vůbec neoblíbenějším předmětem byly zbytky červeného puntíkovaného vodítka, které skoro celé rozkousal. Nosíval si to rozžvýkané vodítko z místnosti do místnosti pyšně jako lev kořist. Travis ho ze studu odmítl přibalit k ostatním věcem, takže zůstalo u nás v bytě. Když pak Winstona předal a přijel domů, snažil se mě utěšit, jak jen to šlo. Na zpáteční cestě se zastavil v supermarketu a doma mi uvařil květák se sýrem a zapékanými bramborami. Jenže pak, později večer, když jsme uléhali, prohlásil: „Není to super, když tě uprostřed noci nic nebudí?“


    A já měla sto chutí ho zabít.


    Dominik mě sledoval, jak o tomhle všem přemýšlím, jako by mi uměl vysát myšlenky z hlavy a číst si v nich jako v knížce.


    „Věděl jsem, že budeš psí typ.“


    „Kočičí typ. Předtím jsi mě tipoval na kočičí typ.“


    Mou připomínku ignoroval. „No řekni – co je na světě lepšího než oddanost, kterou ti projevuje domácí zvíře? Bez podmínek, bez požadavků. Žádné: Budu tě ctít, jen když uděláš X, nebo mi dáš Y, nebo budeš Z.“


    „A tys měl psa?“


    „Měl jsem ptáka. Kanárka. Překvapuje tě to?“


    Řekla jsem, že ne.


    Ale samozřejmě mě to překvapovalo. Kdo si pořídí jako domácího mazlíčka kanárka? Není to vlastně totéž co andulka? K čemu jsou – vždyť ani nemluví, nebo ano? Zcela určitě neleží člověku na břiše, když se dívá na televizi.


    „Pojí se s ním taková legrační historka.“


    Zatajila jsem dech zděšením.


    „Když mi bylo asi pět let, moje máma otěhotněla. Ano, táta si zjevně musel dát natolik dlouhou pauzu od píchání paní Meadowbankové, že zplodil dalšího potomka.


    Myslím, že v té fázi vývoje už jsem začínal vykazovat to, co úřady nazývají ‚problematickým chováním‘, a moji rodiče za žádnou cenu nechtěli, aby se to zhoršovalo. Zajímal je čistě vnější dojem, myslím mou mámu s tátou. Určitě se divíš. Někdo, možná zdravotní sestra, co k nám docházela na kontroly, jim řekla, že aby se předešlo žárlení staršího potomka na miminko, doporučuje se dát staršímu dítěti dárek a říct mu, že je od nového děťátka. Zeptali se mě, co chci ze všeho nejvíc, a já řekl zvíře, čímž jsem myslel kočku nebo psa, ačkoli jsem věděl, že máma by si spíš uhryzala vlastní tlustou ruku, než by v domě strpěla něco, co pelichá a zanáší dovnitř špínu a bláto. A tak jsem jednou přišel ze školy domů a v kuchyni na stole seděl v kleci kanárek.“


    Usmála jsem se, ale jen proto, že se mi zdálo, že na to čeká.


    „Když byla máma těhotná, věci u nás doma byly skoro normální. Máma se vrátila do své vlastní postele. Paní Meadowbanková zůstala ve svém domě. A já se pomalu zamilovával do kanárka. Hádej, jak jsem mu říkal?“


    Neměla jsem tušení.


    „Ale no tak,“ pravil. „Zkus hádat.“


    „Bertík?“ vystřelila jsem od boku. „Lori? Andulka Andy?“


    Zahřměl smíchy. „Říkal jsem mu Dominik.“


    „Ty jsi dal svému kanárkovi své vlastní jméno?“


    „Ano! Chápej, ten pták byl můj. Vědělas, že ve starých dobách se sluhům a služkám, kteří následovali svého pána do jeho domácnosti, říkalo po něm, ne jejich vlastními jmény? Stejně tak otrokům na plantážích. Možná kdybys pojmenovala svého psa Jessica, mohlo to dopadnout úplně jinak.“


    Náhle jsem si vybavila Soniu Rubensteinovou, jak se v křesle dychtivě naklání dopředu, vykukuje přes jeden ze svých pestrých šátků a vstřebává význam toho, co Dominik právě řekl.


    „Co se tedy stalo?“


    „No, moji rodiče a ta zdravotní sestra pořád mleli o tom, jaký je ten pták krásný dárek od nového miminka a jak je to od něj šlechetné. Byli nadšení, jak rychle jsem se s tím kanárkem sblížil. Mysleli si, že budu díky tomu mnohem vstřícnější, až se to narodí.“


    „A byl jsi?“


    „Všechno popořadě, zlato.“ Dominik vypadal popuzeně.


    „Když se sestra narodila, byl jsem zděšený. Člověk by si myslel, že budu rád, že do naší nefunkční rodiny přibyl někdo další, ale já nebyl. Tak jsem si zvykl být středem pozornosti svých rodičů – v dobrém i ve zlém – že jsem si na tohle malé ubohé stvoření, které bylo najednou středobodem naší domácnosti, nedokázal zvyknout. Léta mě dusili láskou a teď jako by se půl dne ani neobtěžovali zjistit, kde právě jsem. Pořád jen Annabel tohle a Annabel tamhleto a není Annabel horko a nepotřebuje Annabel přebalit? Dokonce spala u nich v posteli, a když jsem si tam chtěl vlézt i já, prohlásili, že není místo. Vzpomínám, že jsem jeden večer začal hrozně ječet, jak to nové dítě nesnáším a že si přeju, aby ho odnesli, odkud ho vzali. Vždyť víš, jak děti dokážou vyvádět.“


    Pomyslela jsem na své vlastní bratry, pro něž jsem zůstala doživotní záhadou a jako dítě je neustále zklamávala.


    „Rodiče se mě snažili uklidnit. ‚Ale Annabel tě má ráda,‘ říkala matka.“ Dominik přitom nasadil nechutně vysokou fistuli a mě napadlo, kolik z toho si vlastně doopravdy pamatuje. Vždyť byl ještě malý. „‚Vzpomeň si,‘“ pokračoval, „‚to ona ti přinesla toho ptáčka.‘ Mým jménem mu říkat odmítali. Prý, že je to divné.


    Takže už asi víš, co bylo dál. Co mohl naštvaný malý kluk udělat s dárkem, který mu dal jeho úhlavní nepřítel?“


    Hleděl na mě a čekal, co že odpovím.


    „Pustils ho?“


    Pohlédl na mě se zklamáním v očích. „Pustit jsem ho nemohl, Jessico. To by bylo kruté. Venku v přírodě by nepřežil noc. Vytáhl jsem ho z klece, držel ho něžně v dlaních a přitom cítil, jak mu pod jemným chmýřím na hrudi tluče srdíčko. A pak jsem mu zlomil vaz.“


    Lže, chlácholila jsem se. Tak malé děti takové věci nedělají, natož aby si je pamatovali tak živě. Přesto mě píchlo u srdce.


    „To byla moje první zkušenost se ztrátou. Plakal jsem několik dní. Mámě a tátovi jsem řekl, co jsem udělal, aby věděli, že tomu dítěti nic nedlužím, ale oni trvali na tom, že za to může sousedovic kočka. Věděli, že to není pravda, ale vždycky to říkali. ‚Pamatuješ, jak ti kočka odvedle zabila kanárka?‘ Úplně jsem z toho šílel.


    Po nějaké době na Dominika zapomněli, ale já nikdy. Každý zabíjí to, co miluje. Kdože to řekl, Jessico? Určitě to máš uložené v nějaké přihrádce svého mozkového archivu.“


    „Oscar Wilde.“


    „Vida. Tušil jsem, že to budeš vědět. Pro pětiletého kluka to byla tvrdá lekce.“


    Nemluví pravdu. V duchu jsem si tu větu opakovala, dokud nezačala žít svým vlastním rytmem. Nemluví pravdu, nemluví pravdu, nemluví pravdu.


    „Ale co! Dost bylo smutku. Měli bychom se radovat, užívat si svátků. Je čas přinést ti tvůj třetí dárek. Určitě už sis myslela, že jsem zapomněl.“


    Vyskočil na nohy a přešel ke stromečku. Poprvé jsem se pořádně podívala na ty dokonale naaranžované ozdoby. Byly nádherné. Foukané koule z různobarevného skla poblikávající rytmem vánočních světýlek.


    Dominik sáhl po jednom z balíčků na hromadě. Podivila jsem se, jak ví, který je který. Nepřišlo mi, že by na drahém balicím papíře byly nějaké značky.


    Dárek byl obdélníkového tvaru, zhruba o polovinu menší než krabice od bot. Vzala jsem si ho od něj.


    „Správně, Jessico. Rozbal ho.“


    Stejně jako předtím se mi zdálo, že ho pohled na to, jak zbavuju balíček všech těch vrstev stuh a papíru, docela vzrušuje, a napadlo mě, že je skoro zklamaný, když jsem poté, co jsem to všechno sloupla, držela v rukou jen obyčejnou kartonovou krabičku.


    „Otevři ji. To tě ani trochu nezajímá, co je uvnitř?“


    Nejdřív mě napadlo, že mrtvý kanárek.


    Takže když jsem ji otevřela, s úlevou jsem zjistila, že uvnitř je jen několik lahviček s barvami a cosi, co na první pohled vypadalo jako jednotlivě zabalené malířské štětce.


    „Sada na malování?“


    Jeho smích mě čím dál víc děsil, teď se mu z hrdla doslova vydral.


    „To úplně ne, Jessico. Chci ti něco ukázat.“


    Dnes měl na sobě vybledlé džíny a přes ně bílou plátěnou košili. Vykasal si ji a odhalil ploché, lehce opálené břicho. Od pupíku k podbřišku se mu táhl pás chlupů a mizel mu pod džínami. Zkusila jsem polknout, ale nemohla jsem. Jednou rukou si přidržoval košili a druhou si na jedné straně poodhrnul džíny. A tam, vedle dokonale tvarované kyčelní kosti, se skvělo tetování. Obrázek malého, pestrobarevného ptáčka.


    Podívala jsem se blíž na krabici ve svých rukách.


    V lahvičkách nebyly barvy, ale inkousty. A ty po jednom zabalené štětce? Tetovací jehly.
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    Jedna z mých kolegyň v archivu se dala tetovat před pár měsíci. Zvláštní člověk. Jako většina z nás, co tam pracují. Je jí dvaačtyřicet a patnáct let měla poměr se ženatým mužem. Mnohem starším než ona. Celou tu dobu jí sliboval, jak se se svou ženou rozvede, ale nikdy se k tomu nedostal. Patnáct let čekání. Myslím, že většina lidí by to dávno odpískala, ale já ji chápala. Sama mám občas pocit, že celý život na něco čekám. Na to, až můj život doopravdy začne. Čekání je jedna z věcí, ve kterých vynikám.


    Jednou ráno přišla kolegyně do práce a něco bylo jinak. Sršela energií. Nejdřív jsem si myslela, že k tomu konečně došlo – konečně opustil svou ženu! Ale ukázalo se, že si jen nechala udělat tetování na rameni. Předvedla mi ho na záchodě; ostýchavě si stáhla rukáv svetru a ukázala mi motýla vykukujícího zpod ramínka její sportovní podprsenky.


    „Něco takového jsem chtěla už roky,“ svěřila se mi. „Ale Paul je nesnáší. Myslí si, že na nich není nic zvláštního.“


    Do týdne byl s její známostí konec.


    Takže jsem věděla, že tetování dokáže divy.


    Po celou dobu, co jsem na to vzpomínala, mě Dominik bodal jehlou. Šablonu si připravil předem – malého ptáčka, jako je ten jeho. Přijít měl samozřejmě na totéž místo – do slabin. Nejdřív mi musel oholit část chloupků. Nemyslím, že se v tom nějak vyžíval. Podle toho ohyzdného obrazu jsem tipovala, že na takové věci měl Natálii.


    Když mě oholil, s vážnou tváří mi ohlásil, že musí celé místo vydezinfikovat alkoholem. „Ničeho se neboj, myslel jsem na všechno, Jessico. Je to naprosto bezpečné. Tvoje zdraví je pro mě priorita.“ Načež se na mě podíval, jako by kontroloval, jestli jsem ten vtípek pochopila. Přišlo mi, že touží po tom, abych uznala, jak je pozorný, takže jsem raději neriskovala se ho ptát, jak fakt, že spím ve studené psí boudě a cpe mě tučnými jídly, souvisí s jeho starostí o mé blaho. Popravdě jsem ani nic říct nemohla. Při pohledu na jehly a úhlednou řadu malých barevných lahviček mi hlas zadrhl v hrdle.


    Právě se mě chystal ocejchovat, jako nějakou ovci nebo krávu. Těmi shodnými ploškami obarvené kůže jsem měla k tomuto muži být připoutaná navždy.


    „Nedělej to prosím,“ řekla jsem, než jsem se stihla zarazit.


    Pohlédl na mě a usmál se.


    A pak mi začal tlačit jehlou do kůže. „Musíš ji zanořit tak akorát,“ vysvětloval. „Propíchnout druhou vrstvu kůže, ale ne tak hluboko, aby tekla krev. Když se pozorně zaposloucháš, uslyšíš zapraskání, jak jehla proniká každou z vrstev.“


    Nechtěla jsem slyšet žádné praskání. Nechtěla jsem pozorovat, jak se kapičky krve mísí s černým inkoustem, jímž byl obrázek ohraničen. Nechtěla jsem sledovat, jak tetování na mé kůži nabývá tvar.


    „A je to,“ řekl Dominik nakonec. „Nechceš se na to podívat, zlato?“


    Zavrtěla jsem hlavou a k mému zklamání se mi z oka vydrala horká slza a skanula mi na tvář.


    Náhle byl na nohou, přitiskl mě k sobě a vrněl mi do ucha: „Chudáčku Jessico Goldová. Chudinko malá.“


    Když odstoupil, pohled, jímž mě obdařil, byl tak něžný, že jsem se neubránila a vyhrkla: „Necháš mě vůbec někdy jít domů?“


    Jakmile jsem to vyslovila, okamžitě jsem toho litovala.


    „Ale zlatíčko,“ odvětil hlasem tak jemným jako pleť na vnitřní straně zápěstí, „tvůj domov je teď tady.“


    * * *


    Pokud se člověk nikdy neúčastnil panelu na tiskové konferenci, asi by z něj byl poněkud nesvůj. Kim jich osobně zažila jen pár a vždy přitom pouze seděla po boku rodiny jako morální podpora, ale i tak se pokaždé přistihla, že jí to obrovské množství mikrofonů a foťáků blikajících všem do tváří docela zmáhá.


    Usazená mezi detektivem superintendantem Robertsonem a Edwardem Goldem za stolem, který se prohýbal pod tíhou spousty audiovizuální techniky, se Kim cítila hrozně na očích. Věděla, že je hloupé myslet v takových situacích na vzhled, ale litovala, že se dnes rozhodla zamaskovat temné kruhy pod očima tím novým korektorem, který si neuváženě pořídila, když byla naposledy nakupovat, a jakmile dostala do ruky účet, nemilosrdně ho zlikvidovala, aby se Sean nikdy nedozvěděl, kolik stál. Prodavačka ji ujistila, že je korektor mnohem světlejší než odstín její pleti, jenže Kim se teď obávala, že se budou zamaskované kruhy ve světle blesků jevit bílé, což by jí propůjčilo onen nešťastný vzhled lyžařů, ve tváři opálených a kolem očí bledých. Vedle Edwarda Golda seděla jeho žena Liz. Od chvíle, kdy ji Kim viděla naposledy, se podivně scvrkla, jako by jí někdo odšrouboval ventilek a upustil z ní část vzduchu. Na druhém konci řady seděl Travis Riley, s bledýma a nervózníma očima za těmi jeho brýlemi s černými obroučkami. 


    Už probrali fakta – jak dlouho se Jessica pohřešuje, kde ji lidé viděli naposledy, že se podle výpisů z platebních karet naposledy pohybovala na Oxford Street na Štědrý den odpoledne. Nadešel čas, aby Goldovi učinili prohlášení. Tato část tiskovky Kim pokaždé poněkud znejistila. Dobře věděla, že podle toho, kolik emocí rodina projeví, ji budou lidé soudit. Projeví-li jich příliš, budou je považovat za podezřele afektované. Projeví-li jich málo, jistě něco skrývají. Odkdy veřejnost poměřuje skutečný život očima poroty ze Superstar?


    Za rodinu bude mluvit Liz Goldová, na tom už se dohodli. Tedy, ona rozhodla. Alespoň nemusí nic předstírat, pomyslela si Kim trpce. Zelené oči měla utopené v tmavých stínech a její hnědé vlasy nabraly zplihlý a nemytý vzhled, s šedinami prosvítajícími pěšinkou jako plíseň.


    Na rty si ovšem nanesla rtěnku, toho si Kim nemohla nevšimnout. To by se jí ovšem mohlo vymstít.


    „Jessica je tiché děvče a miluje svůj domov,“ deklamovala paní Goldová. „Její zmizení absolutně nechápeme. Někdo určitě ví, kde je a co se jí stalo. Jen chceme vědět, že je naše dcera v pořádku.“


    Kim šokovalo, když sama souhlasně přitakala poté, co hlas Liz Goldové při posledním slově zakolísal.


    Další na řadě byl Travis Riley. Na sobě měl černý svetr s límečkem, a když si, než se pustil do řeči, odhrnul vlasy z očí, Kim se zachmuřila. To by mohlo lidi popudit – bylo až k nevíře, co všechno ctihodné britské veřejnosti nevoní.


    „Máme Jessicu moc rádi a moc nám chybí,“ četl z připraveného prohlášení. „Jestli má někdo povědomí o tom, kde teď je, moc vás prosíme, kontaktujte policii.“


    Ze svého místa u stolu Kim viděla, jak se Travisovi třese ruka, kterou držel list s prohlášením, ale věděla, že kamery míří spíš na jeho tvář a na jeho prkenný způsob čtení. 


    Mohl by s tím mít něco společného? Kim se v hloubi duše domnívala, že ne, ale přesto ho prověřovali a jeho pohyb počínaje Štědrým dnem byl důkladně zmonitorovaný. Už měli i výpis záznamů jeho telefonu – spousta nepřijatých volání a esemesek na Jessičino číslo, ptá se jí v nich nevybíravě, kde kurva vězí, ale nic podezřelého.


    Novinářům bylo sděleno, že si rodina nepřeje žádné otázky, ale stejně se pár lidí neudrželo a tu a tam někdo křikl. Zoufale chtěli vědět víc. „Chápejte, redakce chce víc omáčky,“ hučeli do nich neustále a mysleli tím osobnější informace. Drobnůstky, které křísí mrtvé a pohřešované k životu.


    „Paní Goldová, můžete nám říct něco bližšího k jejímu sebepoškozování? Myslíte, že si Jessica mohla něco udělat?“


    Kim na moment zavřela oči. Jak se to krucipísek mohli dozvědět tak rychle? Členové rodiny už vstávali, chystali se odejít, ale Liz Goldová se zastavila a zamžourala do záře reflektorů. „Ne,“ řekla a krk a tváře jí zalil ruměnec. „Naše Jessica by nikdy…“


    Kim ji rychle vzala za loket a nasměrovala pryč, takže zbytek věty zůstal viset ve vzduchu.


    * * *


    Tu noc mě Dominik nechal spát v nohách své postele. Kotník jsem měla stále na řetězu, tentokrát mnohem kratším než předtím, ale pocit, že mám pod sebou měkkou matraci, byl nepopsatelný. Byla jsem tak vděčná, že jsem plakala.


    Později, když si můj zrak přivykl tmě, vyhlédla jsem zpod saténové přikrývky. Dominik spal zneklidňujícím způsobem, nevydával vůbec žádný zvuk, žádné těžké rytmické oddychování, nic co by člověka varovalo, kdyby upadl do bezvědomí nebo náhle otevřel své blízko sebe posazené oči, které by se pak ve tmě leskly jako kočičí. Obličej měl teď odvrácený, hruď se mu mírně zvedala a klesala. Postel byla tak velká, že i když jsem ležela podél dolního okraje, nohama na mě stále nedosáhl, ačkoli kdybych natáhla ruku, určitě bych se ho dotknout mohla. Ujistila jsem se, že se kotník s řetězem nepohne, trochu jsem se nadzvedla a rozhlédla se kolem sebe, jestli neuvidím něco, co bych mohla použít jako zbraň, ale nebylo tam nic. Toaletní stolek se zavřenými zásuvkami byl mimo dosah. Tupá bolest v prázdném žaludku zesílila. Položila jsem si ruku na břicho a trhla sebou, protože jsem se mimoděk dotkla stále ještě rozbolavělé kůže po odpoledním tetování.


    Začala jsem přemýšlet o své rodině a říkala si, co s nimi asi tohle všechno udělá. Rodiče se o mě vždycky báli víc než bratři. Jednou, když mi bylo asi třináct a šmejdila jsem u nás na půdě a hledala své staré diáře, natrefila jsem na zápisník, do nějž si máma zapisovala svým kostrbatým, skoro nečitelným rukopisem všechny mé zvláštní dětské zvyky, přičemž všechny poznámky pečlivě opatřila datem. 10:30 – 11:20, 2. března 1987: zírala do prázdna. 15:15, 9. září 1988: povídala si v zahradě s někým, kdo tam není. Když jsem se jí na to ptala, cítila se trapně. „Víš, nechtěla jsem prostě něco… zanedbat,“ řekla. „Neumíš si představit, jaké to je být rodič, jak moc si člověk přeje, aby se jeho dětem dařilo, aby se v životě netrápily.“


    Přemýšlela jsem, jestli tahle krize přiměje mou mámu, aby se znovu dala na buddhismus. Představila jsem si, jak sedí před tím svým oltáříkem, zbudovaným v rohu pokoje, který byl původně mého nejstaršího bratra, a zpívá mantry za můj šťastný návrat. Když jednou James přijel domů na návštěvu a našel ho tam, málem ho kleplo. „Proč zrovna u mě?“ stěžoval si nedůtklivě. „Proč ne u někoho jiného?“


    Náhle mi přišlo důležité, aby věděli, že jsem tu skončila z pouhopouhé naivity, což se může stát každému, a ne z nějaké své vrozené osobní nenormálnosti.


    Přestože jsem ležela v nohách a bála se pohnout, užívala jsem si pohodlí měkké matrace pod sebou. Což byla obrovská úleva oproti spaní na dřevěné podlaze psí boudy, která mě tlačila do kyčlí. Přemýšlela jsem, co způsobilo, že je náhle tak velkorysý, a pak mi to došlo.


    To, že spím na posteli, byla odměna za mé zkrocení.
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    Sonia Rubensteinová měla tendenci hledět na člověka, jako by byla v obrazové galerii a on zvlášť úchvatné dílo. Kim se přistihla, že ze strachu, aby se neprozradila, zvažuje, co řekne, ještě než otevře ústa. I když to, co se prozradit bála, říct stejně nemohla.


    „Chápu vaši zdrženlivost, slečno Rubensteinová,“ řekla Kim a jako obvykle se zadrhla u slova slečna. „Nicméně, jistě uznáte, že to hlavní je teď najít Jessicu, takže jestli je něco, co vám sdělila, než zmizela, a co by nám pomohlo udělat si obrázek o jejím duševním stavu, řekněte nám to, prosím.“


    Terapeutka se usmála a její rty zvýrazněné rudou rtěnkou dokonale ladily s hedvábným šátkem volně uvázaným kolem krku.


    „Říkejte mi Sonio. Samozřejmě, že vám chci pomoct ve všech ohledech, detektive Harperová. Ale chápejte i vy mě, že beru velmi vážně lékařské tajemství. A jestli se ukáže, že si Jessica jen… vybrala něco jako oddechový čas…, nechci, aby měla pocit, že jsem ji jakkoli ohrozila.“


    Třebaže byla Kim nejmíň dva metry od Martina, cítila, jak z něj netrpělivost odkapává jako pot. 


    „A vy myslíte, že to by mohlo být ono, Sonio? Že si Jessica jen vybírá oddechový čas, jak říkáte, a nikomu o tom neřekla?“


    Úsměv zůstal viset na terapeutčině tváři, jako by ho tam někdo připlácl jako rozvařené špagety na zeď. 


    „Vůbec by mi to k ní nesedělo, kdyby se tak zachovala,“ řekla nakonec, „ale vyloučit to nemůžu. Jessica je velmi svérázná žena. Předvídat její chování bych si asi netroufla.“


    „Svérázná v jakém smyslu?“ Kim bylo jasné, že se Martin nemůže dočkat, až dostanou diagnózu, pro kterou si přišli, a budou moci vypadnout. 


    „Nepřemýšlí stejně jako ostatní lidé. Je velmi inteligentní, ale občas na ni člověk promluví a ona jako by byla duchem nepřítomná, jako by odletěla do úplně jiného světa. A občas má problém zapadnout do kolektivu.“


    „Chápeme správně, že v minulosti říkala, že slyší hlasy?“


    To pro Soniu Rubensteinovou evidentně nebyla žádná novinka. „Ano, paní Goldová se mi o tom zmínila, když jí u mě domlouvala sezení. Říkala, že má, jak bych to řekla, zkušenost s vnitřními hlasy z dětství. Nicméně Jessica se mi o tom nikdy nezmínila. Popisovala, že má epizody, kdy vnější svět zmizí, ale nikdy se mnou nemluvila o hlasech.“


    „A vás nenapadlo se jí zeptat?“


    Kim si přála, aby Martinovy otázky nezněly tak nepřátelsky. Jen ji to popudí.


    „Tím směrem jsem naše sezení nevedla, ne. Kdyby o těch hlasech v hlavě chtěla Jessica mluvit, měla k tomu spoustu příležitostí, ale neudělala to.“


    „Předpokládám, že se nezmínila ani o sebepoškozování?“ zatlačil Martin.


    To už psychoterapeutku z míry vyvedlo. „Ne. Nikdy. To vám řekl kdo?“


    „Podle matky měla Jessica Goldová na pažích řezné rány a modřiny,“ nedal se Martin odbýt.


    Sonii chvíli trvalo, než informaci zpracovala. „To mě opravdu překvapuje. Nikdy bych neřekla, že bude Jessica k takovým věcem inklinovat.“


    „Nikdy vám nenaznačila, že by měla sebevražedné sklony?“


    „Sebevražda? To ani náhodou.“


    Kim koutkem oka zaregistrovala, jak se Martin zamračil, a rozhodla se zakročit dřív, než dostane příležitost s výslechem pokračovat. 


    „Slečno Rubensteinová… Sonio, můžete nám říct něco víc o vztahu Jessicy a jejího přítele, Travise Rileyho? Je možné, že utíká před ním?“


    Terapeutka zavrtěla hlavou, ještě než Kim stihla otázku dokončit.


    „O tom silně pochybuju. A co se týče toho, jestli za ty řezné rány a modřiny, které viděla její matka, nese odpovědnost on, o tom pochybuju taky. Jessica si naopak stěžovala… ne, to je příliš silné slovo, spíš… tu a tam zmínila…, že jejich vztah trpí nedostatkem vášně. A myslím, že kdyby měla tak naléhavou potřebu z toho vztahu odejít, bez problémů by ho ukončila.“


    Kim se snažila nemyslet na Seana, na to, jak to bylo posledních několik měsíců u nich, když Sean pokaždé, když přišla z práce pozdě, semkl rty do úzké linky, a jak čím dál víc cítila, že si do práce chodí odpočinout a doma s ní zase nemluví ani klika od dveří. Celou dobu si přála, aby tam bylo méně křiku, méně intenzivních nálad, aby se mohla soustředit na věci, které opravdu vášnivě prožívat chtěla, na práci a na děti. To je to na ní tak poznat, že jí krachuje manželství? dumala.


    Sonia Rubensteinová upřeně hleděla na hodiny nade dveřmi.


    „Bohužel mi za pár minut přijde další klient,“ řekla nakonec. Ale když se Martin a Kim zvedli, že půjdou, chytila Kim za rukáv. „Víte, ona je větší bojovnice, než si myslíte. Málokdo je tak odolný jako Jessica.“


    Pak se zničehonic odvrátila. „A ven už, doufám, trefíte sami.“


    * * *


    Přivykla jsem životu v kleci.


    Uvědomila jsem si to čtvrtý den, když jsem vyhlédla z obrovského okna, uviděla titěrná auta jedoucí po mostě v dálce a spíš než touhu po volnosti pocítila úzkost. Svět venku vypadal pořád krásně, ale zároveň mě děsil.


    „A teď se v tom vyznej,“ jak říkával Travis tím svým strojeným americkým přízvukem, když se snažil být vtipný.


    Takže, co jsme s Dominikem ten den dělali? Je těžké si vzpomenout. Když jste v takové situaci, čas dělá divné věci, motá a obtáčí se kolem vás, až vás zacyklí tak, že nerozeznáte minutu od hodiny. Koukali jsme na filmy. Hráli jsme Scrabble a já se nehádala, když Dominik používal americký pravopis, aby nahnal víc bodů. Četli jsme. Pod Dominikovou postelí byla velká zásuvka plná knih. Nejdřív jsem byla zklamaná, když jsem zjistila, že úplně všechny jsou literatura faktu a většina se jich týká druhé světové války, ale když jsem jich pár zběžně prolétla, začalo mě fascinovat, jak se válka vyvíjela. Poprvé jsem viděla, že dějiny nejsou nic jiného než sled příčin a následků, pěkně jeden za druhým. Bez konce. Neptejte se mě proč, ale v mé současné situaci jsem v tom našla jistou útěchu. Dominik a já a tohle wappingské vězení v hodnotě milionu liber neexistovalo v nějaké bublině mimo okolní svět. Byli jsme součástí řetězce událostí, příčin a následků, které nás sem zavedly a budou pokračovat dlouho potom, až bude po všem.


    Čas od času jsem dokonce zapomněla na okolnosti a přistihla se, že si s ním povídám skoro jako s normálním člověkem v běžné společenské situaci. V takových chvílích jsem nakrátko zahlédla Dominika z paralelního vesmíru, kde není žádná paní Meadowbanková, žádná matka s dusivou náručí, žádná plastová židlička. Pak ovšem vstal, že si dojde na záchod, a cestou mě připoutal k radiátoru, nebo jsem se podívala dolů a uviděla, že mám kůži kolem tetování zarudlou a podebranou a zdobí ji drobné krůpěje sražené krve, a realita na mě opět tíživě dolehla. Jednou jsme se bavili o filmech a začali diskutovat o Heathu Ledgerovi, co hrál Jokera v Batmanovi. A já mu povídám, že hrál i ve Zkrocené hoře, a Dominik že prý ne, a byli jsme skoro jako dva manželé, kteří se dobrácky hašteří nad nedělními novinami. Náhle Dominik vyskočil a zmizel za zdí kuchyně. Uslyšela jsem, jak otáčí klíčkem v zámku, a usoudila, že asi otevírá ony další dveře, ty, které jsou vždycky zamčené. Ihned jsem začala horečně uvažovat. Očima jsem divoce těkala po místnosti. Co třeba zvednout tu stojací lampu a vší silou ho s ní praštit? Nebo vylézt na kuchyňský ostrůvek a rozbít mu shora talíř o hlavu? Než jsem si ale mohla aspoň trošku uspořádat myšlenky, znovu jsem uslyšela otáčet klíč v zámku a Dominik byl zpět.


    „Tak jsi měla pravdu,“ řekl mi a jeho rty se smály, ale oči ne. „Fakt hrál i ve Zkrocené hoře. Teď jsem si to vygúglil.“


    Potom se mnou hodinu odmítal mluvit. Ale mně to nevadilo, protože jsem stejně myslela jen na jediné: Má tu internet! To vědomí hřálo mé studené srdce jako oheň.


    Toho čtvrtého dne jsem sebrala odvahu a zeptala se ho na ni. Na Natálii. Vyprávěl mi o svém prvním autě a snažil se mi popsat, jakou mělo barvu. „Něco jako tamhle,“ řekl a vstal, aby mi ukázal jakýsi odstín na tom obludném obraze půlkočky, půlženy na zdi naproti pohovce.


    Hovor plynul tak příjemně, že mi to prostě vytanulo na mysl úplně automaticky. Možná to mělo co dělat i s tím, jak se mi točila hlava z nedostatku jídla.


    „Co se jí stalo?“


    „Komu?“


    Ukázala jsem na obraz.


    Když Dominik odpovídal, hlas měl nebezpečně tichý. „A proč to vlastně chceš vědět, zlato?“


    „Jen tak,“ řekla jsem. „Jen tak mě napadlo, že –“


    Ta facka přišla z čistého nebe. V jednu vteřinu jsem hleděla do jeho modrých očí a přála si, aby změkly, a v další padala ze židle a držela si dlaň na pálící tváři. Na zemi před pohovkou jsem se přikrčila a šokovaná nenacházela slov. Dlouho jsme se na sebe dívali, on a já, a on pak vstal, sehnul se ke mně, zvedl mě do náruče, opatrně si se mnou sedl na pohovku a choval mě na klíně jako dítě.


    „Nešťastná Jessico Goldová,“ šeptal mi do ucha a hladil mě po tváři hořící bolestí.


    Seděli jsme spolu a jemně se houpali.


    „Chudinko malá,“ řekl znovu.
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    Čtvrtý balíček byl plochý, obdélníkového tvaru, docela těžký, a ještě než jsem ho úplně rozbalila, instinktivně jsem tušila, že to bude fotografie v rámu. Rámeček byl z ryzího stříbra, starodávný, a fotografie jedna z těch, které si člověk nechá dělat na základce – strnulý úsměv a šedý pulovr s výstřihem do véčka, bílá košile a kravata s šedožlutými pruhy. Chlapec na obrázku vypadal tak na devět nebo deset let a škrobeně se usmíval, jako by se snažil zakrýt své výrazné, jako škeble velké přední zuby, které mu nedávno vyrostly a zastínily ostatní mléčné zuby kolem. Dívka po jeho boku byla mnohem mladší – asi pět nebo šest let –, s úsměvem tak širokým, že by jí v ústech mohl parkovat autobus.


    Hoch byl nepochybně Dominik. Modré oči hleděly pronikavě, dokonce už tenkrát, ačkoli tehdy v nich bylo cosi jako jiskra, která teď chyběla. Dívka měla světle hnědé vlasy rozdělené do dvou natěsno spletených krátkých copů, obrovské oči téže barvy jako její bratr, s tmavomodrými kroužky kolem duhovek a neskutečně bohatými černými řasami, a shodný důlek ve tváři. Vypadala, že štěstím jen září. Chlapec ji držel kolem ramen v tradičním ochranitelském gestu starších bratrů.


    „Já a moje sestra,“ vysvětlil, ale nebylo to třeba.


    A pak jsem uslyšela ji, úplně poprvé. Zvonivý hlásek, který se mi nesl kolem uší jako třpytivá záře a připomínal mi ony děti ve sněhové kouli na přední straně vánočního přání mých rodičů.


    „Je mi zima,“ říkala. „Je mi hrozná zima.“


    „Krásná fotografie.“ Řekla jsem to, abych ji přehlušila, a protože mi bylo jasné, že Dominik čeká na mou reakci. Ale ona krásná opravdu byla. Úplně z ní čišelo, že jsou sourozenci a jsou si velmi blízcí.


    „Vyprávěj mi o svých školních letech, Jessico. Chci o tobě vědět všechno. Doteď to bylo jen samé: Dominik, Dominik, Dominik. Teď je řada na tobě.“


    Bylo mi jasné, že o mně vlastně nic vědět nechce. Nebo jen tolik, aby to, co vyprávím, vrhlo víc světla na něj.


    „Byla jsem trochu zvláštní dítě,“ začala jsem. „Vlastně už v tomhle věku,“ – ukázala jsem na fotografii, „jsem věděla, že nejsem jako ostatní. Pamatuju, že jsem trávila spoustu času tím, že jsem civěla na ostatní děti. Snažila jsem se přijít na to, jak to dělají.“


    „Jak dělají co?“


    „Jak vědí, jak se bavit jeden s druhým, jak si spolu hrát, co dělat o přestávkách, jak se chovat. Nic jsem nezvládala. Nic mi nešlo samo od sebe. Už na základce jsem měla pocit, že roli normálního děcka jen hraju.“


    „A proč jsi vlastně chtěla být jako ostatní, Jessico? Na světě je přece ovcí dost, nemyslíš?“


    „Měla jsem doma dva bratry, kteří se mi kvůli té mé divnosti posmívali. A já zatím chtěla jen najít nějaký kouzelný klíč, který by mi pomohl zapadnout mezi ostatní.“


    „A našlas?“


    „Spíš ne. Ačkoli – naučila jsem se, že když se člověk opravdu snaží, může normálnost předstírat. Aspoň do jisté míry.“


    „To je fascinující, pusinko.“ Poposedl si tak, že seděl přímo vedle mě a hladil mě po vlasech, jako bych byla nějaká jeho kočka.


    „Jak se jmenuje? Myslím tvá sestra.“


    Prsty v mých vlasech se v ten moment zarazily. Už mě nehladily.


    „Mám takový dojem, že jsem ti to říkal. Annabel. Doma jsme jí říkali Bella.“


    Ihned jsem ji uslyšela znovu. Její cinkavý hlas. „Je mi zima,“ drmolila. „Hrozná zima.“


    „Přijde mi, že jste si hodně blízcí.“ Dál jsem zírala na tu fotografii a doufala, že se mi nepodívá do tváře a neuhodne, co slyším.


    „Opravdu?“ řekl hlasem sotva hlasitějším než šepot.


    Chvíli jsem myslela, že jsem breptla něco špatného, a srdce se mi sevřelo, ale k mé úlevě znovu promluvil.


    „Mělas v životě někoho, ke komu jsi chovala tak silné city, že je prostě nedokážeš rozeznat? Jako když člověk strčí ruku do vody, v níž panuje tak extrémní teplota, že pár vteřin nevíš, jestli pálí, nebo studí?“


    Pomyslela jsem na Travise a na to, jak kdykoli vejde do místnosti, moje hlava hlásí: „Hele, Travis,“ zatímco mé srdce mlčí. Pomyslela jsem na přání, která mi psával o narozeninách a o Vánocích a která podepisoval douškou: „Spoustu lásky.“ Ne „Z celého svého srdce.“ Dokonce ani obyčejné „Ze srdce.“ Jako by kdesi existovalo nevyčerpatelné jezero lásky, kam se on ležérně nakloní se sběračkou, nabere běžnou porci, pleskne mi ji na talíř a otočí se obsloužit dalšího. Pomyslela jsem na chvíle, kdy mi volával, aby mi oznámil, že rovnou ze směny v nemocnici jde pařit, a mou jedinou reakcí byla úleva, že se můžu v televizi dívat, na co chci.


    „Ani ne,“ přiznala jsem.


    „A vidíš, přesně takhle jsem to měl s Bellou. Od samého začátku všechny ty silné, rozbouřené pocity, se kterými jsem si nevěděl rady. Na jednu stranu ona, tak drobounká a bezmocná, až jsem měl chuť všemožně ji zachraňovat, skákat kvůli ní před vlak nebo ji tahat z hořících budov. A na druhou stranu má krutá žárlivost, která mě sžírala. Pochop, že máma s tátou Bellu zbožňovali. Miloval ji každý. Jak už jsem říkal, její narození je dokonce dalo na chvíli dohromady. Paní Meadowbanková se mezi ně nepletla a oni znovu spali v jedné ložnici, často s Bellou, i když měla vlastní pokoj.“


    „To pro tebe musela být úleva. Žádná židlička.“


    Znovu mě začal hladit po vlasech, a když se zasmál, cítila jsem, jak se mu třesou prsty.


    „Ach Jessico, ty moje naivko důvěřivá. To nevíš, že člověk udělá cokoli, aby získal pozornost těch, které miluje, nebo si myslí, že miluje, i když ho ta pozornost bolí?


    Jak Bella rostla, tyhle protichůdné pocity jen sílily. Špehoval jsem ji, když si hrála s kamarádkami, lezl jsem za nimi jako stín. Prostě jsem nechtěl, aby se s někým přátelila. Chtěl jsem, aby potřebovala jen mě. Ale když jsme pak byli doma sami, jen s rodiči, dělal jsem, co jsem jen mohl, abych ji ztrapnil a udělal z ní hlupáka. A nenechal jsem toho, dokud se nerozbrečela. Občas v noci jsem se vkradl do jejího pokoje a díval se, jak spí.“


    „Je mi zima.“ Její hlas teď zněl pronikavěji, naléhavěji. Když mluvila, cítila jsem, jak mi všude po těle naskakuje husí kůže.


    Umlčela jsem ji.


    „A kde je tedy teď? Myslím Bella.“


    Dominik udělal z prstů na mé hlavě dravčí pařát a pevně mi jimi sevřel temeno.


    „Dočkáš se, neboj,“ řekl a zaryl mi nehty do kůže.


    * * *


    Kim připadalo, jako by vstoupila do úplně jiné časoprostorové dimenze. Kombinace nedostatku spánku a pocitu viny, který ji stravoval, kdykoli dovolila své mysli, aby si vydechla, způsobila, že byla neustále ve střehu a vrhala se do práce s vervou, o níž si, když byli děti a Sean doma, mohla nechat jen zdát. 


    „Sean vzal děti na pár dní k rodičům,“ vysvětlila Martinovi, když si napůl žertem postěžoval, že vedle ní s jejím pracovním nasazením vypadá jako lenoch. „Musím toho maximálně využít.“


    Už mu ale neřekla, že jí Sean dal týden na to, aby si našla jiné bydlení. Nebo jak smutně zněl v telefonu, když jí říkal, jak už má po krk toho, že si připadá, že jí on a děti brání v kariéře. Nezmínila se o tom, jak ji nabíjí, že může svobodně pracovat jak dlouho a do kolika hodin chce, ani o tom, jakou nenávist k sobě pocítila, když si to uvědomila, nebo jak jí dal Sean na konci jejich telefonního hovoru prostor, aby mu řekla, že byla hloupá a chce se vrátit, a jak se ticho protahovalo, až nakonec uslyšela lehké cvaknutí, jímž Sean hovor ukončil.


    Ze svého horečnatého stavu s minimem spánku Kim poznala, že je případem Jessicy Goldové přehnaně posedlá. Stále ještě nic nenaznačovalo, že Jessica neutekla z domova s kamarádkou nebo tajným milencem. Mohla používat předplacené karty, mít anonymní bankovní účet. Dělo se to dnes a denně. Když Kim začínala, pracovala na případu, ve kterém si muž, podle všech indicií milující otec a manžel, vyrazil koupit los a už ho nikdy nikdo neviděl. Nakonec ho vypátrali v garsonce v Eastborne. „Vždycky jsem chtěl bydlet u moře,“ řekl jim.


    Takže věděla, že se to občas stane. Ale jaksi nedokázala uvěřit, že by se jen tak sebrala a odkráčela ze svého života zrovna Jessica Goldová.


    Dnes Kim její neklid zavedl do Perivale na západním okraji Londýna. Když poprvé slyšela, že Jessica Goldová pracuje pro televizní společnost, představila si nějaké báječné a pulzující místo plné oduševnělých mladých týpků ve značkovém oblečení. Místo toho zjistila, že stojí v průmyslové čtvrti před čtvercovou, nově vyhlížející budovou, která, jak jí řekl strážný, bývala kdysi dávno továrnou. Když vešla dovnitř, viděla, že lidé, kteří tam pracují, mají na sobě vesměs obnošené džíny a vytahané svetry a hrbí se nad řadami počítačů rozesetých po celé hale.


    Protože stále ještě panovalo jakési bezčasí mezi Vánocemi a Novým rokem, v práci byli jen klíčoví zaměstnanci. Jessičina šéfová byla až do příštího týdne i s rodinou na dovolené v Karibiku, ale k dispozici jí byl Joe Tunstall, snaživý mladík s kudrnatými zrzavými vlasy a pihami pokrytým čelem, které se krabatilo, když se mračil, což dělal právě teď.


    „Nevykládejte si to špatně, všichni mají Jessicu rádi, jen se s ní nikdo nijak vášnivě nekamarádí, jestli mi rozumíte,“ říkal. „Je trochu uzavřená. Pokaždé jí nabízíme, aby se přidala, když jdeme společně na oběd, ale vždycky má nějakou výmluvu a odběhne dřív, než si my ostatní vůbec stihneme vzít kabáty. A z pauzy se většinou vrací až po nás. Ale samozřejmě neříkám, že by na všechno kašlala nebo tak něco. V práci je dříč.“


    Kim u policie potkala spoustu lidí, jako byl Joe – nejistých mladých mužů lačných kamarádšoftu, kteří přijímali každé pozvání, jež k nim dorazilo, vděční za pocit sounáležitosti s týmem, a ohroženi každým, kdo s nimi odmítl zajít na polední sendvič do bistra nebo na jedno po práci. Viděla, jak se ostatní šklebí, když se takhle omlouvala, ale musela hnát domů vykoupat malou a Roryho, než je uloží do postýlek. A z duše nenáviděla onu záludnou část vlastního já, která měla pocit, že tím o něco přichází.


    „Připadalo vám… že by měla problémy?“


    Joe si nebyl jistý, co tím myslí, Kim to tedy upřesnila. „Připadala vám v poslední době nějak zadumanější nebo v depresi?“


    Zavrtěl hlavou. „Ne. Jak říkám, je dost uzavřená. Jen mi přišlo, že jí chodí hodně zpráv, jestli vám to pomůže. V práci sedí vedle mě, a i když má na mobilu vypnuté zvonění, když jí přijde SMS, mobil jí zavibruje a na stole je to cítit.“


    Kim si raději ani nepředstavovala, kolik SMS přišlo v průběhu dne jí. Od Seana, který se jí ptal, kdy se asi tak vrátí, od chůvy, která dvakrát týdně vyzvedává děti ve škole, pak znovu od Seana, když zjišťoval, proč ještě není doma, když slíbila, že bude, od Roryho, který se zajímal, kde je hra, kterou mu zabavila den předtím, pak znovu od Seana, když jí úsečným tónem oznámil, že by se měla cestou domů zastavit ve fastfoodu pro něco k jídlu, protože na ni nezbyla večeře. Jo, a nemá prý spěchat, děti už stejně leží.


    „Jak byste Jessicu popsal?“ zeptala se Joea, když ji vyprovázel do recepce. Zdálo se, že ho tou otázkou zaskočila, jako by to, na co se ho ptá, bylo nějak nepřístojné. „Nejsem si úplně jistý,“ řekl. Pak jako by ho něco napadlo. „Vyhýbavá,“ dodal. Když se zamračil, pihy na čele se okamžitě slily do temné skvrny. „Ne. Vyhýbavá ne. Tajemná. Když si myslíte, že jí rozumíte, něco se změní a vy si uvědomíte, že jste pořád úplně mimo.“


    „Takže není týmová hráčka?“


    Kim sledovala, jak mu rysy v tváři povolují, protože se ocitl na pevnější půdě.


    „Ne. Týmová hráčka rozhodně není.“
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    Zamčený pokoj.


    Od první chvíle jsem přemýšlela o těch zavřených dveřích ve vnitřní chodbě. Věděla jsem, že jsou tam tři místnosti: koupelna, Dominikova ložnice (nemohla jsem se přimět uvažovat o ní jako o naší ložnici) a tajemný pokoj. Mohla to být komora, jenže proč by komoru někdo zamykal?


    Tu noc, když jsem znovu ležela napříč v nohách postele a nemohla usnout, jsem si představovala, jak se do toho pokoje vloupávám a co všechno tam nacházím. Telefon, zásobu zbraní, tajné dveře vedoucí do bytu pod námi. Že je tam počítač, už jsem věděla. A připojení na internet. Nemluvě o taškách s dárky, které jsem koupila na Štědrý den. V mých představách se místnost stala branou do jiného světa. Do světa venku. Hlad už jsem překonala a dostala se do stavu setrvalé bolestné prázdnoty, ale má mysl si s mým tělem nepěkně pohrávala, živě si představovala, jak rozbíjím dveře a nacházím za nimi stoly prohýbající se pod nejrůznějšími jídly, po nichž se mi stýská. Těstoviny, pizza, dokonalé banány, u špičky ještě nepatrně zelené, sušenky, pečené brambory nacucané máslem a sýrem. Jídla, se kterými je mi nejlíp. Už jsem věděla, že Dominik má k jídlu zvláštní vztah, a tu noc jsem byla jako on – představovala jsem si jídla, která mě provázela dětstvím, až se mé chuťové pohárky zajíkaly nostalgií a steskem.


    Jestlipak rodiče v oněch hodinách spali na svém prostorném letišti, které měli, co pamatuju? Doufala jsem, že máma nevyužívá mé zmizení jako výmluvu, aby se mohla vrátit k lékům na předpis, které teprve nedávno vysadila: ke kodeinu, mirtazapinu a chlorfenaminu, a které užívala, když chtěla „upustit trochu páry“. Oblíbila si je, když jsem vyletěla z hnízda. Poté, co její buddhismus selhal. Stejně jako meditace. A hatha jóga. Jak říkala, někdy jí pomáhalo, když je trochu mimo. Nevyčítala jsem jí to. Sama jsem si přála schrastit někde jednu jedinou tabletku, kterou bych spolkla a na chvíli všemu unikla. Co já bych dala za pouhou hodinu absolutní prázdnoty!


    Snažila jsem se změnit pozici, aniž bych pohnula řetězem připevněným ke kotníku, ale neodhadla jsem, jak blízko kovového rámu postele ležím. Břinknutí zadunělo v tichu místnosti jako rána do kovadliny.


    V tu ránu jsem věděla, že Dominik má oči dokořán. Jako by vzduch nějak změnil povahu, lehce se chvěl.


    Předstírala jsem, že spím, ale přes peřinu do mě kopl. Neurvale.


    „Když spíš, Jessico, není na tebe moc hezký pohled. Už ti to někdy někdo řekl?“


    Nemělo by mě to ranit, ale ranilo.


    „Děláš přitom zvuky jako astmatická bachyně. Takhle nějak to zní.“


    A vydal zvuk, který se tady ani nepokusím tlumočit.


    „To mě mrzí,“ řekla jsem, a aby mé ponížení bylo úplné, v koutcích očí jsem ucítila horké slzy.


    „Abych pravdu řekl, Jessico, ukazuje se, že jsem si tě představoval trochu jinak. Vlastně se začínám ptát, jestli jsem neudělal chybu. Tohle všechno vyžadovalo spoustu příprav. Začínám pomalu pochybovat, že se kdy dostaneme ke dvanáctému dárku.“


    Začínal mě mít plné zuby.


    A já věděla, že mé úspěšné přežití závisí na tom, jestli udržím Dominikův zájem.


    * * *


    Pátý den u snídaně byl Dominik mrzutý jako nevyspalé dítě.


    „Přestaň na mě čučet, jak jím,“ poručil mi. „Je to opravdu nechutné.“


    Nemohla jsem si pomoct. Můj žaludek tak zoufale toužil po jídle, že se zmocnil mého mozku a vysílal instrukce mým očím, aby sledovaly každý pohyb lžíce k ústům.


    „Chceš jíst?“ štěkl na mě.


    Věděla jsem, že blafuje, ale přikývla jsem.


    „Fajn. Najíš se. Dokonce ti udělám smoothie.“


    Vstal a začal všechno, co leželo v kuchyni kolem, házet do mixéru, který vytáhl z jedné z kuchyňských skřínek. Cereálie, máslo, vejce, zbytek vína od večera, všechno se to smíchalo a začalo drtit na nejvyšší obrátky.


    „Tady máš, zlato.“


    Položil sklenici s růžovo-béžovou tekutinou přede mě. Měla jsem takový hlad, že jsem si nevšímala sliznatých chuchvalců vaječného bílku na hladině a nerozmixované hrudky másla u dna a hltavě a bez rozmyslu celou sklenici naráz vypila.


    Dominik na mě hleděl s neskrývaným odporem.


    Několik vteřin jsem jeho pohled drze opětovala, povzbuzená náhlým návalem čiré radosti, pramenícím z toho, že jsem momentálně sytá. Pak jsem ucítila známé zaškrundání v žaludku a hnala se do koupelny. Bytem mě provázel Dominikův chechot.


    Tentokrát mě nenásledoval. Jak jsem tak klečela na studených dlaždičkách, očima jsem pátrala po místnosti. Mýdlo, ručník, šampon. Podívala jsem se za záchodovou mísu, jestli tam nenajdu Savo, které bych mu mohla v nestřežené chvíli chrstnout do očí.


    Nic.


    Co za člověka nemá za mísou Savo?


    Dominik stále nepřicházel.


    V hlavě by mi teď měl drnčet poplašný zvonek, ale zněla mi tam spousta jiných zvuků. Možná jsem ho mezi nimi nerozeznala.


    Ve vnitřní chodbě jsem zaváhala. Dveře do ložnice byly dokořán a v ložnici byla ona vestavěná koupelna s další, dosud neprozkoumanou skřínkou. Jenže mě ze všeho nejvíc přitahoval zamčený pokoj. Co kdybych stiskla kliku a dveře se, jen jednou jedinkrát, otevřely? Co kdybych vešla dovnitř, zamkla za sebou a našla východ zpět do života, který tam někde, jak jsem byla přesvědčená, určitě je? Jakmile mě to napadlo, rázem se to uskutečnilo. V duchu jsem viděla samu sebe, jak překračuju práh a vycházím přímo ven, kde azurovou zimní oblohu protínají bílé čáry prolétávajících letadel a vítr od řeky vhání člověku vlasy do tváře a štípe ho do rtů.


    Přešla jsem chodbu. Prsty jsem objala chladný kov kliky. Stiskla. Nic.


    „Ale Jessico, snad sis nemyslela, že je otevřeš…“


    Dominikův neosobní hlas mě vytrhl z transu.


    „Nech tu kliku na pokoji, lásko. Na to se vážně nedá koukat.“


    Rozhlédla jsem se prázdnou chodbou. A teprve tehdy mi to došlo – to malé červené světélko v rohu, které jsem vždycky měla za součást nějakého důmyslného bezpečnostního systému. Byla to kamera. Stejně jako ty v ložnici a koupelně.


    Pomalu jsem se vrátila chodbou a kolem přepážky do kuchyně.


    „Kde jsou monitory?“


    Zamračil se. „Jaké monitory?“


    „Ty, na kterých mě sleduješ. Kde je máš?“


    „Jo ty. Ty mám samozřejmě tady u sebe.“ Ze zadní kapsy u kalhot vytáhl mobilní telefon v černém koženém pouzdře. „Neboj, Jessico, na internet to připojené není. Nechci, aby nás od našeho vzájemného poznávání cokoli rozptylovalo. Mám nainstalovanou takovou aplikaci, něco jako dětská chůvička. Vhodné pro úzkostné rodiče, kteří chtějí mít přehled o pohybu své ratolesti, nebo pro přehnaně fixované majitele psů. Ale mým účelům slouží taky.“


    Znovu jsem se vyšvihla na chromovanou stoličku u snídaňového baru a tupě se zahleděla na své ruce v klíně.


    Incident s webovou kamerou zřejmě Dominika rozveselil. Když sklízel v kuchyni, cosi si broukal. Neušlo mi, jak ho potěšilo, že jsem v úzkých. Potřeboval cítit, že on je ten, kdo má nad veškerým děním kontrolu.


    Travis byl v některých ohledech taky takový. Když po něm člověk něco chtěl, musel ho přesvědčit, že s tím vlastně přišel on. Představa, že by Travis a Dominik mohli mít něco společného, mě klidem zrovna nenaplňovala.


    * * *


    Edward a Liz Goldovi vypadali ještě menší, než když je Kim viděla naposledy. Jako by se přes noc srazili v pračce.


    „Jak to myslíte, šťastní?“ 


    Edward Gold na policistku hleděl, jako by použila výraz, který neznal.


    „Myslím tím, jestli se vám zdá, že to Travisovi a Jessice v partnerství klape. Jestli jsou si jako pár blízcí?“


    Goldovi si vyměnili pohled.


    „Klape jim to normálně,“ řekl Edward pomalu.


    „Jessica se nám ovšem s těmihle věcmi moc nesvěřovala,“ poznamenala Liz. „Je hodně uzavřená. To byla vždycky.“


    Kim přikývla. Co se Jessicy týkalo, výraz uzavřená používal v souvislosti s její povahou skoro každý. Kim šlo o to zjistit, kde leží hranice mezi uzavřeným a tajnůstkářským. „Takže je možné, že kdyby se v jejich vztahu něco pokazilo, vy byste o tom nutně nemusela vědět?“ 


    Liz se zamračila. Zjevně ji nepotěšilo, že si někdo myslí, že zrovna u nich doma by si nevšimli něčího trápení, kradoucího se dovnitř zadem jako cizí kočka.


    „Co je vlastně Travis za člověka?“


    Tentokrát se odpověď dostavila bez zaváhání.


    „Travis? Je skvělý. Všichni ho máme moc rádi.“ Když Liz Goldová mluvila, trvalá se jí natřásala, jako by chtěla jejím slovům na obranu charakteru Travise Rileyho dodat váhu. „Musíte pochopit, detektive Harperová, že Jessica je velmi zvláštní děvče a byly doby, kdy jsme se báli, že se nenajde nikdo, kdo by její… ehm… osobitost ocenil. Takže když přivedla domů Travise a ten byl v podstatě –“ 


    „Normální,“ vmísil se do hovoru její manžel.


    Liz Goldová nevypadala zrovna nadšeně, že ji manžel přerušil. „Přímo tohle slovo jsem použít nechtěla, ale ano, řekněme, že se nám ulevilo, když jsme zjistili, že si našla někoho, kdo je milý, pozorný, má nějaké cíle, a kdo, jak se zdá, bere naši Jessicu takovou, jaká je.“


    „Takže pokud je vám známo, o nic se nehádali?“


    „Hádat se? Ne. Kam tím vlastně míříte? Chcete říct, že s Jessičiným zmizením má něco společného Travis?“


    Liz Goldová během své promluvy povážlivě zvýšila hlas a její manžel se naklonil a položil jí konejšivě ruku na paži.


    „Jen se snažíme udělat si obrázek o tom, jak Jessica žila,“ odpověděla Kim. „Chceme si být jistí, že jsme nic neopomněli. Žádné možné stopy.“


    „Aha, tak to vám můžu s klidem říct, že pláčete na nesprávném hrobě.“


    „Takže byla Jessica se svým vztahem spokojená?“


    Edward Gold vyloudil nosem zvláštní zvuk. „To kdybychom věděli. Dvacet devět let se snažíme přijít na to, co dělá Jessice radost.“


    „Prý jste jí koupili sérii sezení u psychologa?“


    „To byl nápad mé paní.“


    Liz se zatvářila rozpačitě. „Jen jsme chtěli mít jistotu, že využije svůj potenciál. Že se ničím zbytečně netrápí.“


    „A myslíte, že to splnilo účel?“


    Manželé se podívali jeden na druhého, pak se odvrátili.


    „Moc ne,“ přiznala Liz Goldová. „Naopak nám připadala ještě uzavřenější. Minimálně posledních několik měsíců. Myslím, že to mohlo mít něco společného s její prací.“


    „Opravdu? Proč myslíte?“


    „Trávila tam spoustu času. Dělala přesčasy, pracovala i o víkendech. A pak tam byla ta věc s Facebookem.“


    „Vážně si nemyslím, že by zrovna tohle paní vyšetřovatelku zajímalo, Liz.“


    Edwarda zjevně zneklidnilo, jakým směrem se rozhovor začal ubírat. 


    Kim nasadila úsměv, který považovala za vlídný. „Nestyďte se mi říct cokoli, je jedno, jak hloupé se vám to zdá. Nikdy nevíte, jestli to bude mít při pátrání nějaký význam.“


    „Řekl nám o tom její bratr James. Někdo nejspíš vytvořil falešný Jessičin účet. V profilu měla fotografii upravenou photoshopem: svou tvář a cizí tělo. Hnus. Porno, chápete?“ Liz Goldová vyslovila slovo porno, jako by se bála, že Kim pohorší. „Ten účet odstranili skoro okamžitě a James tvrdí, že takové případy jsou běžné, ale muselo ji to pěkně naštvat. Nemluvila o tom. Jen se nám zmínila, že ji trochu šikanuje někdo v práci, ale už to prý vyřešila. To bylo před několika měsíci.“


    „A Travis jí byl oporou? Je oporou?“


    „O tom nepochybuji,“ řekl Edward.


    „Víte, prošli si spolu dobrým i zlým,“ řekla jeho žena. „Měli období, viď,“ obrátila se na manžela, „asi před rokem nebo tak nějak, kdy se zdálo, že si přestávají rozumět. Pamatuju si, že jsme z toho byli všichni trochu přešlí. Ale zvládli to. Opravdu se o ni hrozně bojí. Je to na něm vidět.“


    Kim neřekla nic, jen přikývla a usmála se.


    „Můžu se vás na něco zeptat, detektive?“ Zmučené zelené oči Liz Goldové na ni upřeně hleděly. „Máte děti?“


    Pronikavě a krutě to zabolelo. 


    „Ano, dvě.“


    „Pak nám asi rozumíte. Děti vždycky nevyrostou k obrazu vašemu, ale stejně člověk nemá jinou možnost, než je milovat a doufat, že najdou někoho, kdo je bude milovat zrovna tak.“
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    Dominik trval na tom, abych se na večeři převlékla. Měla jsem na sobě malinově růžový top s velkým výstřihem a bílé džíny, které jsem si musela vyhrnout nad kotníky.


    K večeři byl obsah dalších dvou plastových dóz z lednice, jedné s lososem en croûte a druhé s gratinovanými bramborami. Umírala jsem hlady, ale po skoro třech dnech bez jídla – když nepočítám to příšerné smoothie – se můj zažívací trakt stahoval odporem. Při chvatném jídle jsem úplně cítila, jak mi póry v kůži vybublává omastek.


    Potom Dominik ukázal ke dvěma koženým křeslům u dveří na balkon ve vzdálenějším rohu obývacího prostoru.


    „Najednou mě napadlo, jestli náhodou netrpíš klaustrofobií, lásko,“ řekl. „Možná bude stačit, když si sedneme sem. Budeme tu mít ideální výhled. Je hodně důležité mít pocit spojení se světem, viď?“


    Dívala jsem se mu do tváře, do těch modrých očí, a neměla ani tušení, jestli si ze mě nedělá legraci.


    Zdálo se, že dnes večer úplně zapomněl na špatnou náladu z minula. Přinesl mi šampaňské a řekl mi, že jsem půvabná. Vzpomněla jsem si, jak mi lichotilo, když mi to říkal v kavárně. Kde je ženě z kavárny dnes konec?


    „Jsme spřízněné duše, ty a já,“ řekl. „Siamská dvojčata.“


    Na řece se objevila velká výletní loď s blikajícími barevnými světly, hudba vyhrávala a jásot bavících se lidí zněl stále hlasitěji a hlasitěji. Není už náhodou silvestr? Snažila jsem se to srovnat v hlavě, ale všechny dny se mi slévaly do jedné velké mlhy prázdných hodin. Kolik dárků jsem vlastně zatím dostala? Čtyři? A dnešní mám teprve dostat? To by znamenalo, že je 29. prosince a jsem tu zavřená už plných pět dní. Pořád je ještě čas, aby mě někdo zachránil a dostal odsud, než se tenhle rok překlopí do dalšího.


    Nakrátko, jako obal od bonbonu ve větru, se mi mihla hlavou myšlenka, že příští rok už možná nezažiju.


    Odpálkovala jsem ji.


    Když nás loď míjela, zaválo to k nám melodii diskotékového hitu z 80. let, doprovázenou rozjuchaným smíchem. Normálně by párty na lodi pro mě byla synonymem pekla. Trčet v uzavřeném prostoru se zástupem lidí a dunící hudbou, bez možnosti úniku. Jednou jsme s Travisem nastoupili na noční trajekt z Portsmouthu do Santanderu. Loď byla velká jako menší město, ale když jsme odrazili od břehu, stejně jsem nedokázala zahnat nepříjemný pocit, že jsem v pasti, protože jsem věděla, že dokud nedoplujeme, nemůžu vystoupit. „Potřebuješ odbornou pomoc,“ prohlásil Travis na konci cesty, protože už měl po krk mého úzkostného mlčení. Jenže teď jsem každým pórem svého těla úpěnlivě toužila být na té lodi pod námi. Napadlo mě, jestli někdo z oněch slavících lidí náhodou nevyhlédne sem k nám nahoru. Byli bychom jako mravenečci, Dominik a já, ale třeba by dotyčný rozeznal, že sedíme u obrovského okna draze vybaveného bytu, já v růžovém tričku. Šampaňské by asi neidentifikoval, ale to by se dalo tušit. Možná by nám dokonce záviděl, jak tu spolu sedíme v tom našem industriálním luxusu.


    Kolik soudů dennodenně vynášíme na základě naprosto scestného vnímání reality? říkám si.


    A teď je to tu znovu. Okamžik, který se stal středobodem našeho dne.


    „Tak kterýpak to bude dnes? Zkus hádat.“ Dominik stál u vánočního stromku se šibalským úsměvem, jako by byl jen normální manžel nebo přítel, který rozpustile laškuje se svou drahou polovičkou. Na sobě černé džíny a modrou košili s dlouhými rukávy, zcela shodnou s barvou jeho očí.


    „Tamhleten,“ ukázala jsem na největší dárek pod stromečkem.


    „Hamounko. Zkus to znovu.“


    „Tak tamten, s tím vystouplým koncem.“


    „Ne. Je to tenhle. Tenhle je dnešní.“


    Přinesl dárek a nesl ho opatrně, jako by byl ze skořápek od vajec.


    Určitě knížka, pomyslela jsem si. I přes tuhý balicí papír jsem cítila jeho ostré rohy. Připomnělo mi to, když jsme se bráchové a já sešli na Boží hod ráno kolem stromečku, ještě než naši vstali, a opatrně jsme ohmatávali všechny dárky a bráchové na mě sesílali hromy blesky, když se mi během naší inspekce povedlo protrhnout balicí papír a vykoukla útlá ručka panenky nebo hrana nějakého autíčka.


    Když jsem papír sloupla, objevily se tvrdé desky románu Ponurý dům. Zpočátku jsem si myslela, že ten titul bude jen nějaký Dominikův pokus o vtip. Pak jsem knihu otevřela. Na první stránce bylo věnování.


    Gratulujeme Dominiku Laceymu,


    vítězi Anglické ceny 1988.


    Škola Silverton Park.


    Takže Dominik skutečně existuje. Vím, že by mě to nemělo příliš překvapovat, ale svým způsobem překvapilo. Byla jsem schopná samu sebe přesvědčit, že všechny ty věci, které mi předtím napovídal, o své sestře a svých rodičích, jsou fikce, příběh, který si vycucal z prstu, aby mě děsil. Tahle kniha, s věnováním napsaným modrým inkoustem okrasným rozevlátým rukopisem, tak nějak stvrdila jeho existenci.


    „Vsadím se, že jsi ve škole byla vzorná žákyně, Jessico.“


    Mluvil ke mně rozpustilým tónem. Jemně. Vzpomínka na včerejší bolestivou facku a smoothie z dnešního rána se pomalu vytrácela, jako by se to přihodilo někomu jinému. Zjistila jsem, že chci mluvit. Vzpomněla jsem si na jeden dokument, který jsem kdysi viděla, kde zpovídali dívku, kterou někdo unesl a držel několik dní v obrovské ocelové rouře. „Pořád jsem mluvila. O sobě. Věděla jsem, že mu musím ukázat, že jsem člověk,“ říkala. „Protože pak bude mít těžší mě zabít.“


    „Neřekla bych vzorná. Na to jsem byla moc ulítlá. Nikdy jsem nebyla lídr kolektivu. Když se mě na něco ptali, mlčela jsem jako zařezaná, a když mě pak něco napadlo, najednou jsem to ze sebe začala chrlit. To se učitelům moc nelíbilo. Mysleli si, že jsem drzá.“


    Dominik přikyvoval. Slibné. Zoufale se snažil dát k dobru vlastní historku.


    „Ani mě moji učitelé neměli moc rádi. Dominik je bystrý chlapec, ale možná ne tak bystrý, jak si o sobě myslí. Až na slečnu Fullertonovou. Byla to učitelka angličtiny v mém posledním ročníku základní školy. Napsal jsem povídku o klukovi s magickými schopnostmi. Dokázal nechat lidi mizet pouhým pohledem. Řekla mi, abych to přečetl na nějaké školní akci, a dala mi tuhle cenu. Zvedl knihu. Slečna Fullertonová k nám přišla krátce po škole. Byla drobounká a vypadala velmi mladě. Někdo z rodičů si dokonce myslel, že je jedna z nás dětí. Když jsem jí sdělil, že jsem se rozhodl tu povídku přepsat, udělat z ní knihu, byla nadšená. Každý týden vynechala jeden oběd, jen aby mi pomohla. Myslím, že se domnívala, že přesně v tom tkví práce učitele, objevovat a rozvíjet potenciál žáka.“


    „A dokončils ten příběh?“


    „Co myslíš, Jessico? Bylo mi jedenáct. Tu věc s knihou jsem jí řekl jen proto, že mi došlo, že jsem do ní zamilovaný. Myslel jsem si, že jsme spřízněné duše. Nemohl jsem se dočkat čtvrtků, smolil jsem do velkého notesu, co mě napadlo, abych jí to o polední pauze mohl ukázat. Nebýt jeho, pokračoval bych s tím donekonečna.“


    „Jeho?“


    „Paphidese, našeho zástupce ředitele. Jednou jsem je po škole viděl, jak se líbají na parkovišti. Byl jsem tak v šoku, že jsem pozvracel beton. Pamatuješ na ty bramborové koláčky s rozesmátými tvářemi, které nám servírovali ve školní jídelně? Netušíš, jakou paseku způsobí, když vyletí ven. Následující týden naši čtvrteční lekci psaní zrušila se slovy, že má moc práce, ale když jsem potom nakoukl oknem do jejího kabinetu, byla tam s ním. Smáli se. A krátce potom měla na prstu velký lesklý zásnubní prsten.


    Po oněch událostech moje kniha změnila ráz. Chlapec s magickými schopnostmi teď svůj um nevyužíval úplně k dobrým účelům. Vlastně se z něho vyklubal pěkný násilník. Nadšení slečny Fullertonové poněkud opadlo. Chlapec z příběhu nastoupil cestu čirého zla. Trhal mouchám nožičky, mučil koťata. Učebnicový příklad sadismu. Slečna Fullertonová rozhodla, že si v lekcích psaní uděláme přestávku.“


    Uměla jsem si ji živě představit. Mladičká učitelka krátce po škole, planoucí idealistickým zápalem, která si postupně uvědomuje, že jí hýčkaný projekt není úplně to, co od něj čekala.


    „Co se stalo se slečnou Fullertonovou?“


    „Co ti budu povídat, je jí škoda. Nechala učení.“


    Cítila jsem, že to vlastně vědět nechci, ale bylo mi jasné, že bych to nakonec stejně zjistila.


    „Ale slečna Fullertonová ve mně i tak něco odemkla, přesně jak chtěla. Když naše odpolední lekce skončily, hlavou mi dál vířily všechny ty příběhy. Jen byly trošku jiného ražení než ty, které měla na mysli ona. Vždycky mi říkala: Rozhodně používej svou představivost, ale zároveň pozoruj, co se děje kolem tebe. Když budeš psát, co znáš, tví čtenáři ti uvěří. Bude to pro ně autentické. Tak jsem napsal, co znám. Začal jsem tátou a paní Meadowbankovou a tím, čeho jsem byl svědkem, když jsem seděl na té židličce. Samozřejmě jsem je nejmenoval, jen jsem to zapracoval do svých příběhů. Stejně jako svou matku a to, jak jsem vnímal Bellu. Klukovi z té mé knížky se toho stalo spoustu nepříjemného.“


    „Ale ona přece ty lekce zrušila.“


    „Ano, ale já jí ty další kapitoly stejně posílal. Nechával jsem jí je na katedře ve třídě nebo zastrčené za stěračem auta. Samozřejmě se jí to nelíbilo. Musel jsem k řediteli.“


    „Měl jsi z toho problémy.“


    „Zavolali školního psychologa. Konala se sezení s mými rodiči. Všichni nad tím kroutili hlavou.“


    „A pak?“


    „Pak jsem vyšel ze základky a šel na střední a psycholog si v notesu odškrtl mé jméno, ředitel si potichu oddechl a všechno se vrátilo do starých kolejí. Až na to, že…“ Dominik se odmlčel a zahleděl se do dálky.


    „Až na to, že co?“


    „Víš, Jessico, jakmile se tvůrčí proces jednou spustí, nemůžeš ho prostě jenom tak zastavit jako vodu z kohoutku. Slova mě napadala dál. Ta kniha se, jak se říká, psala skoro sama. Takže jsem jí další kapitoly posílal do staré školy poštou, a když se ředitel spojil s mými rodiči, zjistil jsem si, kde bydlí, a začal jí je házet do schránky. To už nastaly v ději další změny. Na scénu přišla nová postava, mladá začínající učitelka. Jak jsem říkal, slečna Fullertonová nechala brzy po tomhle všem učení nadobro. Asi to tak bylo lepší. Teď je z ní realitní makléřka.


    Čirou náhodou mi o několik let později měla ukázat nějaký byt. Prohlídku jsem si s ní sjednal po telefonu. Mělas vidět, jak se tvářila, když jsem se objevil.“


    Vybavila jsem si znovu tu růžolící učitelku z mých představ. Jak se asi tvářila, když dorazil on – zosobnění jejího mladického selhání?


    „Člověk by si myslel, že v dnešní době budou realitní kanceláře opatrné, když vysílají své zaměstnankyně na prohlídky s neznámými klienty. Když jsem se objednával, podal jsem jim spoustu zavádějících informací, ale nic z toho si neověřili.“


    Žaludek, stále nafouklý dlouhým obdobím bez jídla, se mi bolestivě stáhl, jako by mě do něj někdo praštil.


    Hraje si s tebou, říkala jsem si. Jen další pohádka, kterou si vymyslel. Ale nedokázala jsem odtrhnout oči od toho ručně psaného věnování vyvedeného nadšeným, rozmáchlým rukopisem. Hlava mě bolela, přišlo mi, že se mi vyrážka na břiše rozlezla do jamek pod koleny a lokty, a strašně to svědilo. Když jsem se podívala na Dominika, měla jsem rozostřený zrak, takže se mi zdálo, že se jeho obraz tetelí vzduchem jako pouštní fata morgána.


    * * *


    Vyprávění o slečně Fullertonové Dominika zjevně zasáhlo, dalších několik hodin strávil četbou v absolutním tichu. Snažila jsem se vyzvědět, co ho tak zaměstnává, a k mému údivu to byla kuchařka od jisté světoznámé kuchařské hvězdy.


    Její jméno tady neuvedu. Publicitu nepotřebuje.


    Zatímco četl, dívala jsem se z okna. Kdykoli kolem proplula loď, přála jsem si, aby k nám nahoru někdo otočil hlavu, ale věděla jsem, že je to marné. Občas sem od Popravčího doku zalétl slabý křik odsouzenců a pleskal nám o skla oken jako déšť, ale já si ho nevšímala. Když se připozdívalo, konečně se na mě podíval, jako by předtím zapomněl, že tam jsem. Moc nadšeně přitom nevypadal.


    „Nevím, co jsem od toho čekal, když jsem tě sem pozval, Jessico,“ řekl a hlas měl příkrý. „Každopádně určitě ne tohle. Musím říct, že si připadám jako pitomec. To musím celý život zažívat zklamání?“


    Tu noc jsem byla znovu vykázaná do psí boudy. Ležela jsem ve tmě, celá ztuhlá zimou, a přemýšlela, co se stalo s Bellou a Natálií a co bude se mnou. V hlavě jsem si sumírovala vzkazy svým nejbližším. Bolest břicha se vrátila a k ní se teď přidal ještě nový pocit, jakési ostré brnění, jako by mi konečky nervů spaloval oheň.


    Náhle mě napadlo, že bych v tomhle bytě klidně mohla umřít ne nějakým násilným činem, ale na tisíc a jedno drobné opomenutí. Ne proto, že někdo něco udělá, ale proto, že neudělá.


    * * *


    Sean se metodicky probíral šatní skříní a každých pár minut se zastavil, aby si nějaký kousek oblečení prohlédl, než ho hodí do kufru na posteli.


    „Takhle to řešit nemusíme,“ opakovala Kim snad posté.


    „Ne, nemusíme. Ty to můžeš zastavit. Hned teď. Stačí, když dáš přednost své rodině, to je všechno.“


    „Myslíš vzdát se práce.“


    „Myslím vzdát se téhle jedné. Téhle jedné konkrétní práce. Udělej si učitelské zkoušky, nebo slož atestaci a můžeš dělat právníka. Nebo zůstaň u policie, ale smiř se s tím, že tě nečeká žádný raketový posun v hodnostech – nebo alespoň dokud děti trochu nepovyrostou. Udělej si svoje a jezdi domů. Žádné přesčasy.“


    „Nemůžu. Víš, kolik práce mě to stálo? Jak by se líbilo tobě, kdybych ti řekla, abys nechal své práce?“


    „Moje práce nám neničí rodinný život.“


    Kim ho sledovala, jak chodí po ložnici.


    „Ale já od vás odejít nechci.“ 


    Později stála s kufrem u paty schodiště, rozhlížela se po chodbě, kterou spolu malovali, přejížděla prsty po dřevěném zábradlí, které vlastnoručně a láskyplně drhla smirkovým papírem. To po ní vážně chce, aby tohle všechno opustila?


    „To už jsme probírali, Kim. Buď půjdeš ty, nebo já. A když půjdu já, o děti se postará kdo, když ty musíš čtyřiadvacet hodin denně dělat posranou policajtku?“


    „Ale co my, Seane? Co ty a já?“


    Podíval se na ni a tvář měl plnou lítosti.


    „Už není žádné ty a já, Kim. Už několik let.“


    Později se v rezervním pokoji své nejlepší kamarádky Heather posadila na postel a slzami smáčela fotografii Roryho a Katy, kterou si přinesla z domova.


    „Já to nechápu,“ prohlásila Heather ode dveří do pokoje. „Žádná práce přece nestojí za to, aby člověk ztratil rodinu. Dej výpověď. Dělej něco jiného.“


    Heather by nikdy nepochopila, co ji vlastně přimělo dát se k policii, nebo jak ji v břiše zašimrá, kdykoli si vzpomene, že je ve své práci dobrá, nebo že potají touží vyšplhat se jako žena až úplně na vrchol a že ji ta touha občas pálí tak, že se v noci probouzí. Nemohla Heather říct, že i když jí srdce krvácí nad tím, že musí odejít od dětí, její rozum už kalkuluje, kolik času navíc bude moct nově vtěsnat do pracovního dne a o kolik rychleji ji to v profesním životě posune dál.


    „Nemůžeš holt mít všechno,“ řekla kamarádce Heather. „Myslíš, že jo, ostatní ti to taky tvrdí, ale nejde to.“ 


    Její hlas zněl plačtivě i jejím vlastním uším.
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    Zase sprchovací den.


    Sprcha u nás ve Wood Greenu funguje na dobré slovo. Hlavice je nejspíš ucpaná vodním kamenem, takže voda teče čůrkem jen z některých dírek. Používat tu v bytě ve Wappingu s jejími tlakovými tryskami a multifunkčním ovládáním by měl být požitek.


    A taky byl. Stála jsem schoulená sama do sebe, zatímco do mě voda bušila, nejdřív horká, pak studená, až už jsem nedokázala poznat, která je která. Kdykoli jsem sklonila hlavu a podívala se dolů, jímal mě děs. Nejprve z toho, že se mi vyrážka očividně rozlezla přes celý pravý bok, a pak z toho tetování s narůžovělým, nezdravě vypadajícím hrbolatým obrysem.


    Chtěl mi umýt vlasy. Přinesl šampon a pokynul mi, ať jdu blíž. Sklonila jsem hlavu, a zatímco voda dál tekla, rázně mi vemnul do vlasů bílou hmotu vonící po kokosech. Pak se zničehonic zarazil a vodu vypnul.


    Otevřela jsem oči, abych se podívala, co se děje, a zamrkala, abych z očí dostala mýdlovou pěnu.


    Stál u sprchy, skláněl hlavu a díval se na své ruce. Podívala jsem se tam taky a uviděla, že má mezi prsty cosi tmavého.


    Poznala jsem, co to je. Moje vlasy.


    Pak o mě pečoval jako o vlastní. Znovu mě balil do velké osušky a skoro něžně mě sušil. Dovolil mi stát před zrcadlem a projíždět si vlasy prsty, a když jsem je odtáhla od hlavy a zůstávaly mi v nich viset dlouhé tmavé prameny, ustaraně pomlaskával.


    Jak jsem tam tak stála a dívala se do zrcadla, jak mi kůže na spáncích skrz vlasy obscénně růžově prosvítá, Dominik mě objal kolem pasu.


    „Za vypadávání vlasů někdy může stres,“ řekl mi. „Myslíš, že bys mohla být ve stresu, pusinko?“


    Podívala jsem se jeho odrazu v zrcadle do očí. Ani náznak úsměvu.


    Svými vlasy a tím, co by to mohlo znamenat, jsem se trápila celý zbytek šestého dne. Nikdy jsem nebyla nijak zvlášť marnivá. Ale některé části mého těla se mi líbí víc než jiné. A tyhle části dotvářejí mou identitu, mé vědomí sebe sama.


    Jednou z těch věcí jsou mé vlasy.


    Tmavé, husté, trochu nepoddajné. Kolem mých vlasů se můj život více či méně točil odjakživa. Byly časy, kdy jsem se marně snažila nechat si narůst hustou lesklou hřívu, která by mi spadala kolem očí a já se tak mohla schovat před světem. S dlouhými rovnými vlasy bych vypadala jako Francouzka a byla bych tajemná. Ale odmítly mě poslechnout a dole u konečků se kroutily jaksi do stran, až mě máma na kolenou prosila, abych šla k holiči. „Jen pár centimetrů,“ žadonila. „Jen aby to mělo nějakou fazónu.“ Ale s tím já nemohla souhlasit. Ve vlasech byla moje síla. V takhle hustých a nepoddajných.


    Když jsem byla větší, můj život zcela ovládlo hledání zázračného produktu, který by mé vlasy konečně zkrotil. Moje vlasy měly na můj život skoro takový vliv jako má práce a milostný život. Když vypadaly dobře, nebylo nic, co bych nedokázala. Když vypadaly strašně, nenáviděla jsem se až za hrob.


    A teď mi padaly. Věděla jsem, že má Dominik pravdu. Vypadávání vlasů způsobuje stres. Na vysoké jsem znala chlápka, kterému vlasy vypadaly doslova přes noc potom, co se s ním rozešla přítelkyně. Nejen vlasy, ale i chlupy – na tváři, na rukou a nohou. Stihne mě podobný osud? Vzpomněla jsem si na Travise a na to, jak mě s oblibou chytal za vlasy, když jsme se milovali, a maně mě napadlo, že o milování se mnou už nebude mít nikdy nikdo zájem.


    A pak jsem si vzpomněla, kde jsem, a že souložení a plešatění jsou z mých současných problémů ty nejmenší.


    * * *


    „A víte jistě, že je to ona?“


    Dívka střelila po Martinovi nervózním pohledem a Kim na vteřinu zavřela oči a snažila se potlačit rozmrzelost. Martin měl zlozvyk mluvit s lidmi tak, že to působilo agresivně. Téhle dívce nemohlo být víc než osmnáct nebo devatenáct, a třebaže anglicky mluvila dobře, zjevně to nebyl její rodný jazyk, a Martinův přístup jí naháněl strach. Nebylo by to poprvé, co se svědek při jeho výslechu zatvrdil a nedostali z něj pak ani slovo.


    Další důvod, proč by nadřízení museli být blázni, kdyby místo ní doporučili výboru jeho. Spoustu lidí neskutečně dráždil.


    „Náhodou jste moc šikovná, zlato,“ prohlásila Kim a zatrnulo jí nad jejím náhlým přechodem k rejstříku policistky z televizních seriálů. V normálním životě nikomu „zlato“ neříkala, ale posaďte ji naproti vystrašenému svědkovi a pokaždé to z ní vypadne. „Podívejte se opravdu pořádně. Abyste si byla jistá.“


    Dívka si úslužně otřela dlaně do šedé zástěry a vzala si z natažených rukou fotografii.


    „Ano, jsem si jistá. Je to ona. Pamatuju si, že měla spoustu nákupních tašek.“ 


    „A určitě byla sama?“


    Dívka pokývala hlavou, až se jí černý culík rozhoupal.


    „Ano, byla sama.“


    Martin protočil panenky a podíval se na Kim. Další slepá ulička. Celé dnešní ráno strávili tím, že procházeli různá oddělení v obchodním centru, kde, jak věděli, Jessica Goldová o Štědrém dni nakupovala. Časy plateb provedených z její bankovní karty pomohly Jessicu najít na záznamech kamer, ale kolem bylo příliš mnoho lidí, než aby policisté dokázali přesně určit, kudy přesně se mezi jednotlivými obchody pohybovala. A tak u eskalátorů vyvěsili její fotografii. Tahle studentka pracovala jako brigádnice v tamní kavárně a byla první, kdo se jim ozval. Ale ani tohle, podobně jako kamerový záznam, jim neposkytlo žádné nové stopy. Jessica, jak se zdálo, vyrazila na své vánoční nákupy na Oxford Street stejně jako tisíce dalších lidí. Sama.


    A pak se propadla do země.


    * * *


    „Těšíš se na dnešní dárek, Jessico?“


    Seděli jsme na pohovce po neúspěšné večeři v podobě našedlé musaky, kterou Dominik prohlásil za nepoživatelnou, a navzdory mému žaludku, úpícímu hlady, ji seškrábal do koše.


    „Co byl nejlepší dárek k Vánocům, jaký jsi kdy dostala?“


    Zamyslela jsem se. Určitě ne sezení se Soniou Rubensteinovou, protože ta mě svého času děsila, ačkoli později jsem jim na chuť přišla. Určitě nic, co mi kdy koupil Travis. „Líbí se mi, jak nebazíruješ na materiálních věcech,“ prohlásil o naší první oslavě mých narozenin, když mi předložil ohmataný výtisk románu Kurta Vonneguta, který objevil v jakési charitě. „Nemusím se bát, že ti koupím věc, kterou pak možná ani nikdy nepoužiješ.“ A pak jsem si vzpomněla na jedny mé narozeniny, když jsem byla v pubertě. Nebo to možná byly Vánoce. Ale muselo to být něco významného, protože se mí bratři domluvili a koupili mi to společně. Šlo o paletku s očními stíny, která mi nejspíš měla napovědět, že mám věnovat víc péče svému zevnějšku, ale bylo to poprvé, kdy jsem si uvědomila, že navzdory tomu, jak se lišíme, a jejich věčnému popichování mě vlastně mají rádi. Chystala jsem se o tuhle historku podělit s Dominikem, ale pak jsem si vzpomněla, že měl taky mladší sestru. A už se mi nechtělo říkat vůbec nic.


    Dnešní dárek měl nepravidelný tvar. Už když jsem ho otvírala a pracně přitom urovnávala balicí papír, ohmatávala nalepené třpytky a snažila se pozdržet čas, než přijde nevyhnutelné, uslyšela jsem ji.


    „Je mi zima,“ povídá. „Hrozná zima.“


    Pod vrstvami papíru a stuh jsem našla glazovaný keramický hrnek, růžový se žlutými a zelenými puntíky a sytě červenou hvězdou. Vpředu byl vyrytý nápis: Nejlepší brácha. Šlo o jednu z těch věcí, které vyrábějí děti ve zvláštních hrnčířských kavárnách, kde si skupinky školáků vyberou kus nádobí, ozdobí si ho a oni jim ho tam vypálí. Vzpomínám, jak jsem šla do jedné s mámou a byla hodně překvapená, že si svůj výrobek nemůžu vzít hned domů. Ozdobila jsem tátovi k narozeninám misku a zoufale jsem chtěla, aby byla hned lesklá a krásná.


    Vnitřek hrnku byl fialový s jasně modrými proužky. Celé to bylo samozřejmě hrozný kýč, jaký člověk čeká od dítěte, když mu dá volnou ruku, štětec a neomezený přístup k barvám.


    „Předpokládám, že je od tvé sestry.“


    „Jasnačka.“


    Ten nedospělý výraz zněl absurdně z úst dospělého muže s vystřelovacím nožem a ocelovými želízky, které měl stále pověšené na radiátoru.


    „Bella mi ho vyrobila na nějaké oslavě jedné z jejích kamarádek. Pořád vymetala nějaké oslavy. Jak vidíš, měla spoustu kamarádů. Ne jako já.“ Tady se Dominik zatvářil naoko zkroušeně. „Byl jsem na ně moc chytrý. To se ostatním dětem nelíbilo. Kdo byl chytrý, byl zákonitě divný. A měl se za to spíš trochu stydět. Ale mě byly tyhle školní teorie srdečně jedno.“


    Nijak mě to nepřekvapovalo.


    „Ale Bellu milovali všichni. Patřila k lidem, kterým projde, že jsou sportovně založení, krásní a dokonce i chytří, protože se chovají, jako by o tom nevěděli. A když na to někdy někdo poukázal, dělala, jako by ji to, co slyší, nesmírně překvapovalo.


    Doma už to nikdy nebylo jako před jejím narozením. Paní Meadowbanková se odstěhovala, táta měl ale další kamarádky. On a máma se ohledně toho hádali, když jsme my děti měly ležet v postelích. Dál spolu sdíleli lože, ačkoli máma mě občas v noci dál navštěvovala, i když už nezůstávala do rána. Ani ve spánku jsem nemohl setřást její přítomnost, horkou a těžkou. Byla jako sud, moje máma. Říkal jsem ti to? Držela strašnou spoustu diet. Polévkovou, bez uhlovodanů, jedla jen v určité dny. Nejhorší ale byla dieta z mastných ryb. Třikrát denně se snažila jíst lososa nebo makrelu, až jí rybí tuk lezl i ušima. Páchl tím celý dům. Nic z toho ale nefungovalo, protože neměla žádnou sebekázeň. Celý den trávila opatrným vážením cereálií a brambor, aby se večer vytratila do garáže a nacpala se tam čokoládou a sušenkami z tajné skrýše, kterou tam měla. Občas jsem ji špehoval. Dělalo se mi z ní špatně. A upozorňuju tě, ne tak špatně, jako bylo jí samotné ze sebe, jestli mi rozumíš. Tou dobou už pila. Oblíbila si takové ty miniaturní hotelové lahvičky, které se dají schovat do kapsy u kabátu, a sama sobě namluvila, že to se nepočítá. Prázdné lahvičky skladovala v kabelce – a pokaždé, když jsme šli ven, spěchala k nejbližšímu odpadkovému koši, aby je tam mohla vysypat, přičemž předstírala, že vyhazuje posmrkaný kapesník nebo něco takového. Cestou ke koši cinkala jako zvonkohra.


    Tak či tak máma s tátou kvůli Belle dál předstírali, že jsou normální pár. Tak silně na lidi působila. Když byla nablízku, člověk se chtěl ukázat v tom nejlepším světle.


    Na jednu stranu to samozřejmě byla úleva. Už jsem se nemusel tísnit na té miniaturní židličce a funět jako měch. Už jsem nemusel sdílet lože se svou matkou tak často. Ale na druhou stranu mnou cloumal vztek. Proč se před ní tak úzkostně snaží probouzet v sobě své lepší já, zatímco já musel snášet všechny ty jejich prasárny. Proč já?


    Umíš si představit, jaký je to pocit, Jessico?“


    Divné bylo, že po mně chtěl, abych s ním soucítila. Chtěl slyšet, že měl právo být naštvaný, právo cítit se tak, jak se cítil.


    „Protežovali tví rodiče doma někoho?“ zajímal se.


    Rodiče jsem se snažila ze svých úvah úmyslně vytěsnit.


    Když jsem na ně myslela, cítila jsem neskutečnou vlnu rozkoše, po níž okamžitě následoval prudký nával bolesti. Protežovali mé bratry? Téměř určitě. Byli tak přímočaří, tak jednoduší. Měli kamarády, pěstovali sporty, chodili s děvčaty. Jejich problémy byly běžného rázu, takové, na něž mé rodiče dostatečně připravila řada výchovných příruček z jejich knihovny. Sklon k hraní násilných videoher, agresivní stadium v pubertě, kdy s tátou zkřížili zbraně kvůli domácímu vězení a uklízení, pytlík s trávou v kapse bundy, půlnoční telefonát od policie, když se jeden z nich zapletl do rvačky před místní hospodou. S těmihle věcmi se moji rodiče vypořádat zvládali, vlastně je to skoro bavilo. Ale se mnou to bylo jiné. Na neotřelé problémy, které jsem přinášela já, připraveni nebyli. Podle příruček byli nachystaní na spory se spolužáky a malichernou dívčí řevnivost. Představovali si hádky kvůli chlapcům, nápadnému líčení nebo délce sukní. Už předem se rozhodli, že tentokrát budou víc v klidu, že mi dají prostor pro dělání vlastních chyb, který klukům nedopřáli. Co ovšem nečekali, bylo dítě, které horkotěžko hledá kamarády, které skoro nikam nechodí, leda tak do temných koutů vlastní mysli. Které mluví o hlasech v hlavě.


    „Jestli někoho protežovali, tak rozhodně ne mě,“ řekla jsem nakonec.


    Okamžitě natáhl ruku a prsty mi sevřel koleno jako do svěráku. „Věděl jsem to, Jessico,“ řekl. „V momentě, kdy jsem tě uviděl, jsem věděl, že jsme spřízněné duše. Oba jsme narušení.“


    Zvedl mi hrnek z klína a otáčel ho v rukách jako svatý grál.


    „Žádné dítě by se nemělo cítit jako páté kolo u vozu. O tom jsem hluboce přesvědčený. A když to holt rodiče dopustí? Pak se za to musí chtě nechtě zodpovídat.“


    A já zase byla hluboce přesvědčená o tom, že nechci vědět jak.


    „Domí, je mi zima,“ kuňkal dětský hlásek. „Prosím, Domí, je mi hrozná zima.“


    Slyšel to i on?


    „Ale tys ji měl přece taky rád? Svou sestru? Z té vaší společné fotky to bylo jasně vidět.“


    Řekla jsem to kvůli ní. Aby věděla, že ji milovali.


    „To si piš. Rád jsem ji měl. Minimálně tak, jak jsem měl v životě rád kohokoli. Víš, Jessico Goldová, láska se dost přeceňuje. Přijde a zase odejde. Podmiňuje ji taková spousta věcí a upřímně řečeno, většinou ani netušíš jakých. Takže je to vlastně docela umělý konstrukt.“


    Vážně si myslel, jak není chytrý.


    „Když jsem měl odejít na střední, tak se poté, co se moji rodiče odmítli bavit o té záležitosti se slečnou Fullertonovou, doma živě rokovalo o tom, kam půjdu. O kus dál v naší čtvrti byla celkem slušná státní střední škola a taky pár dobře zavedených soukromých. Mně osobně to bylo úplně fuk. Věděl jsem, že ať půjdu kamkoli, učitelé mě nebudou mít rádi a ostatní děti mi nebudou věřit.


    Pak jsem jednoho dne zaslechl, jak si naši povídají. Hádali se. Jasně, nic nového pod sluncem. Hádali se v jednom kuse. Ale pak jsem uslyšel moje jméno, a začal poslouchat pozorněji. ‚Bude to pro jeho dobro,‘ říkal táta. ‚I pro naše.‘


    ‚Myslíš pro svoje,‘ namítla matka. ‚Přiznej si to, ty se toho kluka bojíš.‘


    Pak se ještě chvíli hádali, až jí táta řekl, že to bude lepší i pro Bellu. Po těch slovech se máma zarazila a chvíli přemýšlela. A pak řekla – slyším to jako dnes, tak jasně, jako by seděla tam, kde ty: ‚Na internát Dominika pošleme, jen když mi slíbíš, že Bella zůstane tady. Jinak ti to neodsouhlasím.‘


    Ta hnusná tlustá kráva mě prodala jako plato podělaných vajec.“


    Dominik vypadal, že má na krajíčku. Tvář mu zošklivila a mně ho bylo skoro líto.


    „Muselo být těžké, nedávat to za vinu Belle,“ řekla jsem svou nejlepší imitací hlasu Sonie Rubensteinové.


    „A v tom je právě ten háček.“ Na rtech mu znovu zahrál úsměv. „Nakonec přede mnou stálo následující dilema. Co je horší? Přijít o někoho, koho mám rád, nebo se vzdát potěšení z toho, že ublížím těm, které nenávidím?“


    „Je mi zima,“ pípla Bella.


    A mně byla náhle taky.
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    Druhý den ráno jsem našla vlasy na podlaze boudy. Vzala jsem je mezi prsty a přejela jsem si jimi po obličeji. Zašimralo to. Když jsem si sáhla na hlavu, ulevilo se mi, že vlasy stále ještě mám, ale zdály se mi povážlivě řidší a na lebce jsem si nahmatala malé lysé plošky.


    Zatímco jsem si držela vypadaný pramen před očima a zkoumala kořínky, abych zjistila, proč mi vlasy vypadávají, všimla jsem si na ruce něčeho divného. Dala bych krk za to, že kůži na dlani jsem měla tlustší než normálně, jako by mi přes noc zrohovatěla. A co hůř, nehet na malíčku úplně chyběl. Palcem jsem lehce píchla do místa, kde býval, a ucítila odpovídající záchvěv bolesti.


    Dominik dnes vypadal rozrušeně, jako by si předchozích šest dlouhých dní pobytu v uzavřeném prostoru vybralo svou daň i na něm. Rázoval tam a zpátky na druhém konci bytu, držel se blízko oken a každou chvíli se zastavil a zahleděl se na řeku, jako by se v ní dala najít odpověď na jeho problémy.


    „Potřebujeme na čerstvý vzduch,“ oznámil mi náhle s pohledem upřeným do kalného dne. „Pojď sem.“


    U dveří na balkon mě popadl za loket a hrubě mě vystrčil ven.


    To už měl opravdu špatnou náladu, jako by snad byla moje chyba, že tu celé dny takhle trčí. Seděli jsme na židlích z krouceného železa a mlčky hleděli na hnědou bahnitou řeku pod námi.


    „Arogantní čuráci,“ řekl.


    Mlčela jsem.


    „Ti, co postavili tamhleto,“ pokračoval a ukázal na Shard, často diskutovanou budovu, která vystupovala z panoramatu v dálce na druhém břehu řeky. „Takovýhle barák není nic jiného než obrovské polechtání ega architekta a developera. Gigantické ztopořené péro.“


    To bylo poprvé, co jsem si uvědomila, jak je Dominikovo vlastní ego nejisté. Jako by na světě nebylo místo pro nikoho dalšího. Představoval pro mě příliš velké nebezpečí.


    Přemýšlela jsem o tom novém zjištění, když jsem si náhle uvědomila, že mě Dominik zvedá ze židle.


    „Nehraj si na mrtvého brouka, Jessico.“ Tlačil mě na zábradlí balkonu. Podívala jsem se dolů a uviděla, jak řeka pod námi zlostně bublá.


    „Nemysli si, že nevím, jak se na mě občas koukáš, jako bych byl nějaký magor, kterého musíš pořád chlácholit. Trochu pokory by ti neškodilo.“


    Tiskl se na mě zezadu ještě silněji, takže jsem se ještě víc nakláněla přes zábradlí.


    Nohama jsem pomalu ztrácela kontakt se zemí. Řeka náhle vypadala nesmírně blízko. Zoufale jsem se zahleděla na druhý břeh, ale nikdo tam nebyl, a i kdyby byl, byli bychom jen dvě nepatrné tečky na balkoně vzdáleného domu.


    „Rozumíš, co ti říkám, Jessico?“ křičel mi do ucha.


    „Ano,“ zaúpěla jsem do větru. Boky jsem měla skoro nad zábradlím – cítila jsem, jak mi kov zábradlí tlačí na rozjitřené místo po tetování. Ještě trochu do mě zezadu strčí a já přepadnu a zřítím se do kalné vody. „Rozumím, promiň.“


    A pak jsem se nohama znovu dotkla země a on se otočil, jako by se nic nestalo.


    „Asi bychom už měli jít dovnitř,“ řekl úplně jiným hlasem. „Venku je určitě na nule, zlato. Úplně se třeseš.“


    „Je mi zima,“ pravil dětský hlásek v mé hlavě.


    „Ano,“ řekla jsem. „Děkuju.“


    Takhle krátce mu trvalo, než mě znovu úplně zlomil.


    Když jsme se vrátili dovnitř, řekl mi, že si zahrajeme šachy.


    „Všiml jsem si, že ti to v poslední době vůbec nemyslí, Jessico. Na to si fakt musíš dávat pozor. Nevykládej si to špatně, ale holka jako ty se nesmí spoléhat jen na vzhled.“


    Dominik mě připoutal k radiátoru a odešel pro šachovou sadu. Slyšela jsem, jak cestou přes kuchyň do vnitřní chodby vytahuje svazek klíčů z kapsy a pak se ozvalo otočení klíče v zámku a po něm zasyčení, jako by někdo zalapal po dechu.


    Když se vrátil, nesl draze vyhlížející krabici. Uvnitř byla dřevěná deska a sametový sáček s šachovými figurkami – z tmavého dřeva a slonoviny. Dominik je postupně vyndal a rozestavil po obou stranách desky. „Můžeš si vzít bílou. Bílá začíná.“


    Uchopila jsem jednoho z pěšců nejblíž středu šachovnice. Byl lehký jako pírko, krásně vyřezávaný a tak hlaďounký, že jsem měla sto chutí přejet si jím po tváři.


    „Krása, viď?“ díval se majetnicky.


    „Nádhera. Vsadím se, že tohle nemáš od žádného svého zkrachovalého klienta.“


    Úsměv se mu ještě víc roztáhl, jako by mu někdo natahoval obličej na skřipec.


    „Je spousta různých druhů krachu, Jessico. Ani netušíš. A ne všechny mají co do činění s penězi.“


    * * *


    Vidět znovu Roryho a Katy bylo jako nechat se štěstím praštit do tváře. Tak tvrdé, že to zabolí. Už když vešla do obývacího pokoje, cítila se jako host, navzdory důvěrně známému nábytku, který sama vybírala, i koberci, který pomáhala přinést od sousedů, když se stěhovali do ciziny. Všimla si neumytých hrnků od čaje na konferenčním stolku, ale už ji automaticky nenapadlo vzít je a odnést do kuchyně. Místo toho usedla na pohovku s Katy a Rorym přisátými k ní jako klíšťata. 


    „Už ses vrátila, maminko?“ chtěla vědět Katy. „Už jsi přijela z prázdnin u tety Heather?“


    Kim zabořila tvář do dívčina krku, aby ti dva neviděli, jak jí slzí oči.


    „To nejsou žádný prázdniny, blbko,“ konstatoval Rory. „Máma a táta se rozvádějí.“


    Kim prudce zvedla hlavu. „To není pravda. Kdo ti to říkal?“


    „Táta.“


    Rory se snažil vypadat nad věcí, ale při posledním slově mu zakolísal hlas. Kim ho k sobě přivinula.


    „Proč jim tohle říkáš?“ vyčetla později Seanovi, když spolu osaměli v kuchyni.


    „Protože ať chceš nebo ne, tohle bude následovat, Kim. Kdy si konečně uvědomíš důsledky toho, co děláš?“


    „Já nic nedělám. To tys mě donutil odejít. Co kdybychom dnes večer zakopali válečnou sekeru – a strávili silvestra spolu?“


    Sean dělal, jako by neslyšel. „Už jsi stáhla tu žádost o po-výšení?“


    Kim neodpověděla.


    „Myslel jsem si to. Vsadím se, že teď, když už nás nemáš, o to víc dřeš a děláš si u šéfa ještě větší oko, místo abys zjišťovala, kde jsou tvé priority. Pořád tě mám rád, Kim, ale jestli se nesebereš, k rozvodu prostě směřujeme. A vinit za to můžeš jen sebe a tu svou podělanou ctižádost.“


    * * *


    „Dnes si oblékneš něco mimořádného, Jessico.“


    Byla jsem jako obvykle připoutaná k radiátoru, zatímco on něco hledal v zamčeném pokoji. Teď se objevil s jedním z těch dlouhých obalů, do nichž se věší drahé oblečení, aby se nepoškodilo. Na sobě měl černé sametové sako a pod ním nažehlenou sněhobílou košili. Chvíli jsem přemýšlela, proč tak sváteční oděv, ale pak jsem si vzpomněla.


    No ano. Dnes je silvestr.


    „Cos dělala loni touhle dobou?“ zeptal se mě, když obal opatrně pokládal na kuchyňský stůl. „Věřila bys, že my dva se tehdy ještě neznali? Mám pocit, jako bys byla součástí mého života odjakživa.“


    „Byla jsem na večírku. S přítelem.“


    Občas si Dominik přál, abych se o Travisovi vůbec nezmiňovala, a kdykoli jsem vyslovila jeho jméno, úplně ztuhl. Jindy se překonával a schválně mě o něm nutil mluvit, vyptával se mě na to, co má a co nemá rád, na jeho zvláštní povahové rysy a zlozvyky.


    „Já myslel, že ty večírky nerada, Jessico.“


    „Já ne, ale Travis jít chtěl. Pořádal ho jeden z jeho kamarádů z nemocnice. Pořád tam byl ještě nováček, takže se snažil udělat dojem a zapadnout.“


    Už jsem ale Dominikovi neřekla, jak vehementně jsem se účasti na večírku vzpírala. Nezmínila jsem se, jaké množství překážek jsem Travisovi vypočetla – že je to přes celý Londýn („ale metro přece pojede celou noc, Jessico – a bude zadarmo“), že tam bude spousta lidí, které neznám („ale tohle je skvělá příležitost je poznat“), že jsem se nechala hloupě přesvědčit, abych se dala ostříhat, a vypadám příšerně („ne, vůbec to vzadu nemáš jako fotbalové háro, prostě to neřeš“). Od té doby, co Travis začal vydělávat a přestal na mě být finančně závislý, už mnohem méně toleroval mé protispolečenské tendence. „Tak si klidně dřep doma, jestli chceš,“ mávl rukou nakonec. „Půjdu sám.“ Zřetelně jsem cítila, že přesně tohle celou dobu chtěl. Ale představa, že budu na silvestra sama, se mi vůbec nelíbila. Věděla jsem, že se mě rodiče druhý den zeptají, co jsem dělala, a když zjistí, že jsem seděla doma, vymění si jeden z těch svých pohledů, kterých se děsím.


    „A jak nakonec dopadl ten večírek?“ zeptal se Dominik bodře a s nenuceným zájmem, jako bychom byli normální lidé a normálně se bavili.


    „Děsně. Travis celou noc klábosil s lidmi, které jsem neznala, zatímco já stála v rohu kuchyně a předstírala, že si prohlížím vystavené pohlednice a vzkazy na magnetické tabuli. Cestou zpět jsme se hrozně pohádali. Vyčetl mi, že se dost nesnažím.“


    Nezmínila jsem se o ženě, která se na mě ušklíbla, jako bych měla na tváři velkou šmouhu od zubní pasty, a Travisovi řekla: „Tak tohle je ta carevna, za kterou od nás prcháš z hospody,“ a o tom, jak jsem si pomyslela, že to tedy sedí, když je v poslední době doma tak málo.


    „A co ty?“ odvážila jsem se zeptat pro změnu já Dominika, který se mezitím posadil ke stolu a ležérně se opřel, jako by zapomněl, že se stále krčím nahá u radiátoru.


    „Já? Ani mi nemluv. S drahou polovičkou.“ Pohodil hlavou směrem k ohavnému obrazu. „Byli jsme na horách ve Švýcarsku, pokud si dobře pamatuju. Na dovolené na lyžích. Jen my dva, uvázli jsme na horské chatě, kolem nás jen sníh a Rakušáci v reflexních péřovkách s tvářemi jako jablíčka. Dělala to, co obvykle, samozřejmě. Celou dobu si s někým psala jako nějaká puberťačka. Občas někam odběhla, aby si zavolala, když si myslela, že spím.“


    „Taková byla?“


    Zakvedlal mi prstem před obličejem. „Všechno v pravý čas, zlato.“


    Obrátil se k obalu na stole, rozepnul ho po celé délce a odhalil dlouhé bílé šaty. Takové, jaké si člověk bere třeba na svatbu.


    Samozřejmě kdyby byl nevěsta.


    „Protože dnes je sváteční večer, myslel jsem si, že se hodíme trochu do gala,“ řekl a zvedl šaty.


    Odemkl mi pouta a pomohl mi šaty přetáhnout přes hlavu. Přední část trochu odstávala a lem sukně vypadal poněkud zašle, jako by šaty byly několikrát v čistírně, ale zdálo se, že Dominika výsledek téměř dojal.


    „Tenhle model měla na sobě o našem svatebním dnu,“ řekl a pár kroků ustoupil, aby si mě pořádně prohlédl. „Brali jsme se na pláži v Indii. Velká romantika. Na romantiku já hodně sázím. Co ty, Jessico? Věříš, že někde tam venku na tebe čeká ten pravý?“


    Neodpověděla jsem. Snažila jsem se v duchu porovnat, co jsem o Natálii věděla, s tímhle novým obrázkem bosé nevěsty, která má na svatbě jediného hosta, svého nastávajícího. Natálie z mých představ by si žádala obecenstvo, velkolepé entrée.


    Na počest Nového roku se Dominik rozhodl uvařit něco speciálního. Nechtěl jen něco ohřívat jako vždycky. Skoro hodinu se z kuchyňského koutu linulo cosi nepříjemně pronikavého, masového, a když mě zavolal, abych usedla ke stolu, musela jsem si přidržet ruku v klíně, aby mi nevystřelila k nosu a ústům. Když Dominik zvedl pokličku nad hrncem, aby škvířícím se obsahem zamíchal, zápach byl k nesnesení, ačkoli jemu podle všeho nevadil. Vyklopil obsah nádoby do velké mísy a tu postavil doprostřed stolu.


    „Voila!“


    Pohlédla jsem do mísy. A spatřila odporně naducanou hnědou kouli v oroseném střívku tak napnutém, že pod ním mletá masitá hmota, kterou sotva udrželo, téměř prosvítala.


    „Haggis se nesmí rozvařit. V tom je tajemství jeho přípravy,“ prohlásil. „Tak prosím, Jessico. Až po tobě.“


    Zvedla jsem nabídnutou nerezovou lžíci a opatrně šťouchla do lesklého obalu, který se vydul jako balónek, až se nakonec roztrhl a z otevřené rány vyhřezla masitá náplň.


    „Jez,“ poručil mi, vzal mi lžíci a kydl mi na talíř hromádku kůže a mletého masa, které se na světle lesklo tukem. „Ať ti to nevystydne.“


    Nabrala jsem si na vidličku, ale než jsem ji zvedla k ústům, zaváhala jsem.


    „Jez. Skotové to mají rádi,“ zopakoval a jeho hlas už nezněl vemlouvavě.


    Naducaný kus střívka mi v ústech praskl jako puchýř a já ho spolkla. Teprve pak mi Dominik se smíchem oznámil, že střívko se ve skutečnosti nejí. „Ale je to jen ovčí žaludek, takže se nemusíš bát, moc paseky ti to v břiše nenadělá.“


    Nabral si na vidličku, jedl a přitom mě svýma blízko posazenýma očima upřeně pozoroval, jak žvýkám.


    „A když natrefíš na něco tvrdého, tak se neděs, Jessico. Daleko spíš to bude kus chrupavky, než celá ledvina, slezina nebo kus plíce.“


    Usmál se a já viděla, že mu v dolních zubech uvázl kousek šlachy.


    Snědla jsem to. Všechno do posledního sousta.


    Načež jsem si téměř užívala těžký pocit v žaludku.


    „Tak se mi zdá, že začínáš přicházet na chuť masu, Jessico,“ řekl. A bylo vidět, že z toho moc nadšený není.


    Sedli jsme si do kožených křesel a pozorovali, jak se na řece chystají na silvestrovskou noc desítky výletních lodí.


    Po chvíli Dominik vstal. Kam jde, bylo zbytečné se ptát.


    Balík mi znovu přinesl s podivnou, škrobenou obřadností, nesl ho na natažených prstech obou dlaní a položil mi ho do klína.


    „Chceš si tipnout?“


    Přejela jsem rukama přes obal a cítila, jak je vršek té věci uvnitř měkký a poddajný. „Nevím. Není to polštář?“


    Když jsem balík otevřela, našla jsem uvnitř dřevěnou krabičku o rozměrech běžné knížky, vysokou asi deset centimetrů. Víko měla měkce vypolstrované, celá byla jasně růžová a zdobená obrázky žlutých a bílých víl a třpytivými hvězdami. Ačkoli hlas dítěte, které jsem měla za Bellu, jsem z hlavy vypudila, cítila jsem ji všude kolem sebe a trnula, co najdu uvnitř. Ale byly tam jen škeble – takové, co sbírají děti na plážích. Tam jsou ještě hladké a lesklé a krásně umyté, ale když je pak člověk přinese domů, zešednou a zmatní.


    „Sbírka naší Belly,“ vysvětlil Dominik, ale bylo to zbytečné. „Když jsme jeli na dovolenou, trávila celé dny na pláži a hledala mušle. Když byla ještě malá, dělala si z nich rodinky, každá musela mít mámu a tátu a malá mušlátka. Jeden by si myslel, že bude mít rodin plné zuby.


    Na poslední dovolenou, kterou jsme jako rodina společně podnikli, jsme jeli to léto, než jsem měl odjet na internátní školu. Destinace jižní Španělsko, ubytovaní jsme byli ve vile u pláže. Šlo o takové to bydlení, co vypadá luxusně v reklamní brožuře, ale pak se ukáže, že je to obyčejný činžák přestavěný na apartmány. Belle se tam pochopitelně líbilo, protože kolem běhala spousta jiných dětí a ona se brzy přidala k nějaké partě mrňat. Jejich rodiče je brávali s sebou na pláž a oni pak plavali k nafukovacímu raftu s tobogánem, kolem něhož se srocovaly starší děti a sjížděly ho. Bylo tam i pár dětí mého věku, ale celkově nestály za nic, takže jsem dával přednost vlastní společnosti.


    Tou dobou se táta s mámou hádali jako koně. Myslím, že většinou kvůli mně. Máma si pořád nebyla jistá, jestli mě poslat na ten internát. Hlavně proto, že jsem vyhrožoval, že když to udělají, zabiju se.“


    To jsem si uměla živě představit.


    Byla jsem si jistá, že jim Dominik velmi barvitě popsal, co si provede a jak to udělá.


    „Nezapomeň, že máma byla vždycky už kolem poledne pěkně nalitá, takže se nikdo z nás moc nestaral, co nám říká. Jednou jsme šli jako obvykle na pláž a na žerdích visely červené praporky, což znamenalo, že plavání je zakázáno. Stalo se nám to už jednou předtím, ale lidi stejně chodili do vody, jako by se nechumelilo, takže jsme nakonec šli taky, i když jsme se jen plácali blízko břehu. ‚Věší to tam z pohodlnosti, když je jen slabounký proud, aby se kryli,‘ prohlásila žena vedle nás. ‚Nikdo si toho nevšímá.‘ ‚Kašpaři,‘ zněl verdikt mého otce.


    Takže i tentokrát byli ve vodě plavci, většinou zdraví mladí kluci. Když jsem se šel podívat, jaká je voda, pochopil jsem, proč jsou vyvěšené ty vlajky. I když se hladina zdála docela klidná, když člověk odplaval moc daleko, číhal pod ní nebezpečný spodní proud a zdálo se, že se zvedá i vítr.


    Vrátil jsem se na břeh, kde si Bella házela s kamarádkou míčem a máma ležela v bezvědomí na ručníku jako vyvržená velryba. Bylo odpoledne, takže matinka už byla zpitá, jak zákon káže. Táta se na něco vymluvil a zůstal ve vile. Věděl jsem přesně proč. Viděl jsem, jak kouká na tu ženskou, co bydlela o dva apartmány dál. Je tvůj táta děvkař, Jessico?“


    Ta představa mě skoro rozesmála. „Ne. Od té doby, co se dali dohromady s mámou, se na žádnou jinou ženskou snad ani nepodíval. Divila bych se.“


    „V tom případě máš štěstí. Není nic trapnějšího než pohled na stárnoucího chlapa ve značkových plavkách zmítaného vlastní touhou. Nabídl jsem Belle, že s ní půjdu do vody. Řekl jsem jí, že bude legrace. ‚Poplaveme k tomu raftu,‘ navrhl jsem. Byla na vážkách – bylo jí teprve sedm a neuměla ještě moc plavat –, ale já nadhodil, že jsou ve vodě i další lidi. A budu přece celou dobu s ní. To ji přesvědčilo – kdykoli mi mohla udělat radost, nikdy neváhala. Šli jsme tedy k vodě, když vtom jsem za sebou uslyšel zavolání. Objevila se matka, trochu se potácela a mrkala, jako by nevěděla, kde je. Kolem pasu měla uvázaný jeden z těch svých květinových sarongů, aby zakryla tukové záhyby na břiše, a nemotorně si utahovala uzel na boku. ‚Kam jdete?‘ vyzvídala. Řekl jsem jí, že se jdeme jen smočit. ‚Ale visí červená,‘ ona na to. ‚Neměli byste spíš…‘ Ale to už jsme byli ve vodě. Uslyšel jsem za sebou obří plácnutí, jak hupsla za námi.


    Zpočátku to nebylo tak zlé a Bella jako obvykle mlela pantem. ‚Koukáš, jak plavu, Domí? Dobrý, viď? Chceš vidět, jak plavu prsa? Musíš dát prsty takhle vedle sebe a pak vytlačovat vodu dlaněmi.‘ Ale po chvíli jí řeč došla, musela se soustředit. Teď když jsme opustili mělčinu, proud zesílil a hladinu čeřily docela velké vlny. Slyšel jsem za námi mámu, jak křičí, abychom se vrátili. ‚Už to není daleko, Bello,‘ chlácholil jsem ji a ukázal k raftu před námi s prstencem modrých nafukovacích bójek. Ale kvůli proudu se nám zdálo, že se vpřed posouváme jen pomalu. Voda tady byla chladná a studila pořád víc. Když jsem se ohlédl, viděl jsem, jak Bella pofňukává, tvář měla namodralou. ‚Je mi zima,‘ řekla a zaplácala kolem sebe tenkýma ručkama jako packami. ‚Chci se vrátit.‘ ‚Vždyť už tam skoro jsme,‘ namítal jsem, ‚vracet se nemá smysl.‘ I já už jsem měl co dělat, abych udržel hlavu nad vlnami, které byly stále větší, a abych odolal spodnímu proudu, aby mě nestáhl pod hladinu. Za normálních podmínek bychom tu vzdálenost uplavali za slabých pět minut, ale teď jsme museli být ve vodě už nejmíň čtvrt hodiny.


    Když jsem se ohlédl naposledy, tvář měla modrou jako Šmoula. Fakt nekecám. Tak jí cvakaly zuby, že nebyla schopna slova, ale viděl jsem, jak pohybuje rty. Pořád drmolila, že je jí zima. V dálce jsem zahlédl mámu, jak se hrabe za námi a hlava se jí houpe na vodě. Pak jsem se otočil, abych viděl jen před sebe, očima jsem hypnotizoval raft a využíval poslední zbytečky sil, abych se udržel na hladině.


    Konečně jsem k němu dorazil a vyšplhal po provazovém žebříku po jeho boku. Teprve pak, když jsem ležel na dřevěné podlážce, jsem se ohlédl.“


    „A?“ Skoro jsem se nemohla odhodlat k otázce, ale potřebovala jsem to vědět.


    „Ve vodě bylo najednou hotové pozdvižení. Někdo zavolal pobřežní hlídku, dva plavčíci vyjeli na pramici a lovili mou matku z vody. Asi si umíš představit, jaký to musel být výkon. Kvůli větru jsem toho moc neslyšel, zaregistroval jsem jen, jak máma křičí: ‚Moje dítě, moje dítě.‘ O mě samozřejmě nešlo. Jen Bella, Bella, Bella. Ti s pramicí pak přirazili k raftu. ‚Jsi v pořádku?‘ ptali se mě. Řekl jsem jim, že musejí najít sestru, a tak vylezli na raft a začali z různých míst skákat do vody, potápět se a hledat. Když ji konečně vylovili, byla bezvládná a těžká jako žok. A já se rozbrečel. Myslím, že to bylo naposledy, co jsem kdy v životě brečel.“ Odmlčel se. „Ne, počkej. Brečel jsem vlastně ještě jednou. To bylo později. Mnohem později.“


    Zírala jsem na něj, zatímco mi to vyprávěl, a celou dobu jsem věděla, jak to skončí. Přesto jsem si namlouvala, že by to mohlo dopadnout i jinak.


    „To je hrůza,“ řekla jsem. „Chudák tvoje máma.“


    To jsem samozřejmě říkat neměla, ale to jsem věděla.


    „Chceš vědět, jak to dopadlo s chudákem mou mámou? Je to docela bžunda.“ Hlas mu znovu nebezpečně ztichl. „Zatkla ji španělská policie. Chtěli ji obvinit ze zanedbání péče nebo něčeho takového. Odebrali jí krev a zjistili, že je na káry. V novinách o ní psali, že horší matku nikdy neviděli, brát děti na pláž v takových podmínkách. Mě samozřejmě taky vyslýchali, vypadal jsem jako boží umučení, starší bratr zmítaný výčitkami. ‚Všechno je to moje vina‘,“ nasadil kňouravě vysoký chlapecký hlas. „‚Mohl jsem ji zachránit‘.“ Dokonce jsem jim přiznal, že jít si zaplavat byl můj nápad, ačkoli jsem možná dodal něco v tom smyslu, že máma nic nenamítala, což jsem si vyložil tak, že to ‚máme povoleno‘. Kdykoli mám možnost přibarvit něco povedeného, nikdy neodolám.“


    „A co se tedy stalo?“


    „Stáhli obvinění. Pro nedostatek důkazů. A navíc, už by tomu stejně nerozuměla, úplně se zcvokla. Myslím, že si spočítali, že by investovali všechen čas a prostředky na její obvinění a odsouzení, aby ji následně museli zavřít na bůhvíjak dlouho do blázince. Představ si jen ten účet za její stravování.


    Táta jí nikdy neodpustil. Ale ona jemu taky ne, takže si byli kvit.“


    „A tys odjel na ten internát?“


    „Ve svém stavu, po prožitém traumatu? To po mně nikdo nemohl chtít. A mimoto, když mámu konečně pustili, neměla na světě nikoho než mě. Nedovolila by, abych jí zmizel z dohledu.“


    Zvedla jsem z krabičky mušli, držela ji v dlani a obdivovala, jak se její hladký perleťový vnitřek třpytí v místě, kam dopadá záře světýlek na vánočním stromku. Cítila jsem, jak mušlí proudí Bellin duch, a přistihla se, že přemýšlím o tom, jak tahle věc kdysi bývala domov nějakého vodního mořského tvora a teď je tady, v bytě ze starého skladiště uprostřed jednoho z největších měst na světě. Život člověka zavádí na místa, která by vážně nečekal. Možná mi padají vlasy, možná mám na sobě něco, z čeho se téměř jistě vyklubou šaty někoho, kdo už nežije, možná mám na břiše ošklivou vyrážku a hnisající tetování v podbřišku a konzumovala jsem pokrmy, ze kterých je mi špatně. Ale jsem naživu.


    Ubohou promodralou Bellu vylovili z moře jako kus hadru, ale já jsem pořád naživu. Pořád ještě dýchám.


    A přesto, zatímco jsem tiše jásala nad tím, že ještě žiju, jsem cítila taky něco jako zklamání, skoro jako by mě podvedl. Celou tu dobu se k tomu schyluje, já toužím vědět, co se stalo s Bellou – a teď to vím.


    A pod stromečkem je ještě pět dárků.


    Dominik si všiml, jak se na ně dívám, a usmál se. Možná uhodl část toho, co mi běželo hlavou.


    „Neboj, ještě toho o sobě tolik nevíme, Jessico. Tebe to nevzrušuje? Pořád ještě nevíš to nejhorší.“


    * * *


    Později jsme s Dominikem stáli u okna a sledovali, jak nad londýnským obzorem vybuchují silvestrovské ohňostroje. Odpočítal na svých hodinkách vteřiny do půlnoci, pak si mě přitáhl k sobě, přitiskl své rty na mé a jeho jazyk mi zmizel v ústech jako endoskopická kamera.


    Jeho ústa chutnala po klobáse a krvi.
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    Ráno po probuzení jsem ještě dlouho ležela v psí boudě a třela si s jakýmsi fascinovaným zájmem dlaně a plosky nohou, jako bych byla své vlastní pokusné morče a bádala, jak moc mi ztvrdla kůže a co by to mohlo znamenat.


    Později jsme seděli na pohovce a sledovali epizodu jednoho oblíbeného amerického seriálu. Dominik měl kompletní sérii na DVD a už ji celou viděl. Byl jedním z těch lidí, co nedá druhému při sledování pokoj. „A teď koukej, tohle se ti bude líbit.“ Nebo: „Teď se možná radši dívej jinam, teď to nebude hezké.“ Nohy a ruce mě pořád brněly a měla jsem velmi málo energie. Seděl vedle mě a přejížděl prstem po ostří svého nože.


    „Tenhle seriál miluju, protože je jeden z mála, kde se říká pravda – že se dá každý zkorumpovat.“


    Přemýšlela jsem, jestli zmíněný seriál opravdu hlásá tohle, nebo je to jen Dominikův pokroucený výklad.


    Po chvíli jsem se nedokázala soustředit na plátno. Očima jsem hypnotizovala prst na té dlouhé, ostré čepeli. Představila jsem si, jaké by to bylo, kdyby mi projela kůží.


    Bolelo by to ostře a palčivě, nebo až tak moc, že bych necítila vůbec nic? Jak moc by musel zatlačit na rukojeť, aby čepel zajela do masa? Představila jsem si to, jako když se krájí meloun – na povrchu tvrdý, ale když se člověk dostane k dužině, projede jím jako máslem.


    Shlédli jsme všechny epizody z prvního disku, tedy sezónu číslo jedna. Potom Dominik nůž složil a strčil si ho zpátky do kapsy.


    „Už sis dala nějaké předsevzetí?“ zeptal se znenadání.


    Znovu jsem si vzpomněla, že bylo silvestra, a zavrtěla hlavou.


    „V tom případě pro tebe jedno mám,“ prohlásil. „Užívej každého dne, jako by byl tvůj poslední.“


    Naklonil se ke mně a stiskl mi koleno, jako by mi dal něco hodnotného. Potom vstal.


    „A je to tu znovu, Jessico. Čas nadělování.“ Dvě poslední slova skoro zazpíval. „Věřila bys tomu, že jsme spolu už osm dní? Hrozně to letí.“


    Dnešní dárek byl dlouhý a úzký – stejně jako jeho nůž. Znovu trval na tom, abych ho před rozbalením důkladně prohmatala a zkusila hádat, co to je.


    „Paličky na bicí?“ zkusila jsem. „Nebo taková ta věc do kuchyně – tyčový mixér?“ Ale když jsem rozvázala stuhy a rozevřela papír, nic z toho to nebylo. Byl tam bič s koženou rukojetí, nečekaně těžký.


    Ozvalo se prudké nadechnutí, cosi jako zalapání po dechu, o němž bych přísahala, že nepřišlo ode mě.


    „Pověz mi o své první zkušenosti se sexem, Jessico.“ Opřel se o pohovku, aby na mě dobře viděl.


    Mlčela jsem.


    „Stud už se nenosí, Jessico. Kolik ti bylo let?“


    „Osmnáct. Bylo to na vysoké s klukem, který se jmenoval Tom.“


    „A?“ chtěl vědět Dominik. „Líbilo se ti to? Byl dobrý? Bolelo to? Řekni mi všechno, Jessico.“


    „Vážně není moc co povídat. Pro něj to bylo taky poprvé. Když bylo po všem, podívala jsem se na něj a řekla: ‚Co myslíš, udělali jsme správně?‘ A on že si není úplně jistý, ale asi jo.“


    „A líbilo se ti to?“


    Pokusila jsem se přimět si vzpomenout na svou pidipostel v malém pokojíku na koleji, kde na vlhké okno tlačila kalná obloha.


    „Neřekla bych, že by se mi to líbilo. Jen se mi ulevilo, že to mám za sebou.“


    Dominika, zdá se, můj příběh zklamal.


    „Moje poprvé bylo o dost jiné,“ řekl. „Samozřejmě nepočítám, co se dělo ve vydýchané tmě matčiny ložnice. To bylo jen tápání velmi zmateného dítěte.


    Když jsem já měl poprvé sex, bylo mi čerstvých čtrnáct. A jí přes čtyřicet. Rodiče mi dali k narozeninám nějaké peníze. Vždycky mi dávali peníze – neměli ani zdání, co mě baví a co ne, nic o mně nevěděli. V té fázi spolu vůbec nekomunikovali, takže jsem se tomu ani nedivil. Narozeninové oslavy už jsme nedělali. Po Belle už ne. Každopádně těch peněz bylo dost na to, abych si koupil Salome. Našel jsem ji na zadní stránce jednoho z tátových časopisů. Když mě uviděla, trochu ji zarazilo, jak jsem mladý, ale ukázal jsem jí peníze a řekl jí, že je mi šestnáct, a to jí stačilo.“


    „A byla… ta Salome… drahá?“


    „Nekřesťansky, zlato. Ale to proto, že poskytovala služby navíc.“


    Pohlédla jsem na bič ve svých rukou. Začala jsem chápat, co ony služby navíc znamenaly.


    „Po návštěvě u Salome jsem v tom byl až po uši. Říká se, že na svoje poprvé nikdo nezapomíná, je to tak? Mělo to jen jedinou vadu, neměl jsem na to peníze. Snažil jsem se přesvědčit jednu holku od nás ze školy, aby to vyzkoušela – to už ze mě vyrostl celkem pohledný kluk, spolužačky po mě koukaly – ale skončilo to fiaskem. Na svou obhajobu musím říct, že jsem netušil, jak snadno se kůže roztrhne.


    Její rodiče šíleli vzteky. Ani naši nebyli moc nadšení. Z té školy jsem odcházel s velkým vroubkem.


    Potom jsem si uvědomil, že musím být jemnější. To už jsem si kupoval hodně drsné časopisy a zjistil jsem, že tomu ve skutečnosti holduje skoro každý. Každý, na koho se podíváš, nebo kdo projde kolem vašeho domu, nebo srká podělaný nízkotučný latté ve Starbucks, všichni v sobě nosí tahle velká ošklivá tajemství. Věci, které rádi dělají, když se nikdo nedívá. Divila by ses, Jessico, jak zkažená je většina lidí, když se zhasne.


    A tak jsem si vybudoval takovou fasádu. Byl jsem vším, čím mě dotyčná chtěla mít. Pečoval jsem o sebe, byl jsem uctivý, pozorný. Tohle jsem na stůl položil, –“ nepatrným pohybem ruky ukázal na bič, „ až když bylo příliš pozdě, aby ode mě odešla. Když už v tom byla až po uši.“


    Hlava mě bolela, stále jsem se cítila slabá.


    „Taky jsi v tom až po uši, Jessico?“ řekl hlasem lehkým jako pírko.


    „Máš za sebou i nějaké delší vztahy?“ zeptala jsem se na první věc, která mě napadla, jen abych změnila téma.


    Dobromyslně se usmál a na obou tvářích a na bradě mu naskákaly dolíčky jako další ústa. „Jasně že ano, pár delších vztahů jsem měl. Bylo několik žen, které, jak jsem zjistil, měly rády stejné věci jako já. Problém je, že když víš, že se to tomu druhému líbí, tak se to trochu míjí účinkem, jestli mě chápeš. Bolest plodí rozkoš. Ale bolest je opravdu bolest, jen když rozkoší není.


    Nejdelší vztah jsem měl se svou paní. Svou první ženou, měl bych dodat.“


    Náhle jsem byla ve střehu. Jeho první ženou? To bylo poprvé, co zmínil, že už byl ženatý někdy dřív.


    „Byla krásná? Jako tahle?“ ukázala jsem na obraz Natálie.


    Dominik zavrtěl hlavou.


    „Francesca žádná krasavice nebyla. Ale zato měla ze všech dam, které jsem poznal, nejvyšší práh bolesti a strachu, a to mě vzrušovalo. Není nic tak intimního jako působit a přijímat bolest, Jessico. Navíc byla bohatá. Její rodiče vlastní většinu jednoho malého města v Yorkshiru. To mě vzrušovalo dvojnásob.“


    „Kde je teď?“


    Jeho výraz potemněl, místo úst měl tenkou linku, jako by mu někdo sešil tvář. „V pekle, alespoň doufám.“


    „Proč? Udělala něco, co tě rozčílilo?“


    „Dá se to tak říct, Jessico. Zabila mi syna.“


    Po těch slovech Dominik ztichl a už nepromluvil.


    Ale když jsem se k němu večer připojila, že půjdeme spát, cestou se zastavil v kuchyni.


    „Nezapomnělas na něco, Jessico?“ zeptal se, aniž se otočil.


    Myslel ten bič.


    * * *


    O dvě hodiny později jsem seděla ve vaně s teplou vodou, zatímco on klečel vedle mě a přikládal mi dezinfekci na otevřené rány na zadku, prsou a stehnech. Do jisté míry jsem si byla vědoma, jak to pálí, ale byla jsem příliš otupělá, než abych to vnímala plně. Matně jsem zaregistrovala, že se vyrážka asi přesunula na jedno z mých stehen. Na zápěstích a kotnících jsem měla ošklivé fialové otlačeniny od pout, a pokaždé, když jsem poposedla, cítila jsem pruhy na zadku. Objala jsem si kolena pažemi, abych neviděla naběhlé, vztekle rudé čáry křížem krážem přes břicho a hrudník.


    Teď už jsem o svém prahu bolesti věděla všechno.
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    Pokud měla lyžařská dovolená Henriettu Belvederovou osvěžit, pak z ní její blahodárné účinky vyprchaly velmi rychle. Šéfová Jessicy Goldové v televizním archivu si tiskla jednu ruku na své nepříliš opálené čelo a prsty druhé bubnovala naléhavě do desky stolu, jako by vysílala zprávu SOS.


    „Omlouvám se,“ pravila, když si všimla, že se Kim dívá. „Na silvestra jsem nechala kouření. Teprve druhý den a už to nemůžu vydržet.“


    „Nakonec za to budete ráda,“ řekl Martin, který přestal kouřit už loni. Kim si s ním prošla několika měsíci pekla, kdy žvýkal nikotinové žvýkačky tak vehementně a nahlas, že se jí o tom zvuku v noci zdálo.


    Snažila se nasměrovat hovor zpět k případu. „Takže o té šikaně na pracovišti jste nevěděla?“


    „Absolutně ne.“ Zdálo se, že je Henrietta Belvederová tou myšlenkou úplně zděšená. „Podívejte se kolem. Vypadá to tady jako místo, kde si zaměstnanci navzájem zakládají falešné pornostránky na sociálních sítích?“


    Kim musela souhlasit, že ne. 


    Vypadalo to, že každý, s nímž tu mluvili, je ohleduplný a milý a hledí si jen své práce.


    „Takže Jessica vůbec nedávala najevo, že by byla nespokojená nebo zvažovala výpověď?“


    „Ani náhodou. Držela se stranou, ale vždy byla svědomitá a vyšla každému vstříc. Stala se sice jedna zvláštní věc, spíš drobnost, ale to bylo před několika měsíci, jinak byla vzorná.“


    „Zvláštní?“ Z tónu Martinova hlasu Kim poznala, že ho ta poznámka zaujala.


    „No, jeden člověk z restaurátorského týmu – ti se starají o to, aby byly uložené nahrávky, dokumenty a kotouče v optimálním stavu a plně digitalizované – si stěžoval, že našel Jessicu v jednom z našich klimatizovaných trezorů dlouho potom, co jí skončila směna.“


    „Klimatizovaný trezor?“ Kim zřejmě nedávala úplně pozor, když se v archivu rozhlíželi minule.


    „Víte, většinu naší práce děláme na počítačích. Každou jednotlivou pásku a cívku katalogizujeme a ukládáme v digitálním formátu, takže se jen zřídka dostaneme k nahrávkám samotným. Některé originály jsou nesmírně cenné, a protože nechceme, aby se poničily, snažíme se s nimi manipulovat co nejmíň, uchováváme je ve zvláštních trezorech v suterénu, takže fakt, že se tam Jessica pohybovala, byl dost… zvláštní.“


    „A jak vám to vysvětlila?“ zeptal se Martin.


    „Přišla s nějakou výmluvou, že potřebovala něco ověřit kvůli výzkumnému úkolu, který jí byl zadán, ale moc jsem jí nevěřila. Podezřelé bylo spíš to, jak se přitom tvářila, než co v trezoru dělala. Jessica je normálně velmi tichá, uzavřená osoba, ale to odpoledne vypadala dost ve stresu. Skoro bych řekla – zahnaná do kouta.“ 


    „A nikdy jste se nedozvěděli proč?“ zajímala se Kim.


    „Ne. Ptala jsem se jí, jestli je v pořádku, a ona mě ujistila, že ano. A tím to skončilo. Pokud vím, nikdy potom už se nic podobného nestalo.“


    Když kráčeli k Martinovu autu, zkusila Kim zasadit tenhle dílek skládačky ke všemu ostatnímu, co o Jessice Goldové nashromáždila, ale jako vždy, když se snažila udělat si o pohřešované ženě obrázek, dílky k sobě prostě nepasovaly, a když se je k sobě snažila vtěsnat násilím, výsledkem bylo cosi pokřiveného a ne úplně lidského.


    * * *


    Celou noc v boudě jsem probděla. Dominik, stále ve starostlivém módu, mi povolil jednu deku navíc, aby mou potrhanou kůži aspoň něco oddělovalo od tvrdé dřevěné podlahy, ale rány na zádech a ramenou mě přesto bolestivě pálily. Mé tělo jako by se ocitlo v jiné dimenzi, kde se všechno zesilovalo – každý pór, každá buňka, každý atom uvnitř mě hořel a závrať byla horší než kdy předtím.


    Ale fyzické nepohodlí nebyl jediný důvod, proč jsem nespala. Čím víc jsem slábla, tím méně se mi dařilo držet hlasy na uzdě. Neustále jsem slyšela plakat nějakou ženu, dumala o tom, co mi Dominik řekl o své manželce, která zabila jejich syna, a bylo mi nanic. I Bella se vrátila. Musela jsem blouznit, protože když mi říkala, že je jí zima, snažila jsem se ji přikrýt dekou.


    To ráno uběhlo v mlze bolesti. Dominik mi neustále podstrojoval. Udělal mi snídani a přinesl mi ji na pohovku, protože mě bolelo sedět na té jeho židličce. Pořád kolem mě běhal, až jsem se přistihla, že k němu cítím vděk. A když mě něžně pohladil po tváři a řekl, „Ty přece víš, že tě miluju, Jessico Goldová,“ po tvářích se mi koulely slzy jako hrachy. „Taky tě miluju,“ škytla jsem. Oběd poprvé neobsahoval jediné sousto masa. Podávalo se zeleninové rizoto s arašídovým máslem a jako dezert vanilkový krém. Poslušně jsem to snědla, ačkoli to bylo skoro bez chuti. Snažila jsem se dopočítat dnů, které trávím v tomhle bytě, tím, že jsem vzpomínala na všechny obdržené dárky, ale rozum mi vypovídal službu. V jednu chvíli jsem pohlédla dolů na své ruce a všimla si, že mi asi odpadly další dva nehty.


    „Cítíš se dnes na svůj dárek?“ otázal se mě Dominik to odpoledne s ustaraným výrazem ve tváři.


    Věděla jsem, že zase najdu něco, co najít nechci, ale zároveň jsem se zoufale chtěla dozvědět, co se stalo Francesce – a jejich synovi. Začala jsem si uvědomovat, že můj osud je s nimi svázaný a taky s Natálií a Bellou, že jsme všechny součástí jediné dlouhé, zvrácené cesty, ale kam vede, jsem netušila.


    Tenhle dárek byl malý a měkký na dotek. Když jsem si ho jemně přiložila k horké tváři, pocítila jsem hluboko v sobě třepotavé chvění podobné dětskému smíchu.


    Uvnitř byl miniaturní fotbalový dres Arsenalu. Na zádech měl nápis Sam Lacey a číslo 1. K dresu byly přibalené drobounké fotbalové podkolenky a dokonce i fotbalové kopačky s měkkými podrážkami.


    Dominik si ode mě vzal to triko a podržel si ho před očima. Nebylo větší než jeho tvář.


    „Tohle jsem mu koupil k prvním narozeninám. Ještě si pamatuju, jak v něm vypadal. Měl blonďaté vlásky, které mu jeho matka odmítla ostříhat, takže se mu vlnily kolem hlavy jako holce. Dolíček ve tváři měl jako já. Obrovské oči. Bylo to nejhezčí dítě na světě. Jasně, to o svých dětech říkají všichni, ale věř mi, Jessico, on vážně byl.“ Zvedl hlavu a pohlédl na mě. „Aha, já zapomněl, ty jsi potratila, takže nemůžeš tušit, jak přemýšlejí rodiče. Budeš holt muset zapojit fantazii.“


    Potratila. Nemělo mě to ranit, ale ranilo.


    „Problém je samozřejmě v tom, že v době, kdy jsem mu ten dres dával, už jsem znal Natálii. Ale to předbíhám. Řeknu ti to pěkně od začátku.“


    Všimla jsem si, jak se Dominik, když se chystá začít vyprávět nějakou ze svých historek, obřadně opře, aby si udělal pohodlí, jako by šlo o hodinu slohu a on byl učitel.


    „Nikdy jsem Cescu nemiloval, ale jak jsem říkal, vzrušovala mě její tolerance k bolesti. Rodiče ji před bolestí chránili, takže to pro ni musel být šok dvojnásobný. Otevřela se tomu bez váhání, jako květina. Taky byla z bohaté rodiny. A byla do mě beznadějně zamilovaná. Byla schopná celou noc probdít a koukat se, jak spím. Ráno jsem se probudil a měl jsem ji pár centimetrů od hlavy. Vlastně to bylo docela milé. Nejdřív jsem se opravdu snažil, aby jí se mnou bylo hezky, soustředil jsem se na její peníze, ale pak jsem přišel na to, že když jsem odměřený, chce mě vlastně ještě víc, takže jsem to přestal řešit.


    Naše svatba byla velká událost, měli jsme pronajatý vrtulník a středověký hrad. Když mi poprvé řekla, že je těhotná, nadšený jsem z toho nebyl. Myslím, že jsem s ní tehdy nemluvil skoro týden. Na konci toho týdne byla úplně vyřízená. Nebyl jsem sice zrovna nejmilejší manžel, ale na svou obranu musím říct, že se mi doslova hnusilo její tělo. Kůži na břiše měla ke konci těhotenství napnutou a tenkou, až jsem se bál, že se každou chvíli protrhne.


    Ale když se narodil Sam, všechno se změnilo. Nikdy jsem netušil, že člověk může někoho milovat tak cele a nekomplikovaně. A taky mi bylo neskutečně líto, že ho Bella nikdy neuvidí.“


    I když jsem na tom byla bídně, tohle mi vyrazilo dech. Jako by si vůbec nepamatoval, že mi před nedávnem přiznal, že má na smrti své sestry přímý podíl.


    „Doufal jsem, že když bude mít Cesca dítě, trochu dospěje, abychom byli víc na stejné vlně, ale spíš to bylo naopak. Neustále páchla zkyslým mlékem, pleť měla zažloutlou a oči úplně zapadlé. Zpočátku si stěžovala rodičům. ‚Ach jo, ani nevíte, jak jsem unavená. A Dominik mi vůbec nepomáhá.‘“ Když ji předváděl, zvedl hlas až k falzetu. „To ale nemělo dlouhé trvání. Teď už vím, že v tomhle období se novopečení rodiče hádají se svými rodiči běžně.


    Nezakázal jsem jim k nám přístup. Nic takového. Jen jsem jim jejich návštěvy všemožně znepříjemňoval. Nebo návštěvy Cesčiných přátel, případně její sestry. Nechápal jsem, proč potřebuje další lidi, když teď má Sama. Měl by jí stačit. Měli bychom jí stačit my.“


    Představila jsem si Cescu, izolovanou a vystrašenou, s tím jejím žlutým obličejem.


    „Takhle jsme se plácali nějakou dobu. Byli jsme zářný příklad rodinné pohody. A pak přišla Natálie a všechno zničila.“


    Mlčela jsem a on pokračoval:


    „Natálie věděla, že jsem ženatý, ale stejně po mně vyjela. Pracovala jako vizážistka – velmi krásná, velmi úspěšná a velmi cílevědomá. Byl jsem bezmocný.“


    Podívala jsem se na Dominika a zkusila si ho představit bezmocného. Nešlo to.


    „Měli jsme bouřlivý vztah. Nechtěl jsem opustit Sama, ale Natálie mě udolala. Byla jako závislost. Odešel jsem od Cescy a začal bydlet s Natálií. Cesca se z toho zhroutila, pochopitelně. Byla nesmírně citlivá. Skoro nevycházela z domu a polykala kila léků na předpis, takže jsem neměl jinou možnost než požádat o svěření Sama do péče.


    Cesčiným rodičům se to samozřejmě ani trochu nelíbilo. Podali trestní oznámení. Na mě. Chápeš to? Chtěli, aby se se mnou Cesca rozvedla – dokonce mi i nabídli peníze, když se vzdám nároků na Sama. Takoví to byli lidi. Mysleli si, že se všechno točí jenom kolem peněz.“


    Kolem čeho se vlastně všechno točí? Co je v jádru všeho? napadlo mě. Moc?


    „Pořád jsem za Cescou chodil, chtěl jsem ji přesvědčit, aby se vzpamatovala a uznala, že je u mě o Sama řádně postaráno. Hrozně jsem se o něj bál. A pak, tomu neuvěříš, jsem dostal zákaz styku. Namluvila soudu, že ji obtěžuju. Pochopitelně práce jejích rodičů. Takže od té chvíle jsem vídal Sama jen v přítomnosti sociální pracovnice. Vlastního syna! A kdykoli jsem ho přivinul nebo přebalil, ta obtloustlá, vlezlá stará kráva v béžovém plášti ze mě nespouštěla oči. To nemělo obdoby. Takže jsem znovu zašel za Cescou, abych jí vysvětlil, jak to vidím já. A ona prý že to ohlásí. To má člověk za to, že se zajímá o své dítě. Britská justice v celé své kráse. Navštívil jsem ji potom ještě několikrát. To už to s ní šlo od desíti k pěti. Pořád se třásla. Nechtěl jsem jí Sama brát, ale nebyla schopná se o něj postarat. Neměl jsem na výběr.“


    „Co se tedy stalo?“


    „Cesca se přestěhovala. Aniž se mi to obtěžovala oznámit. Neměl jsem tušení kam. Byl jsem úplně nepříčetný. Nakonec jsem si najal soukromého detektiva, aby je našel a navštívil. Jasně, naštvaný jsem byl pořádně, ale myslím, že právem. Co myslíš ty?“


    Hleděl na mě, jako by u mě doopravdy hledal podporu.


    Přikývla jsem, což ho zřejmě uklidnilo, takže pokračoval:


    „No, a když jsem se s ní loučil tentokrát, úplně zmagořila. Myslím, že za to mohl ten přiblblý doktor, co jí předepisoval všechny ty léky. Měla po nich v hlavě guláš. Nakonec vzala pět prášků na spaní a nasypala je Samovi do lahve na noc. A pak ho udusila polštářem.“


    Po svém plamenném komentáři na adresu soudního systému pronesl Dominik poslední část příběhu plochým, lhostejným hlasem, ale mě se z toho úplně svíralo srdce. Sklonila jsem hlavu, podívala se na drobounký fotbalový dres na klíně a znovu pocítila tetelivé chvění dětského smíchu. „Co s ní bylo pak? Šla do vězení?“


    Dominikovi přelétl po tváři úsměšek, jako když blýskne ostřím nože. „Ne. Když zabila Sama, spolykala tolik prášků ze svého arzenálu, že by to zabilo i slona, a pak se pro jistotu pověsila na lustr nad schodištěm.“


    To už jsem měla ruku na puse. Cesca mrtvá, Sam mrtvý. Bella rovněž. Zdálo se, že smrt pronásleduje Dominika jako zamilovaná fanynka, a přesto se ho ještě nikdy pořádně nedotkla.


    „Chudáci její rodiče,“ řekla jsem a hned toho zalitovala.


    K mému překvapení jen zvrátil hlavu a začal se smát. „Jo, asi si umíš představit, že šťastní nebyli. Ale ještě víc je vzalo, když jim došlo, že Cesca nezměnila závěť, kterou sepsala, když jsme se brali, takže všechny její peníze připadly mně.“


    Byla to pravda? Mohl by někdo opravdu dohnat někoho jiného k sebevraždě a vraždě dítěte a pak shrábnout všechno?


    „Nemysli si, byla to krutá právní bitva,“ řekl, když viděl nedůvěru v mé tváři. „Nakonec jsme se vyrovnali mimosoudně. Mohl jsem vyhrát. Ale usoudil jsem, že její rodiče už trpěli dost, i když si to zavinili sami. Jejich dcera mi zabila syna. Každý slušný člověk by se tak styděl, že by mi snesl modré z nebe. Kdyby ji neponoukali k takovým obstrukcím, nic z toho by se nestalo. Oni i ten doktůrek na tom nesou rovný díl viny – a samozřejmě Cesca. Nechápu, jak s tím můžou žít.“


    Nežertoval.


    „Samův pohřeb byl nejhorší den mého života. Když jsem nesl jeho malou bílou rakev, pro slzy jsem skoro neviděl. Díkybohu, že jsem tam měl Natálii, jinak bych to nezvládl.“


    Nemělo by mě šokovat, že na pohřeb svého syna bere svou novou přítelkyni, ale šokovalo. Představila jsem si, jak se asi cítili přítomní prarodiče. A pak jsem si vzpomněla na své vlastní rodiče a na to, jak by asi vypadaly jejich tváře o mém pohřbu. To bylo poprvé, co jsem si dovolila pomyslet na to, jak celá tahle záležitost skončí.


    Na tom, že jsem smrt vítala skoro s úlevou, je vidět, jak zubožená jsem byla.
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    Natálie. Od chvíle, kdy jsem se dozvěděla, že existuje, vznášela se mi její přítomnost kdesi vzadu v mysli. Ve slabších chvílích mi zalézala pod kůži.


    Viděla jsem, že už zbývají jen tři dárky, a bylo mi jasné, že se blíží chvíle, kdy zjistím, co se jí stalo. Ale taky jsem věděla, že to z větší části vědět nechci, zvlášť když by mě to, co se o ní dozvím, přivedlo blíž k pravdě o tom, co bude se mnou.


    Občas jsem si dovolila se zasnít, že až celá tahle taškařice s dárky skončí, nechá mě jít. Představovala jsem si, jak klopýtám nějakou neznámou silnicí na východě Londýna a mžourám do zimního slunce. Ale většinou jsem se snažila nic nepředjímat.


    Tou dobou už jsem si navykla nehýbat moc nohou s želízkem. Raději jsem klidně ležela, měla zvednuté ruce a prohlížela si, jakou novou paseku na mých nehtech a pokožce nadělala předešlá noc. Ihned jsem viděla, že se mi vyrážka rozšířila i na hřbety rukou, ale bylo to, skoro jako bych ty změny pozorovala na někom jiném.


    Sáhla jsem si prsty levé ruky na hlavu a zkusila si ohmatat vlasy nad čelem. Do očí se mi jako lavina snesla hrst uvolněného, dřív tak hustého a nepoddajného porostu a já ho nepřítomně smetla stranou.


    Brnění v konečcích nervů bylo jako milion malých elektrických šoků a já byla velmi, velmi unavená.


    „Vstávat a cvičit,“ zapěl mi Dominik u vchodu do boudy. Zdálo se, že mezi jeho náladou a mým zdravím panuje bizarní nepřímá úměra – čím víc slábnu, tím je on radostnější.


    A teď se v tom vyznej, pravil Travisův hlas v mé hlavě.


    Ke snídani byl toust a káva – skoro jako u lidí, až na to, že jsem si do kávy musela dát rovnou čtyři cukry, na tom Dominik trval. Všimla jsem si, že je lednice plná chleba a mléka, které Dominik přes noc rozmrazil, abychom nemuseli na nákup, kdyby došly. Opravdu myslel na všechno. Náhle jsem pocítila iracionální záchvěv vděku, že se o mě tak pěkně stará.


    „Protože je dnes náš desátý společný den – naše kulatiny, dá se říct –, dostaneš ode mě malou odměnu.“


    I ve svém současném stavu jsem zajásala. Odměna! Klesla jsem na úroveň malého děcka.


    „Dnes se tam vypravíme. Vím, že po tom toužíš od chvíle, cos přijela.“


    Nebylo mi jasné, o čem mluví, ale usmála jsem se, aby věděl, že s radostí půjdu, kamkoli myslí, že toužím jít.


    „Dárek si dokonce můžeme předat tam. Trochu to tím okořeníme. Nechceme přece, aby nám to sklouzlo do stereotypu, je to tak, lásko?“


    „Ne,“ souhlasila jsem. „To nechceme.“


    Teprve potom, když jsem ležela mezi polštáři na pohovce a poslouchala vážnou hudbu, kterou Dominik laskavě pustil, pochopila jsem, co měl na mysli.


    Půjdeme do zamčeného pokoje.


    * * *


    Kim se v Travisovi Rileym vůbec nevyznala.


    Když se potkali poprvé, měla ho za poněkud vážného, ale v jistém intelektuálním smyslu atraktivního mladého muže. Ale čím víc ho poznávala, tím víc jí jeho zevnějšek připadal jako maska. Párkrát, když byla u Goldových a mluvila s nimi o Jessice, zalétla k němu pohledem a v jeho tváři místo obvyklé studentské roztržitosti našla nelibost. Samozřejmě tělem klame do jisté míry většina lidí, to Kim věděla, ale tohle bylo víc než jen nějaká nevinná stylizace nebo snaha zapadnout do kolektivu. Nemohla se ubránit pocitu, že Travis něco skrývá – možná ne přímo o Jessičině zmizení, ale něco o jejich vztahu, co by na případ mohlo vrhnout jiné světlo.


    Ve volných chvílích začala pátrat v jeho minulosti, prošla především sociální sítě. Měl facebookový profil, ale zdálo se, že na něm není moc aktivní. Odhadovala, že nemá moc volného času.


    Dnešní ranní návštěva u Travisova šéfa nebyla úplně tajná, jen se o ní ještě Martinovi nestihla zmínit.


    Věděla, že Travis zatím do práce nechodí – volno na zotavenou, tak nějak se tomu prý říká –, takže když vcházela do cihlového komplexu fakultní nemocnice na východě Londýna, byla jen malá šance, že ho potká; přesto se nedokázala zbavit dojmu, že tím, že ho lustruje, ho nějak zrazuje. Travisův pohyb v den Jessičina zmizení už byl pochopitelně zevrubně prověřený a nedalo se předpokládat, že by v době mezi koncem směny v nemocnici a večerním posezením v hospodě dokázal nechat svou přítelkyni zmizet tak dokonale, že by se po ní slehla zem. Kim nicméně úplně spokojená nebyla. Nevěděla, co hledá, ale něco tady nesedělo. 


    Po chvíli bloudění různými bloky a křídly konečně v zadní části nemocničního areálu našla budovu lékařské fakulty – od hlavní brány to byl snad nejzazší bod. Travisovým vedoucím lékařem na dětském oddělení byl drobný šlachovitý mužík s oním zneklidňujícím typem brýlí bez obrouček, které se člověku na tváři zjevují a mizí podle úhlu, pod nímž se na něj dívá. Muž se představil jako pan Stevens. Kim sice věděla, že nemocniční konzultanti se titulují „pan“ a ne „doktor“, nemohla si ale pomoct a oslovila ho „doktore Stevensi“. 


    „Sedneme si tamhle?“ 


    Setkali se na chodbě, kde to páchlo jako u plaveckého bazénu, a on ji zavedl do čekárny, kde si sedli vedle sebe na oranžové plastové židle. Kim připadalo, jako by přišli zhlédnout nějaké představení.


    „Zatím jen sbíráme informace,“ řekla mu. „Rutinní záležitost.“


    „Rozumím,“ odvětil, a přestože se snažil být nad věcí, z toho, jak mu hořely tváře, Kim usoudila, že ho vlastně docela těší, že je tak blízko policejnímu vyšetřování.


    „Jen se pokouším získat nějaké informace o Travisu Rileym.“ 


    Pan Stevens ji hbitě přerušil. „Měl bych vám říct, detektive, že Travise neznám dlouho. Na pediatrii se specializuje teprve od srpna. Předtím se účastnil vzdělávacího programu naší nadace a pracoval na různých odděleních po nemocnici.“ 


    „Chápu. Ale třeba byste mi mohl říct, jestli se v poslední době nechoval nějak divně. Nebral si třeba volno bez vysvětlení? Nebo jel domů dřív? Přišel do práce pozdě? Měl nějaké hádky s kolegy?“


    Pan Stevens zavrtěl zklamaně hlavou. Kim cítila, že kdyby mohl, určitě by s něčím přišel, s nějakou drobností, aby ji potěšil. Na bývalém pracovišti tomu říkali syndrom Krimi zpráv – někteří lidé tak touží po tom, podílet se na vyšetřování, že si informace vymýšlejí, nebo za podezřelé označí nepravé osoby. 


    „Než jste dorazila, prošel jsem si v jeho kartě připomínky jeho předchozího supervizora a asi před rokem měl podle všeho období, kdy to s ním bylo, co se dochvilnosti týče, jako na houpačce. Bez řádné omluvy vynechal několik sezení. Myslím, že jsme se tehdy trochu báli, jestli u nás vydrží, ale naštěstí to byla jen taková epizoda.“


    „A to bylo kdy? Před čtrnácti měsíci, patnácti?“


    „Asi tak.“


    Takže to nemělo nic společného s Jessičiným podivným chováním v zaměstnání, k němuž došlo zhruba před pěti nebo šesti měsíci.


    Přes všechnu práci navíc byla Kim zase tam, kde začala. 


    * * *


    Čas si dělal, co chtěl. Teď když jsem žila v tomhle horečnatém stavu, už jsem nepoznala, jestli uběhla minuta, nebo hodina. Nemohla jsem si vzpomenout, co bylo před příchodem do bytu, a pomyšlení na to, že z něj odejdu, mě podivně děsilo. Přesto se pozítří rozbalí poslední dárek, a pak mě bude muset buď zabít, nebo nechat jít.


    Ležela jsem na pohovce, zírala na strop vysoko nade mnou a představovala jsem si, jak to tady muselo vypadat, když tu bylo ještě skladiště. Přemýšlela jsem, kolik lidí pracovalo přímo tady, den co den, zvedali žoky a balili krabice, doufali, snili, žili, umírali.


    Dominik už mě nepřipoutával k radiátoru, když mizel na záchod. Už jsem neměla sílu vstát, natož někam utíkat. Když jsem se pokusila postavit na nohy, všechno mě bolelo. Když jsem se pohnula, nervy jsem měla v jednom ohni. Bylo lepší jen nehnutě ležet a nic nedělat. Přišel a sedl si za mě, jemně si položil mou hlavu do klína a vískal mě jako kočku.


    Pod jeho dotekem mi dál naskakovala husí kůže, a přece to dotyk byl. Připomínka toho, že jsem člověk. Zdálo se mi, že bych takhle mohla šťastně ležet už napořád, ale pak jsem ucítila, jak si Dominik povzdechl.


    „Je čas,“ pravil.


    Na co je čas, jsem se neptala. Už na tom nezáleželo.


    Pomohl mi na nohy a vyrazili jsme šouravým krokem po dřevěné podlaze. Zdálo se, že byt nabyl rozměrů fotbalového stadionu, a já postupovala v bolestech a pomalu. Dominik byl zpočátku samá starost, přizpůsoboval své kroky mým, ptal se mě, jestli jsem v pořádku, ale po chvíli začal být netrpělivý.


    „Vždyť se skoro nesnažíš,“ obořil se na mě. „Proč musíš všechno tak hrozně prožívat? Máš jenom obyčejnou rýmu. Víš, co je tvůj největší problém, Jessico?“


    Skoro neznatelně jsem zavrtěla hlavou.


    „Jsi rozmazlená. Všechny ženy, které jsem kdy poznal, byly rozmazlené. Až na mou mámu, samozřejmě.“


    „Vždyť jsi ji nesnášel.“


    Řach!


    Zničehonic mi něco explodovalo u hlavy a srazilo mě na podlahu.


    Přiložila jsem si ruku ke spánku, a když jsem ji odtáhla, měla jsem na prstech krev smíchanou s vlasy.


    „Pořád to musíš zkoušet, že jo? Pořád do mě musíš hustit ty svoje debilní teorie podložené jen tvými mizivými životními zkušenostmi. Já svou matku miloval. A co jako? Máte snad vy, nedysfunkční typy, monopol na lásku? Je čas, aby ses konečně probrala, Jessico Goldová.“


    „Promiň,“ řekla jsem.


    Nesla jsem těžce, když se zlobil. Zvlášť když byl předtím na mě tak hodný.


    „Nebreč, Jessico,“ řekl. „Když brečíš, vypadáš hnusně.“


    Úder do hlavy mě poněkud probral z letargie a já teď vnímala vše živěji – bolest břicha, znepokojivé brnění v konečcích nervů, jako by mi na ně někdo drnkal jako na harfu.


    Uprostřed chodby jsem se zastavila a hleděla na zamčené dveře. Hrůza mi sevřelo hrdlo, těžce se mi dýchalo.


    „Nechci tam jít.“


    „Nesmysl, Jessico. Vím, že tě to tam táhne od chvíle, kdy jsi přijela.“


    Pokusila jsem se to popřít, ale on už sahal do kapsy pro svůj obrovský svazek klíčů.


    „Myslím, že dnes je to zelená,“ řekl. „Jen pojď pěkně blíž, zlatíčko. Nechci, abys o něco přišla.“


    Zasunul klíč se zeleným přívěskem do zámku a otočil. Cvaknutí bylo jako výstřel.


    „Tak pojď,“ řekl a stiskl kliku. Když dveře otevřel, popadl mě za ruku, postrčil před sebe a vtlačil dovnitř.


    * * *


    Kim se opírala o zeď na boku policejní budovy a říkala si, jaká je škoda, že nekouří.


    Všude kolem viděla kolegy ze stanice, kterak s blaženými výrazy typickými pro kuřáky potahují z cigaret. Napadlo ji, že kdyby si zapálila, rozptýlilo by ji to a ona by hovor s matkou zvládla, aniž by se hroutila.


    „Já to prostě nechápu,“ říkala jí matka snad po milionté. „Jak může být jakákoli práce cennější než rodina?“


    „Nemůže. To netvrdím. Jen si myslím, že musí existovat způsob, jak mít obojí – práci i děti.“


    „Ano, ale ne tuhle jednu konkrétní práci. Aspoň ne teď.“


    „Ale já jsem v tom, co dělám, dobrá, mami. Dělej, co umíš, to jsi nám vždycky říkala.“


    „Bohužel v tomhle případě prostě musíš v něčem ustoupit. Nebo si sniž úvazek, než děti povyrostou. Policie se pořád chlubí, jak nabízí ženám pružnou pracovní dobu. Sean mi dokonce poslal v e-mailu odkaz na nějaký článek v novinách, kde se o tom píše.“


    Tak až sem to dopracovali. Její manžel posílá její matce internetové odkazy, aby ji získal na svou stranu.


    „Finančně si nemůžeme dovolit, abych dělala na částečný úvazek. Dívala ses, jaké jsou teď v Londýně životní náklady? A navíc, na papíře to vypadá hezky, ale realita je jiná. Viděla jsi, jak málo je u policie žen ve vyšších funkcích? Až se děti osamostatní, budu moc stará. Už mám, mami, plné zuby věčného omlouvání za to, že chci, aby se mi dařilo.“


    „Kim, drahoušku, i já chci, aby se ti dařilo. Vím, že je pro tebe tvoje práce důležitá, ale některé věci jsou ještě důležitější. Tvoje manželství. Tvoje děti.“


    Kim se náhle těžce mluvilo, v krku se jí udělal knedlík.


    „Takže Sean, protože je chlap, si může svou práci a svůj dům a svoje děti nechat, ale já si mám vybrat.“


    „Kristepane. Přestaň to zjednodušovat!“ 


    Kim málokdy slyšela svou matku tak naštvanou.


    „Tady nejde o to, že jsi žena, tady jde o fakt, že Seanovi jeho práce umožňuje být každý večer doma. Taky si může domlouvat pravidelné hlídání a nemusí kvůli tomu pořád všechny obvolávat, protože tys zase nedorazila z práce. Tvoje děti tě potřebují. Jsi jejich matka.“


    „Takže mám prostě zapomenout na své sny.“


    „Ano. Upřímně řečeno – ano.“


    * * *


    Místnost byla velikostí a tvarem víceméně věrnou kopií vedlejší ložnice, byla stejně vysoká a měla stejně malá okna s výhledem na cihlovou zeď sousední budovy. Čelem ke dveřím stála další manželská postel se sněhobílým povlečením, zatímco zeď po levé straně kompletně zakrýval úložný systém sestávající z hlubokých bílých polic čtvercového tvaru, v nichž byly úhledně naaranžované různé předměty – knihy, alba s fotografiemi, cédéčka. Zahlédla jsem malířskou sadu, kterou použil před několika dny – se štětci a barvami. I tu překrásnou šachovou soupravu. Protější zeď byla z neomítnutých cihel a skoro celou ji zakrýval další monstrózní obraz, podobně jako zeď v obýváku. Poznala jsem na něm Dominikův styl – podivně hrudkovitou texturu, necitlivou kombinaci barev, ženu stojící modelem. Znovu Natálie, tentokrát úplně nahá vleže na posteli, jen se zmuchlaným cípem prostěradla, zakrývajícím jí klín.


    Teď když jsme byli uvnitř, vrátila se Dominikovi dobrá nálada, vlastně div nepřekypoval špatně skrývanou radostí, čímž mi připomínal mou neteř a synovce, když mi měli dát nějaký dárek a nemohli se dočkat, až ho otevřu.


    „Zůstaň tady,“ řekl a nasměroval mě k posteli. Klesla jsem mezi polštáře, které se okamžitě zbarvily rudými šmouhami z mé krvácející rány. Poslouchala jsem, jak kráčí chodbou do obývacího prostoru bytu.


    Nic v té místnosti se nezdálo na první pohled zvláštní, přesto na ní bylo pořád něco, z čeho se mi ježily chloupky na už tak zjitřené kůži. Když jsem znovu bloudila zrakem po policích, abych zahnala narůstající tíseň, všimla jsem si, že většina knih má zjevně něco společného s vařením a vzpomněla jsem si, jak jsem viděla Dominika číst knihu receptů Nigelly Lawsonové. Očima jsem pátrala po zbytku polic: další knihy, dokumenty, balení čajových svíček, notebook. Notebook!


    Cosi v mé hrudi se hřmotně probudilo k životu a mě chvíli trvalo, než jsem poznala, že je to naděje. Tady leželo spojení se světem mimo tenhle byt. Už jsem neměla dost sil, abych snila o útěku na vlastní pěst, ale možná bych mohla dovést zachránce sem za mnou.


    Až příliš rychle se dveře zase otevřely a Dominik byl zpět. Nesl dárek, cosi malého, válcovitého tvaru.


    „Vyprávěj mi o tom svém klukovi,“ vyzval mě a sedl si po mém boku na povlečení zamazané od krve.


    „O Travisovi?“


    „Máš jich snad víc? Ty se nezdáš, Jessico Goldová.“


    Když mluvil, prsty mě hladil po břiše a já si vzpomněla, co říkal o Cesčině vzdutém bříšku, jak snadno by se bylo roztrhlo.


    „Travis je… fajn.“


    „Fajn? Zlato, fajn jsou pikniky a kamarádi odvedle a sousedčin pes. Ne kluk, se kterým chodíš. Když jsem poprvé potkal Natálii, chtěl jsem ji láskou celou sníst.“


    Loupla jsem očima po kuchařských knihách a udělalo se mi trochu mdlo.


    „Kde jste se vlastně poznali?“ Chtěla jsem, aby nepřestával mluvit, abych nemusela otvírat ten dárek.


    „Šel jsem někam omrknout jistou firmu, která zkrachovala. Do nějakého areálu na předměstí – všude rozbitá okna a polorozpadlé budovy. Široko daleko nic zajímavého. A pak najednou, zničehonic, procesí vizážistů, modelek a fotografů. Že prý sem jdou fotit. A v té špíně a prachu šaty za tisíce liber. Natálie byla mezi nimi. Jakmile jsem ji uviděl, měl jsem jasno. Věříš v lásku na první pohled, Jessico?“


    Aniž jsem zvedla hlavu z polštáře, slabě jsem přikývla. Nebyla to pravda, ale zdálo se mi bezpečnější souhlasit. Podle všeho jsem zareagovala správně.


    „Takže jistě chápeš, že jsem okamžitě věděl, že musím opustit Cescu. Byla to škoda, ale co se dalo dělat. Srdci neporučíš. Mám pravdu?“


    „Takže jsi od ní hned odešel?“


    „Hned ne. Bylo tam ještě klasické období kličkování. Sam byl pořád ještě malý. Nesnesl bych, kdybych ho nemohl vídat. Ale vždycky, když jsem to chtěl s Natálií definitivně ukončit, znovu mě to vtáhlo. Ze všech žen, které jsem kdy potkal, byla jediná, jejíž hlad po bolesti byl větší než můj.“


    Tehdy jsem si vzpomněla, jaké to bylo, když se mi šlahoun biče zakusoval do kůže.


    „Je opravdu krásná.“ Hleděla jsem na ten obraz – dlouhé plavé vlasy, křivky, výrazné lícní kosti.


    „A věděla přesně, jak svou krásu použít. Natálie si neustále zahrávala. Sváděla muže, pak je opouštěla. Štvala jednoho proti druhému. Nejdřív jsem z ní byl tak paf, že mi to nevadilo. Dokonce mě to svým způsobem vzrušovalo. Vždycky někde někoho sbalila, strávila s ním hodinu, noc, nebo celý týden, načež přišla domů a vyprávěla mi o tom.


    Samozřejmě, když jsem se konečně odtrhl od Sama a koupil si tenhle loft – všechno sem vybírala sama, nechal jsem to pro ni zařídit na míru –, řekl jsem jí, že s muži musí přestat. Dokonce jsem si ji vzal, protože jsem si myslel, že ji to ke mně připoutá. Ale přestat nedokázala. Nebo nechtěla. Mívali jsme hlučné hádky plné násilí, po kterých vždycky zmizela, a pak přišla domů a ponižovala mě historkami o chlapech, se kterými šoustala.


    Miloval jsem ji, ale nestačilo to. Jak vidíš, všechno – úplně všechno – si to způsobila sama.“


    Zachvěla jsem se, protože jsem si vzpomněla, že stejnou frázi použil i na účet rodičů Cescy.


    „Tys jí to… neoplatil?“


    Dominik mi nepřipadal jako někdo, kdo by seděl doma se založenýma rukama a čekal, až jeho paní zavolá.


    „Samozřejmě že jsem jí to oplácel. Nějakou dobu z toho bylo něco jako hra. Vyráželi jsme z domu nezávisle na sobě, balili cizí lidi, používali důmyslné přezdívky, které jsme spolu doma vymýšleli. Problém byl v tom, že jsem nesnesl pomyšlení na to, že je s jinými muži. Dohánělo mě to k šílenství. Pro někoho jako ty – někoho tak zakřiknutého – je možná těžké pochopit, jak někdo může mít na druhého takový vliv, že dotyčný nedokáže normálně uvažovat.


    Naše hádky byly pořád brutálnější a naše usmiřování ještě víc. Byly chvíle, kdy jsem si opravdu myslel, že jeden druhého v afektu zabijeme.


    V létě znovu zmizela bez vysvětlení. Co tedy bylo jinak? Ukázalo se, že se objednala na jakousi kliniku na zvětšení prsou. Než tam odešla, hrozně jsme se pohádali a ona mi řekla, že mě opouští. Že prý chodí s nějakým saúdským playboyem. To on po ní chtěl nová prsa.


    Pak jsem o ní hrozně dlouho neslyšel. Šílel jsem z toho, že nevím, kde je. Vypátral jsem toho playboye. Trochu jsme se pohádali. Myslím, že pak měl s nějakým dováděním delší dobu utrum. Nedlouho potom se znovu ukázala, zničehonic. Bylo pozdě v noci a ona měla příšernou náladu.


    Napochodovala dovnitř, začala se mi vysmívat, a to byla bohužel poslední kapka – zatmělo se mi před očima. Došel jsem pro bič. Vlastně ho znáš, je to ten, který jsi dostala předevčírem jako dárek. Neustále mě provokovala, tvrdila, že to nebolí, ať se předvedu, že jsem impotent, měkkota, k ničemu. Asi si to umíš představit.“


    Uměla jsem si to představit až moc dobře.


    „Dostal jsem se do jakéhosi transu, a když jsem se z něj probral, bič jsem měl pořád v rukou a Natálie byla… Řekněme, že jako modelka by už moc zakázek nedostala.“


    Zvedla jsem se na lokty, vyklonila se přes zakrvácený polštář, ale kromě pár hlenů jsem nic nevydávila.


    „V klidu, Jessico. Musíš se uklidnit, pusinko. Nezapomínej, že máš ještě rozbalit dárek.“


    Velice opatrně přede mě položil úhledně zabalený předmět. Když jsem našla sílu se zvednout, zjistila jsem, že předmět je těžší, než jsem čekala. Váhala jsem a prsty mi nervózně bloudily po papíře.


    „Tak prosím, Jessico.“


    Hlas měl ostrý a chladný jako nůž, který, jak jsem si všimla, předtím vytáhl z kapsy. Ležel mu v klíně a ostřím směřoval ke mně. Sundala jsem z předmětu obal a odhalila válcovou nádobu ze silného skla se svíčkou uvnitř. Vypadala jako jedna z těch drahých svic, vosk měl sytě žlutou barvu dortového těsta.


    Vonné svíčky. Nepřekvapilo mě to. Už mě napadlo, že by Natálie mohla být ten typ, co rád vonné svíčky. Přidržela jsem si ji u nosu a zhluboka nasála.


    Těžký, kyselý pach podobný zaschlému potu. Přičichla jsem znovu. Tentokrát to tak špatné nebylo.


    „No?“ Zjevně očekával důraznější odpověď.


    „Je to… zajímavé. Co je to?“


    Tvář se mu rozzářila nadšením. „To je ona, zlato! To všechno je ona.“


    Přísahám, že tleskal radostí jako malé dítě.


    „Nechápu.“


    „Svíce, štětce, šachová souprava. To všechno je Natálie. Její tuk, vlasy, kůže, kosti. Je až neuvěřitelné, co všechno lze využít z lidského těla. Nechápu, proč to ještě nenašlo širší uplatnění.“


    Vzpomněla jsem si na štětce, s jejich jemnými štětinami, a na šachovou soupravu s těmi překrásně vyřezávanými bílými kameny, o kterých jsem si myslela, že jsou ze slonoviny. Pohlédla jsem na svíčku a místnost se se mnou zatočila.


    „Co si myslíš o tom obraze, Jessico?“


    Ta otázka byla tak nečekaná, že mi chvíli trvalo, než jsem odtrhla zrak od svíčky a přesunula ho k obrovskému plátnu na protější stěně. Hrubé tahy štětcem, lehce lascivní úsměv jako vystřižený z vlhkého snu nějakého školáka, matně hnědé tělové tóny, takže tělo vypadalo jako poseté modřinami a ona podivná hrudkovitá textura podobná dřevotřísce.


    „Je obdivuhodné, jak jsem v tomhle a v obraze v obýváku zachytil Natáliinu podstatu, co myslíš?“ Jeho hlas sotva zadržoval škodolibou radost.


    Podívala jsem se ještě jednou – a všechno rázem zčernalo.


    * * *


    Když jsem se probrala, ležela jsem v horké koupeli s pěnou.


    Hořela tam svíčka.
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    Následujících čtyřiadvacet hodin uteklo, jako by se jen mihlo v zorném poli kamery. Byly sny, které vůbec nevypadaly jako sny. V jednom klečel Travis přímo vedle mě v nohách postele a v natažených rukou potěžkával Winstonovo bezvládné tělo. „Tys mě neposlouchala, viď?“ říkal mi. „Koukni, co se stalo.“ V jiném jsem viděla své rodiče, jak stojí u hrobu obklopeného smutečními hosty. „Černou na sobě mít nemůžu,“ štkala moje máma, „úplně mě vysává.“ Ve třetím ležela nahá Natálie natažená přes postel. „Je mi zima,“ říkala tenoučkým hláskem Belly, „je mi hrozná zima.“


    Vědomí bylo jako deka, kterou se dalo přikrýt a zase se odkopat. Už se nedalo poznat, co je skutečné: Natálie ve své vulgární nahotě, nebo Dominik, který mě v jistém bodě vynesl z koupelny, oblékl do saténové noční košile (předpokládám, že jedné z jejích) a položil do postele s těžkým rámem, tentokrát přímo vedle sebe. Jednou jsem se v noci probudila celá vyděšená, že jsem svým zraněním ušpinila jeho sněhobílé polštáře, a zuřivě jsem je drhla hranou sevřené pěsti.


    To už jsem věděla, že je se mnou něco strašně špatně. K mokvajícím ranám po biči se přidala vyrážka, která mi teď pokrývala skoro celé tělo, dokonce i kyčelní kost, pod níž mi pulzovalo zanícené tetování, ze kterého vytékal hnis. Co několik minut mi žaludek stáhla ochromující bolest, všechny nehty kromě jediného mi odpadly a po obou stranách hlavy jsem si nahmatala několik lysých míst o velikosti velké mince. Dominik mě sice připoutal k rámu postele, ale nebylo to třeba. Neměla jsem sílu s ním zápasit.


    V první části toho podivně mrákotného dne následujícího po neklidné noci se Dominik tu a tam zjevil nad mým lůžkem coby starostlivý pečovatel, pokládal mi studenou dlaň na čelo, bral mi hlavu do dlaní a zvedal, abych se mohla napít vody ze sklenice, kterou mi přinesl. V onom horečnatém stavu jsem úplně zapomněla na bič a na tetování a na facku, kterou mě den předtím srazil na zem. V zoufalé touze po lidském kontaktu jsem prahla po jeho dotyku a nastavovala se mu jako kočka.


    Ale jeho chování se postupně měnilo. Při několika příležitostech jsem otevřela oči a zjistila, že na mě civí ode dveří. Jednou vešel a šťouchl mě neurvale do břicha, jako bych byla flák hovězího na pultu supermarketu. Když jsem zavyla bolestí, pohlédl na mě přimhouřenýma, zlýma očima.


    „Měl jsem s tebou svatou trpělivost,“ řekl. „Ale odtud potud. Chtěl jsem, abychom si to tady spolu užívali. A myslíš, že si to užívám? Koukat se, jak tu ležíš, celá žlutá a zpocená jako hrouda sýra na slunci? Už nemáme moc času a ty jím takhle plýtváš.“


    Mumlavě jsem se omluvila a pokusila se trochu napít.


    „Vidíš. To je lepší.“


    Podložil mi hlavu dalším polštářem, takže jsem se ocitla v polosedu.


    „Teď tu počkej a já ti zatím dojdu pro dnešní dárek. Hrozně jsem se bál, že to budeme muset odpískat.“


    Snažila jsem se vydržet vzhůru, než se Dominik vrátí, ale víčka jsem měla jako z olova, nezadržitelně mi padala. Pak jsem si byla matně vědoma toho, jak se třesu, ale můj třas vplul do snu, ve kterém jsem se ocitla na lodi zmítané prudkou bouří. „Musíme ji zachránit,“ volala jsem a nakláněla jsem se přes bok kymácející se bárky. „Musíme zachránit Bellu.“ Ve snu jsem slyšela její nářek, žalostný zvuk podobný kočičímu mňoukání. Ale když jsem se konečně přiměla otevřít oči, nebyla to Bella, kdo plakal, ale Dominik.


    Seděl na zemi vedle mé postele s hlavou v dlaních, opřený o zeď, a ramena se mu třásla.


    „Všechno je ztraceno,“ lkal, jako by nějak vytušil, že se na něj dívám. „Takové práce to dalo. Všechno jsi zkazila.“


    Snažila jsem se prodrat mlhou v hlavě, abych mu odpověděla. „Ale já jsem vzhůru. Klidně mi ho předej.“


    Zvedl hlavu a pohlédl na mě zarudlýma očima. „Ty to asi nechápeš. Ani po tom všem ti to pořád nedochází. Je po půlnoci! Jedenáctý den je pryč. Teď už je pozdě. Na všechno už je pozdě.“


    „Ale já můžu… teď hned…“


    „Hodil jsem ho do řeky, Jessico!“ Hlas měl pronikavý a při posledním slově se mu zlomil jako suchá větvička. „Jsi stejná jako ona. Jako moje máma. Děláš, že tě to zajímá, ale ve skutečnosti ti jde jen o sebe. Všechno se točí kolem ubohé, nemohoucí Jessicy a toho, jak jí je. Ale zeptal se někdo mě, jak se cítím já? Vyklubala se z tebe pěkná mrcha, Jessico.“


    V koutcích očí se mi zaleskly slzy, ale neměla jsem sílu je vytlačit. Takže je to tady? Konec? Zhatila jsem mu plány a teď je po všem. Svým způsobem to byla úleva. Když znovu padala opona, vítala jsem tmu jako starého přítele.
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    „Už je to dvanáct dní, detektive Harperová. Kim. A přijde mi, že policie není nalezení mé dcery o nic blíž než první den pátrání.“ 


    Kim si povzdechla. S Liz Goldovou soucítila, o tom nebylo sporu. Ale opravdu si myslí, že jim musí připomínat, že jsou přes všechno vyšetřování stále na mrtvém bodě?


    „Vyšetřování pokračuje několika směry, paní Goldová,“ ozval se Martin.


    Kim věděla dobře, jakým směrem se ubírá to jeho – zjišťuje, za jak dlouho se dá venku najít mrtvé tělo. Od chvíle, kdy Goldovi poprvé zmínili Jessičiny „hlasy“, byl Martin přesvědčený, že Jessica vzala kus provazu a výtisk Plathové Pod skleněným zvonem a odešla hluboko do lesa. A nic z toho, co od té doby zjistili, ho nepřimělo, aby změnil názor.


    Když se dozvěděl o Kimině bezvýsledné návštěvě nadřízeného Travise Rileyho, otevřeně ji za to kritizoval. 


    „Budou nás posuzovat podle výsledků, Kim,“ řekl jí a na mysli měl povýšení, ve které oba doufali, ale rozhovorům o něm se většinou vyhýbali. „Ne podle toho, kolik času navíc strávíme bloumáním ve slepých uličkách. Za to žádné plusové bodíky nenahoníme.“


    Liz Goldová, která je časně zrána pátého ledna přivítala u vstupních dveří, byla zcela jiná žena než ta, kterou potkali na Boží hod. Stále dobře oblečená – kostkovaná vlněná sukně po kolena a vysoké hnědé kozačky s plochou podrážkou –, ale bělmo zelených očí měla narůžovělé a kůži kolem lícních kostí příliš napnutou. Manžel ji držel ochranitelsky kolem ramen, jako by se bál, aby nepřepadla, a Kim se přistihla, že na jeho masité prsty s černými chloupky, zatnuté ženě do ramene, upřeně zírá.


    „Slyšeli jsme, že se vyptáváte na Travise. Je podezřelý?“ To promluvil jeden z bratrů. Když s Martinem vešli, Kim překvapilo, že jsou oba synové ve všední den ráno u Goldových doma. Uvědomila si, jak soudržná je to rodina. A zjistila, že si snažně přeje, aby se Martin mýlil a Jessicu našli živou a zdravou. Její ztráta by tuhle rodinu zničila.


    „Ne,“ přispěchala s odpovědí Kim. „V případě jako je tenhle, musíme prověřit každého.“


    „Jen doufám, že chápete, jak je to pro mé rodiče těžké, detektive. Naší Grace je teprve třináct, ale kdyby se jí něco stalo…“


    „Děláme všechno, co můžeme,“ odpověděla Kim a uvědomovala si, jak uboze to zní. 


    Když byli na odchodu, Liz Goldová ji zatahala za paži.


    „Jste taky matka,“ řekla. „Vy víte, jak člověka ubíjí, když netuší, co je s jeho dítětem. Prosím, přiveďte nám ji.“


    Kim přikývla, neschopna slova. Zbytečně dlouho pak stála zády k ostatním a zapínala si kabát, aby nikdo neviděl, že má slzy v očích.


    * * *


    Nečekala jsem, že se kdy probudím.


    A rozhodně jsem nečekala, že se probudím v posteli vedle Dominika, s bolestí po celém těle, ale hlavou nejčistší za posledních několik dní.


    Přemýšlela jsem, jestli se mi ten výjev s Dominikem, sedícím na podlaze a plačícím tak, že měl obličej pomačkaný jako papírový pytlík, jen nezdál. Opravdu by byl schopný vyhodit svůj pečlivě připravený dárek jen proto, že jsem propásla stanovený čas? A jestli ano, jak mě potrestá?


    Netuším, jak dlouho jsem tam ležela a poslouchala Dominikovo tiché oddychování, zatímco se mimo můj dosah, jako fáborky ve větru, třepetaly obrazy mých rodičů, bratrů, synovců, neteře Grace a Travise. S nově nabytým jasným vědomím jsem začala sčítat dny strávené v tomhle bytě a počet předaných dárků. Jestli o včerejšku a neotevřeném dárku, který vyhodil do Temže, nelhal, znamenalo to, že dnes je dvanáctý den vánoční a zbývá poslední dárek.


    A pak bude po mně.


    Zároveň mě napadlo, že jsem to věděla víceméně od začátku. Dominik mě sem přivedl, aby sehrál tohle divadýlko s dvanácti dary, protože nedokázal být sám a protože přímo nebo nepřímo zabil ty jediné, na kterých mu záleželo. A nechat žít nemohl ani mě.


    „Na co myslíš, Jessico?“


    Opřel se o loket a volnou rukou mi přejížděl po paži. Nervy jsem měla tak zjitřené, že mi klidně mohl místo prstu přejíždět po kůži ostřím svého nože. Alespoň už nevypadal naštvaný. Vlastně se zdálo, že na onu srdceryvnou scénu z včerejšího večera úplně zapomněl.


    „Na to, co bude, až dnešek skončí.“


    Protáhl obličej v předstíraném smutku. „Jessico, Jessico. Proč si kazíš zbytek času, který nám zbývá? Víš, co je tvůj problém, zlato? Neumíš žít přítomností. Nedovolíš si to.“


    „Co uděláš s mým tělem?“


    Musela jsem vědět, jestli mí rodiče budou mít nad čím truchlit, nebo budou do konce života tápat.


    Dominik se zamračil, jako bych řekla něco odpudivého. „O tom opravdu nechci mluvit, Jessico, to se nezlob. Ne teď, když je náš poslední den.“


    Ale nechat být jsem to nemohla.


    Natáliina těla se podle všeho zbavil tady, kousek po kousku. Ale co její rodina? Tuší, co se s ní stalo? Co policie? Hledali tady?


    Věnoval mi přezíravý pohled plný pohrdání, kterého jsem se vždycky bála.


    „Samozřejmě že tu hledali, Jessico. Stejně jako u mě v kanceláři ve Vauxhallu. Kde ale nehledali – alespoň dokud nebylo pozdě –, je můj záložní sklad v Kentu, který mám v pronájmu od jiné firmy a kde skladuju všechno, co koupím a nemůžu převézt jinam – je tam paleta na paletě, až po střechu. Ve chvíli, kdy tam mířili, jsem ji přesouval zase sem – aspoň tedy její vybrané části.


    Samozřejmě že mě podezírali, ale nemohli nic dělat. Zvlášť potom, co se v klenotnictví v Edinburghu objevila žena zhruba odpovídající Natáliinu popisu, a snažila se tam prodat diamantový náhrdelník, který patřil mně, nebo spíš Cesce, a jehož zmizení jsem ohlásil zhruba v době, kdy ji propustili z kliniky. Hledali ho.“


    „Ta žena, to byl někdo od tebe?“


    „Ano, někdo, kdo mi dlužil službičku, tak bych to řekl.“


    „Ale kamerové záznamy…“


    Dominik se zatvářil znuděně.


    „Nikdy sis nevšimla, jak jsou kamerové záznamy zrnité? Člověku stačí klobouk a sluneční brýle a může být kýmkoli.“


    Opravdu myslel na všechno.


    Když v ložnici vytáhl žaluzie, věděli jsme, že venku panuje jeden z těch vzácných, jasných, zimních dnů, kdy se za letadly na jasně modrém londýnském nebi táhnou ostře bílé čáry. Po téměř čtyřiadvaceti hodinách v pološeru mě z té záplavy jasu bolely oči. „Dnes budeme snídat venku na balkoně,“ rozhodl, přenesl mě přes byt jako ženich nevěstu, a zatímco hledal v kapse klíč, aby otevřel skleněné dveře, položil mě na pohovku.


    Venku mi zima doslova trhala plíce, ale zároveň jsem cítila takové nadšení, jako už dlouho ne. Pohlédla jsem na slunce, které se zlatě a stříbrně blyštělo na hladině řeky, na třpytivý Shard čnící k nebi.


    Pozorovala jsem auta na mostě v dálce a všimla si, jak každou chvíli jedno z nich vybuchne jako petarda, když se mu od kapoty odrazí sluneční paprsek. Všechno bylo tak svěží a krásné. Ani hlasy volající od Popravčího doku mi nepřipadaly tak zoufalé. Když jsem je trochu ztlumila, jen trošku, přidaly se k šumu staveniště za řekou a spolu s křikem racků nad námi tvořily téměř příjemnou zvukovou kulisu.


    Schoulila jsem se na jednu ze židlí, zabalená do deky, kterou mi Dominik přinesl z ložnice, zatímco on šel dovnitř připravit snídani. Nebyla jsem sice spoutaná, dveře ale nechal otevřené. Když jsem se posadila, nechala slunce, ať mi prohřeje zmučenou kůži, a ono vysílalo proudy tepla, které mi vystřelovaly tepnami a žilami do masa a svalů a jater a srdce, začala jsem přicházet k sobě. A jak jsem se kousek po kousku vzpamatovávala, začala jsem pochybovat. Ne. Asi neumřu. Ne dnes. Ne teď, když se řeka blyští jako diamantový náhrdelník, jehož krádež Dominik nahlásil. Určitě mě nechá jít. Dá mi poslední dárek a já odtud vyjdu a znovu vstoupím do svého života, jako by se nic z toho nikdy nestalo.


    Prošel skleněnými dveřmi a nesl tác, který opatrně položil na železný stůl přede mnou. Byl tam talíř s pořádnou kopou croissantů, konvička s kávou, džem, máslo. A uprostřed poslední dárek.


    Tenhle byl asi třicet centimetrů vysoký a patnáct široký. Polkla jsem. Ztěžka.


    „Máš strach, Jessico?“ zeptal se. Zvedla jsem balík, začala ho pomalu otevírat a před každým dalším krokem jsem váhala. Měla jsem tušit zradu.


    „Že je ten papír krásný?“ rozplýval se, když jsem opatrně ohmatávala okraj lepicí pásky a snažila se oddálit moment, kdy budu muset čelit tomu, co je uvnitř. Přikývla jsem a přejela rukou po bělostném, třpytkami zdrsnělém povrchu.


    Nakonec, když už to nešlo déle odkládat, jsem papír rozbalila a odhalila keramickou vázu s víkem.


    „Otoč to,“ přikázal Dominik. „Díváš se dozadu.“


    Když jsem se předklonila a vázu otočila, vpředu jsem uviděla plaketu s nápisem vyvedeným ozdobným zlatým písmem.


    RIP Jessica Goldová.


    Narozena 17. září 1985


    Skonala 5. ledna 2015


    Tak ona to není váza. Je to urna.


    Mozek mi zaplavily zmatené myšlenky. Nechal tu plaketu vyrobit, zatímco jsme byli tady? Nebo to vyryl sám, potají, aniž bych si toho všimla?


    Všude kolem mě zněl jekot, pronikavý a sluchu nepříjemný. Teprve když jsem se ho marně pokusila odehnat, pochopila jsem, že ten, kdo ječí, jsem já. Dominikova ruka se natáhla a zakryla mi ústa. Cítila jsem, jak mě něco tvrdého a ostrého píchá do žeber.


    „Jestli nepřestaneš řvát,“ zasyčel, „rozsekám tě na kousky.“


    Přestala jsem.


    „Zvedni tu urnu, Jessico, ať z ní můžeme sundat papír.“


    Když jsem držela balicí papír v rukou, usmál se. Ten dolíček– černá díra, která člověka vcucne a nikdy nevydá.


    „To je hrozně zajímavá věc, tyhle třpytky,“ ukázal na balicí papír posetý stříbrnými vločkami a já po nich skoro automaticky přejela rukou. „Vlastně to nejsou třpytky, ale granule thallia. Víš, co je thallium, Jessico?“


    Zavrtěla jsem hlavou. Teď, když se ohlížím zpět, vidím, jak jsem byla hloupá, ale tehdy jsem neměla ani tušení, kam tím míří. „Nějaký zvláštní druh dekorace? Něco jedlého?“


    „Je to jed, lásko. Vstřebává se kůží a opakované vystavení násobí jeho účinek. A bohužel je smrtelný. Nevím to samozřejmě přesně, ale podle mých propočtů by se měl blížit konec. Samozřejmě jsem ti přidával tu a tam lžičku do pití, jen pro jistotu. A sypal jsem ti ho na jídlo.“


    Jed. Upustila jsem papír a prohlédla si prsty. Ulpěla na nich trocha nějakého prášku. Dominik sledoval, jak mi to dochází, a stále víc se usmíval. Už jsem dokázala poznat, když ho něco vzrušovalo: v čelistech mu hrály svaly.


    „Samozřejmě jsem ti toho mohl do pití nasypat mnohem víc. Dávka by byla určitě jistější, takhle mi to ale připadalo takové slavnostnější. Zábavnější. A nevěš hlavu, zlato, existuje protijed. Nevzala sis, Jessico, s sebou náhodou trochu pruské modři?“


    * * *


    „Jen si myslím, že nemáš pravdu, to je všechno.“


    Kim věděla, že se nedokáže vyjádřit přesněji, a vlastní neobratnost ji frustrovala, zvlášť před detektivem superintendantem Paulem Robertsonem, na kterého se tak zoufale snažila udělat dojem, ale Martin ji vyvedl z míry tím, že před ním naznačil, že je Kim zbytečně sentimentální a nebere v úvahu fakta. Kim napadlo, jestli se třeba nedozvěděl, že nežije se svými dětmi, a nepokusí se to nějak použít proti ní.


    „Její šéfka, její terapeutka, obě tvrdily, že bychom ji neměli podceňovat, že je odolnější, než vypadá. Nic víc jsem tím nemyslela.“


    „A co Travis Riley? Je mimo podezření?“


    „Ano, pane,“ řekl Martin.


    „Kim?“


    „Ano. Až na to, že si pořád myslím, že nám něco tají.“


    Robertson se zachmuřil, až se mu mezi obočím objevila hluboká rýha. Seděl za svým stolem na černé čalouněné židli, zatímco ona a Martin se hrbili na tvrdých židličkách naproti němu jako školáčci před ředitelem.


    „Vyčítá si to, to je všechno,“ řekl Martin. „Možná spolu nevycházeli. Možná na ni byl hrubý. Ona slyší všechny ty hlasy a on na ni nemá čas. Přehlíží její volání o pomoc. Jestli se to rozhodla ukončit, je přirozené, že to dává za vinu i sobě.“


    „Ale jestli se chystala spáchat sebevraždu,“ přemýšlela Kim nahlas, „proč by potom kupovala všechny ty dárky? Proč se namáhat a vláčet na Štědrý den na Oxford Street, když člověk ví, že se nedožije pětadvacátého?“


    Martin se k ní otočil s tak přezíravým výrazem v tváři, že měla náhle chuť jednu mu vrazit.


    „Lidi s psychickými problémy se neřídí vždycky logikou. Někoho Vánoce pořádně rozhodí. Mohlo ji něco vyprovokovat, když byla venku a nakupovala.“


    „Nemáme žádný důkaz, že je Jessica Goldová duševně chorá.“ Kim slyšela, jak jí hlas o několik tónů poskočil. Bylo jí jasné, že tím jen potvrdí, že má problém udržet emoce na uzdě.


    „Jen si myslím, že kdyby se Jessica rozhodla, že si něco udělá, touhle dobou už bychom měli tělo. A dokud ho mít nebudeme, musíme počítat se vším.“


    Vyměnili si oba muži pohled, než ona a Martin odešli z šéfovy kanceláře, nebo se jí to jen zdálo?


    * * *


    Pokud se chcete probudit k životu, není nad pořádnou dávku čiré hrůzy. Teď, když jsem věděla, že moje tělo „zavírá krám“, začala jsem tomu vzdorovat.


    Když mě něco zabolelo, zatínala jsem svaly, snažila jsem se aplikovat uklidňující techniky, které mě naučila Sonia Rubensteinová, dýchala jsem do břicha a opakovala si: „Budeš v pořádku, neumřeš.“


    Dominik vypadal rozjařenější než v minulých dnech – vyhlídka na to, že odsud brzy odejde, ho těšila stejně jako mě.


    „Chci tě znovu namalovat,“ prohlásil. „Tak, jak jsi teď.“


    Nepřekvapilo mě, že bude chtít zdokumentovat své dílo. Přemýšlela jsem, jestli části mého těla taky skončí u něj na poličkách.


    „Dojdu si pro barvy. Nikam neodcházej.“


    Prosklenými dveřmi skoro proskočil. A znovu se neobtěžoval mě připoutat, tak si byl jistý mou nemohoucností. Osaměla jsem. Bez želízek.


    Sáhla jsem po urně, která pořád stála přede mnou na stole. Riskovala jsem, že si všimne, že tam není, ale muselo to být. Soustředila jsem všechnu zbylou energii na to, abych vstala. Opatrně jsem přivřela dveře, abych ztlumila hluk, a vší silou praštila urnou o zábradlí balkonu. Nic. Sebrala jsem znovu všechny síly a udělala to ještě jednou. Tentokrát to byla rána, kterou museli slyšet až u Shardu. Se zatajeným dechem jsem se otočila a podívala se oknem. Čekala jsem, že uvidím Dominika, jak se žene bytem k balkonu. Nic.


    Vybrala jsem si nejostřejší střep a nohou odhrnula zbývající kusy porcelánu do rohu za židli. Pak jsem se znovu posadila a snažila se zklidnit bušící srdce.


    „Vstávej, Jessico.“ Oči jsem měla zavřené a předstírala, že spím. „Probuď se.“


    Ruku jsem měla položenou na břiše a kontrolovala s její pomocí dech, přesně jak mě to naučila Sonia. Uslyšela jsem, jak si Dominik stahuje kalhoty.


    „Ještě ne, Jessico. Ještě pro tebe něco chystám. Ještě není tvůj čas. Probuď se!“


    Tiskla jsem víčka k sobě.


    „Doprčic,“ slyšela jsem, jak zamumlal.


    Ucítila jsem jeho dech a o zlomek vteřiny později jeho ruce na svých ramenou. Pak se mi jeho vlasy otřely o rty, to když mi položil hlavu na hrudník, aby si poslechl, jestli dýchám. Se střepem v levé ruce, napřela jsem všechny síly a adrenalin do předloktí, zvedla pěst nad jeho hlavu a zabodla mu ostrý střep hluboko pod zátylek.


    Na chvíli jsme oba ztichli a znehybněli. Pak Dominik vykřikl, připomínalo to spíš zaržání, a sesul se dopředu. Vyprostila jsem se zpod něj a použila přitom sílu, o níž jsem ani netušila, že ji ještě mám. Bylo mi jasné, že mi bude v patách, takže jsem rozrazila skleněné dveře, vklopýtala dovnitř, hnala se po prkenné podlaze a ohlédla se, až když jsem dorazila na konec obýváku. Kupodivu mě nikdo nepronásledoval. Se slzami v očích jsem se vrhla na kliku masivních, železných vstupních dveří a vzala za ni. Nic.


    A pak jsem si vzpomněla, jak Dominik ten první večer vytáhl fialový klíč a zamkl nás. Neustále měl ten svazek klíčů v kapse. A co počítač v té další místnosti? Obtěžoval se znovu zamknout, když odsud odcházel s malířskou sadou?


    Vrátila jsem se kuchyní a kolem vnitřní zdi do zadní části bytu a vrhla se na dveře, abych je otevřela.


    Zamčeno.


    Stále jsem plakala – z hrdla se mi bolestně draly hrozné zajíkavé vzlyky –, ale přinutila jsem se znovu přejít rozlehlým bytem. Než jsem dorazila ke dveřím na balkon, zastavila jsem se. Dýchat nepřestaneš. A neumřeš, neboj, řekla jsem si. Ale zdálo se, že se všechno kolem kymácí, jako bych byla na lodi. Přiměla jsem se vyhlédnout ven, ale stůl a židle, na které jsem předtím seděla, byly nalevo od dveří a mimo dohled.


    Zhluboka jsem se nadechla a vyšla ven.


    Nebyl tam. Podařilo se mu doplazit k zábradlí ve vzdálenějším rohu balkonu a nechával za sebou krvavou stopu jako hlemýžď sliz. Napůl stál, napůl se hrbil v místě, kde se zábradlí dotýkalo zdi, zády k řece, takže čelem ke mně.


    „Něco jsi zapomněla, Jessico?“ zeptal se mě hlasem tenkým, jako by ho natáhli na skřipec.


    V tu chvíli jsem uviděla, že z kapsy vyndal svůj svazek klíčů a drží ho v pravé ruce – v té, která nesvírala zábradlí. Se všemi těmi pestrobarevnými přívěsky vypadal svazek v jasném denním světle jako kytička květů a já si na moment troufale pomyslela, že se mi ho chystá hodit k nohám. Zvedla jsem ruce, abych ho chytila, a on se na mě podíval a usmál se, jako bychom si řekli nějaký podařený vtip. Načež se jeho pravá ruka zhoupla, klíče přeletěly zábradlí a snášely se jasným zimním dnem jako pestrobarevný papoušek, než se šplouchnutím dopadly na hladinu řeky.


    Viděla jsem, jak se Dominik sesul k zemi, i on tímto drastickým konečným aktem vyplýtval všechny síly. Mysl mi znovu zatemňovala bolest. Tohle je určitě konec. Žádné klíče, žádná cesta ven. Očima jsem v zoufalství bloudila po balkoně, až mi pohled padl na barvy na stole.


    Vzkaz. Mohla bych napsat SOS a nápis pověsit na zábradlí.


    Jiskřička naděje, kterou ve mně ta myšlenka vykřesala, svítila jen tak dlouho, než jsem si očima změřila titěrné tuby barvy, z nichž většina už byla téměř vypotřebovaná. Na napsání tak velkého vzkazu, aby se dal přečíst i z hloubky šesti pater, v nich nebylo dost barvy.


    Znovu jsem se vpotácela dovnitř, sesula se na pohovku a zvrátila hlavu. A vtom mi to došlo. Věděla jsem, co je třeba udělat.


    * * *


    Všichni ostatní odešli na oběd. Zůstat sama v prázdné kanceláři bylo zvláštní. Nahánělo to strach. Kim napadlo, že až se kolegové vrátí, mohou si myslet, že se jim hrabala ve věcech, a okamžitě si za tu směšnou úvahu vynadala. Snažila se soustředit na notes před sebou, kam si sepsala seznam všech problémových aspektů případu Jessicy Goldové. Říkala si, co je na psaných poznámkách tak mimořádného, že se díky nim vždy cítí, jako by měla náhle věci víc pod kontrolou.


    – Sebepoškozování


    – Hlasy v hlavě (incident na letišti v Lutonu)


    – Podivné chování Travise Rileyho v práci (před 14/15 měsíci)


    – Podivné chování Jessicy Goldové v práci (před 5/6 měsíci)


    Zazvonil jí telefon. Sean. Volá z práce a bude s ní chtít mluvit o nich. O tom, jak se rozhodla. O tom, jestli přišla k rozumu. Nejspíš jí chce připomenout, které z dětí až do usnutí plakalo, ačkoli ráno byly nejspíš obě jako rybičky.


    Nechala volání spadnout do schránky.


    * * *


    Stáhla jsem z postele prostěradlo, odnesla ho do kuchyně a prohledala skříňky. Ta, v níž byl uložený kbelík s mopem, naštěstí nebyla zamčená. Ještě lepší bylo, že u dřezu ležel vroubkovaný nůž na chleba. Když jsem si představila, jak dělal snídani a blahosklonně ho nechal ležet, s přesvědčením, že jsem moc slabá na to, abych ho mohla nějak ohrozit, zaplavil mě pocit zadostiučinění.


    Položila jsem prostěradlo doprostřed obýváku a opatrně ho rozprostřela po prkenné podlaze. Každý pohyb mě vyčerpával. Pak jsem si dala nůž mezi zuby, zvedla kbelík a zamířila k balkonu, kde jsem se na chvíli zastavila, než jsem vyšla ven zkontrolovat, že se Dominik nikam nepřesunul. Pořád ležel tam, kde se zhroutil. Slunce už bylo docela nízko, tonulo v nízké hradbě žlutošedé mlhy, než za pár chvil zmizí za řekou. Nebylo moc času. Když jsem ho uviděla pohnout rameny, zatrnulo mi. Je tedy stále naživu. Tím se to, co chci udělat, hodně komplikuje.


    * * *


    Čím déle hleděla na seznam před sebou, tím zoufaleji se Kim cítila. Možná má Martin pravdu. Jessicu vyloví z nějaké strouhy, nebo ji to vyplaví na pláž. Všichni mají pořád plnou hubu řečí, jaký jsme policejní stát, jak na nás na každém rohu dohlížejí kamery, ale Kim dobře ví, že je spousta míst, kam žádná nemíří, kde člověk zmizí, ani se nenaděje. Jednou pracovala na případu mladého muže, jedenadvacet let, který se jednoho dne sebral, odešel ze svého života a nikdy se nevrátil. 


    Příbuzní ho intenzivně hledali – plakáty, výzvy v médiích, dobrovolnické akce – a fakt, že se nenašlo tělo, vnímali jako doklad toho, že muž stále někde žije. Určitě v New Yorku, myslel si jeho mladší bratr. V Brightonu, domnívali se rodiče. A pak, o pět měsíců později, si partička svátečních rybářů na člunu sto mil odtud všimla čehosi, co vypadalo jako hromada hadrů zaklesnutá v průrvě pod útesem. 


    „Proč nám neřekl, že se trápí,“ opakovala o pohřbu do umdlení jeho matka.


    Jde o to, že člověk nikdy neví.


    Přesto, když se dívala na ten list papíru, nedokázala se přimět uvěřit, že je Jessica Goldová mrtvá. Něco tam bude, nějaké vodítko, které jí pomůže záhadu jejího zmizení rozlousknout, jen ho Kim musí najít.


    * * *


    Později jsem znovu vyšla na balkon, Dominik stále ležel zhroucený na zemi vedle zábradlí, tvář měl odvrácenou a vydával zvláštní zvuk. Jakési bublání, které ovšem zjevně nevycházelo z jeho úst, spíš z jakéhosi jiného, hlubšího místa v jeho nitru. Porcelánový střep vypadl z rány a Dominikovi se po krku vinul pramínek husté krve.


    Uchopila jsem nůž levou rukou – kbelík jsem držela v druhé – a pomalu jsem vykročila. I když ležel těžce zraněný u zábradlí, stále jsem mu nevěřila.


    Když jsem položila kbelík, nepatrně pootočil hlavou a otevřel oči. Bělma měl téměř úplně podlitá krví, takže duhovky vypadaly jako modré ping-pongové míčky tonoucí v moři karmínu.


    Sevřela jsem nůž. Zvládnu to. Přesto už jsem cítila, jak pod pohledem těch žhnoucích očí ztrácím sílu.


    Popadla jsem ho za vlasy a zvrátila mu hlavu. Modré ping--pongové míčky se mi zabodly do očí a odmítaly se odvrátit.


    Přinutila jsem se vzpomenout si na všechno, co mi udělal. Ale nepomáhalo to. Nechala jsem ruku klesnout, ale on náhle sáhl do kapsy, a než jsem stihla zareagovat, vytáhl svůj vystřelovací nůž. Bez rozmyslu jsem ho bodla kuchyňským nožem dvakrát do hrudi.


    * * *


    5. ledna. Neznamená to datum v některých zemích něco? Kim kdysi jela s rodiči na novoroční dovolenou do Španělska a byla nadšená, když zjistila, že španělské děti nedostávají dárky o Vánocích, ale až v lednu. Rodiče nemohli dopustit, aby to bylo Kim a jejímu bratrovi líto, a další vánoční dárek na poslední chvíli byl na světě. Už si nevzpomínala, co tenkrát dostali, jen si pamatovala na tu radost – nečekaný dárek navíc, který žádná z jejích kamarádek doma nedostala. Vybavila si i noční průvod v ulicích. Bezděky zapnula počítač a vyhledala si to. Ano, večer pátého projíždějí ulicemi tři mudrcové neboli tři králové a házejí lidem sladkosti. A ráno šestého se dětem naděluje.


    Svátek Tří králů. Konec dvanácti dnů vánočních.


    Kim se ten den poprvé usmála. Takže zítra je den tříkrálový.


    * * *


    Kdykoli jsem se podívala na rukojeť kuchyňského nože, který trčel Dominikovi z hrudi, měla jsem pocit, že se pozvracím. Alespoň už přestal vydávat ty bublavé zvuky. Jestli je ještě naživu, jsem nekontrolovala. Smrt uměl velmi dobře předstírat.


    Popadla jsem ho za ruku. Jeho prsty stále objímaly nůž a já je musela jeden po druhém odtáhnout. Nakonec se mi podařilo ruku otevřít. Když jsem viděla, jak je čepel dlouhá, vzpomněla jsem si, jaké to bylo, když mi tlačila na kůži, a ještě víc se zatvrdila.


    Buď on, nebo já, pořád jsem si v duchu připomínala, když jsem ho znovu popadla za vlasy a zvrátila mu hlavu. Nemám na výběr.


    Přesto – když jsem mu držela nůž pod krkem, zaváhala jsem. Kůži měl s postupujícím soumrakem mléčně bílou a zranitelnou, jako tenkou blánu na žloutku sázeného vejce. Pomyslela jsem na malého chlapce, kterým kdysi byl, na chlapce na plastové židličce.


    A pak jsem v sobě znovu ucítila třepetavé vibrace podobné dětskému smíchu a vzpomněla si na malého Sama, který neměl žádnou šanci.


    Pevně jsem zavřela oči a přejela mu nožem po hrdle.


    Adrenalin mnou proudil stejně silně jako Dominikovi krev z proříznutého krku. Popadla jsem kbelík, držela ho pod rudým lepkavým proudem a netrpělivě sledovala. Krev netryskala tak prudce, jak jsem čekala, takže mi bylo jasné, že jsem nezasáhla žádnou tepnu, ale tekla setrvale. Tak dělej, poháněla jsem ji. Pospěš si.


    Obloha tmavla. Nebylo moc času.


    Jakmile se dno kbelíku naplnilo krví, vrátila jsem se do bytu a cestou sebrala ze stolu štětec. Prostěradlo stále leželo na podlaze a já položila kbelík a klesla na kolena. Namočila jsem štětec do krve a začala psát.


    O pár chvil později jsem se odtáhla, abych si prohlédla nápis.


    Písmena nebyla souměrná a červená rychle hnědla, ale slovo „POMOC“ bylo jasně čitelné. Bude to muset stačit. Ztěžka jsem se postavila, vzala prostěradlo a odbelhala se znovu ven. Když jsem přivazovala oba horní rohy prostěradla k opačným koncům zábradlí, aby obrovský vzkaz visel rovně, cítila jsem, jak mě síly opouštějí.


    Pak jsem se zhroutila na jednu ze židlí. Stále jsem dýchala rychle a nepravidelně. Vmžiku bude úplná tma. Přes noc bude na řece mizivý provoz – zvlášť takhle na začátku ledna, kdy Londýn kolektivně střízliví a sčítá náklady své kocoviny – a já věděla, že šance, že můj vzkaz ještě dnes někdo uvidí, je nízká.


    Než dorazí pomoc, budu nejspíš po smrti. Brala jsem tu úvahu jako fakt, aniž jsem se nad ní skutečně zamyslela. Dominikův skicák formátu A3 ležel stále venku na stole, vedle barev a štětců. Taky tam byla malá plochá krabička, která, jak jsem zjistila, obsahovala sadu skicovacích tužek různých stupňů tvrdosti. Vzala jsem krabičku a skicák, vrátila se do bytu a zavřela za sebou prosklené dveře. Dokud jsem se neocitla uvnitř, neuvědomovala jsem si, jaká je mi zima. Teprve teď jsem zjistila, že se nekontrolovaně třesu.


    Když jsem se sesula na pohovku, poslední zbytky adrenalinu, který mě poháněl, vyprchaly a já byla uvnitř prázdná. Chtěla jsem zavřít oči, ale věděla jsem, že když to udělám, už se nikdy neprobudím. A musím o tom zanechat nějaký záznam. Lidé musejí vědět, co se tu stalo. Moje rodina to musí vědět.


    Zvedla jsem tužku, která mi připadala nejtvrdší, rozevřela jsem desky a na vrchní list jsem drobným písmem začala psát:


    Je možné, že až budete číst tyhle řádky, budu už mrtvá.


    Měli byste o mně vědět tři věci. Je mi devětadvacet, mám fobii z knoflíků. Jo, a umírám. Ale ne jako když člověku zbývají dejme tomu dva roky života a napadne ho sepsat si seznam věcí, které chce ve vyměřeném čase stihnout. Ne. Umírám přímo tady a teď.


    Svým způsobem čtete snuff.


    A zbytek už znáte.
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    Kdybych si někdy chtěla dopřát další tetování, což je dost nepravděpodobné, nechám si na čelo vytetovat nápis: Nevěř Natálii.


    Přesně to se mi honí hlavou, když se mě máma ptá, co se mi zase honí hlavou.


    Už jsou to tři dny, co mě přivezli do nemocnice. Z mého příjezdu si nepamatuju vůbec nic a z prvních osmačtyřiceti hodin jen velmi málo. Před očima mám divné obrazy – mladý doktor s velmi špatnou pletí, naklánějící se ke mně tak blízko, že vidím, jak se mu na horním rtu zanítil uhřík; útržek rozhovoru dvou žen, z nichž jedna si stěžuje, že v předpovědi počasí zapomněli na déšť a ona si vyrazila do práce v semišových botách. Vůbec netuším, kdo byli ti lidé, nebo jestli to nebyly všechno jen přeludy v mé hlavě.


    Od chvíle, co jsem přišla k sobě, už nějakou dobu předstírám, že jsem nemocnější, než jsem, abych oddálila okamžik, kdy mě přijde formálně vyslechnout policie. Nikdo mi nic neřekne. Místo toho tu ležím a zuřivě přemýšlím nad tím, co se stalo, a nad její rolí v tom všem.


    Její.


    Natáliinou.


    Na něj se snažím nemyslet vůbec.


    Naši jsou celou dobu u mě. Máma hodně plakala. Moji bratři se u mě střídají, jsou u mě na směny. Mluví se tu tlumenými hlasy, které nemám slyšet. V jednu chvíli James zřetelně říká: „Ta pošahaná kráva,“ a máma ho potichu okřikuje. Jonathan pokládá svou ruku na mou, což je divné, protože v naší rodině si na city nepotrpíme, a mně je z toho všelijak.


    Jsem slabá a vyprázdněná a bolí mě žaludek. Nemocniční personál kolem mě pobíhá, občas nadzvedne nějakou část mého těla, překulí mě na bok. Nechám se přesouvat a přeskupovat jako nějaký vzácný ornament. Přeju si, aby tohle období nikdy neskončilo, protože nechci čelit tomu, co se neodvratně blíží.


    „Nad čím pořád přemýšlíš?“ ptá se mě matka znovu. Židli má přisunutou k nemocniční posteli a hlavu naklání k mé, jako by mohla nasát její obsah jakýmsi podivným duševním transportem.


    I kdybych mohla mluvit, nebyla bych jí to schopná říct.


    Je bezpečnější soustředit se na ni. Na Natálii.


    Nevěř Natálii.


    Měla bych si to nechat natisknout na tričko.
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    Jsem na nemocničním záchodě. Mám vlastní pokoj s vlastním zázemím. Dveřmi pohodlně projede kolečkové křeslo, všude plastové kliky a po straně tlačítko s nápisem alarm. Prohlížím si obsah záchodové mísy a mám chuť to tlačítko zmáčknout. Protože to, co ze mě právě vyšlo, je úplně modré.


    „Tím se vůbec netrapte,“ říká mi irská sestřička s kulatým obličejem a nosíkem tak krátkým, že je z profilu úplně utopený v oblinách její tváře. „To ta věc, co jsme vám dali jako protijed. Pruská modř se to jmenuje. Na někoho holt působí takhle.“


    Přijela policie. Kladou mi opatrné otázky – předběžný výslech tomu říkají – a já jim do puntíku odvyprávím, co je v tom zápisu, kterým jsem zaplnila Dominikův skicák. V ničem se neodkláním. Chovají se ke mně velmi zdvořile – jde o dva muže a jednu ženu. Jeden z mužů stojí u zdi, protože v mém pokoji není dost židlí. Irská sestra mu nabídne, že nějakou přinese, ale on odmítne, prý se za celý den nasedí dost, a když si na to nebude dávat pozor, zkrátí se mu šlachy.


    Starší policista, ten, co tomu velí, vysvětluje, že byli v bytě a viděli, co je uvnitř – psí bouda, bič, pouta. Krev. Všichni se tváří znechuceně a kroutí hlavami. Vědí o mých zraněních – o hnisajícím tetování, ranách od biče, zhmožděninách nad kotníkem a na zápěstích od želízek. A samozřejmě, o četných příznacích otravy thalliem. Ten starší říká, že jsem měla kliku. Vzhledem k tomu, kolik dní se mi to hromadilo v těle, příznaky jsou ještě překvapivě mírné. Prohlédli všechny dárky. Štětce, šachovou soupravu a svíčku odvezli do laboratoře.


    Žena sedí kousek za ním, a když je třeba, pokývá hlavou. Má hnědé mikádo s dlouhou ofinou a šedé oči, které na mě se zájmem hledí, jako by mě studovala na nějakou zkoušku. Představili mi ji jako detektiva konstábla Kim nevímjakdál. Matně si vzpomínám, že mi naši říkali o někom toho jména, a uvědomuju si, že to musí být ona.


    Je to první den, co jsem natolik při smyslech, že si se mnou mohou rodiče pořádně promluvit, ale ohledně toho, co se děje, jsou opatrní. „Ti od policie ti to řeknou sami,“ opakuje mi pořád máma. Máma nemusela s policií nikdy nic řešit. Myslím, že se trochu bojí, co mi může a nemůže říct.


    „Jsem z něčeho obviněná?“ ptám se toho jejich šéfa – jak jen se jmenuje, Robinson? – a potom, protože už to nemůžu dál odkládat, dodám: „Jsem obviněná z vraždy?“


    Hlavoun vypadá překvapeně. Má široký rudý obličej posazený přímo na ramenou a stejně zarudlé oči, které se po mé otázce rozšíří. „Dominik Lacey nezemřel,“ říká. „Je v kritickém stavu v jiné nemocnici, ale stále žije.“


    Když se nakloním přes okraj postele, abych se vyzvracela, určitě si myslí, že je to úlevou.


    * * *


    Není taková, jak si ji Kim představovala. Je méně éterická. Její tělesnost ještě umocňuje kapačka v paži, slintání a proud žlutých zvratků, který z ní vyjde, když jí na konci výslechu řeknou o Dominiku Laceym. Je z něj šílená strachy. To Kim dobře vidí. Na začátku kariéry strávila dva roky v útvaru pro domácí násilí a umí rozpoznat charakteristické znaky. A přece je něco, co tu nehraje. Něco, co Jessica neříká. Tím si je Kim jistá.


    „To je tedy síla, viď?“ řekne Martin, když vycházejí z budovy do bledého zimního slunce, tak zářivého, jako by malíř rozlil po obloze vodu s Jarem. „Čím si ta holka musela projít.“


    „Údajně,“ opraví ho.


    Martin se na ni udiveně podívá, překvapí ho břitkost jejího tónu.


    „Pořád toho ještě spousta nedává smysl,“ dodá Kim. „Například, jak mohla, ve svém stavu, vydržet celou noc nespat a sepsat takhle podrobný elaborát?“


    Martin zavrtí hlavou. „Když lidi cítí, že jsou blízko smrti, jsou schopni heroických výkonů. Je to instinkt. Adrenalin. Říkej tomu, jak chceš.“


    „To je jiná věc. Jak vůbec mohla přežít? Skoro dva týdny soustavného trávení thalliem. Lékaře, se kterým jsme mluvili, upřímně překvapilo, že se uzdravila tak rychle a s tak málo viditelnými následky.“


    Robertson pokrčí rameny. „Trávení lidí není exaktní věda,“ dovolí si pousmání. „Proto taky vyšlo z módy.“


    „Přesně. Proč by si tedy vybíral tenhle způsob, pane? Proč nesáhnout po něčem, o čem ví, že bude fungovat?“


    Než šéf stačí otevřít ústa, přispěchá s odpovědí Martin: „Odhadovat chování toho chlapa nemá smysl. Je to psychopat. Vždyť víte, co se našlo v tom bytě. Četli jste v záznamech o jeho první ženě a synovi, o tom, jaký byl Lacey jako dítě. Četli jste výpověď té učitelky. Měla z něj hrůzu, a to mu bylo teprve jedenáct dvanáct. Takoví lidi nepřemýšlejí stejně jako vy nebo já. Pro ně je všechno jen hra.“


    „Ať je to jak chce, státní zástupce posoudí všechny důkazy a rozhodne – padni komu padni,“ zamyslí se Robertson. „Ať už Jessicu Goldovou vyprovokovalo cokoli, dopustila se velmi vážného útoku na Dominika Laceyho. A nemluvíme tu o jednom defenzivním úderu, na jeho těle se našly tři různé bodnořezné rány – na krku, na hrdle a na hrudi. To nám bude muset vysvětlit. Jakmile ji propustí z nemocnice, pozveme si ji k formálnímu výslechu.“


    „Ano, ale musíte uznat, pane,“ namítne Martin, „že okolnosti hrají spíš pro ni, nebo ne? Jestli ji státní zástupce obviní, bude to pro nějaký méně závažný delikt.“


    Kim přemýšlí, jestli je obvykle málomluvný Martin tak aktivní, protože jedním z těch, jejichž doporučení se u povyšovacího výboru bude počítat, je náhodou právě Robertson. Možná by měla přestat být tak podezíravá a Jessice Goldové prostě věřit, jak to podle všeho dělá Martin. Lacey je očividně velmi vyšinutý člověk, sociopat, možná dokonce psychopat, nechal za sebou v životě pořádnou spoušť a je nebezpečný ženám. Jessica Goldová je normální, nenápadná dívka – aspoň tedy do Štědrého dne byla. Jen měla tu smůlu, že byla ve špatný čas na špatném místě.


    Až na to, že podle Kimina mínění Jessica normální ani nenápadná není.


    A Kim ví, že něco skrývá.
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    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: To si děláš prdel!


    To si děláš prdel. TO SI FAKT DĚLÁŠ PRDEL!


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: Re: To si děláš prdel!


    Bála jsem se o tebe. Věděla jsem, že se nebudeš moct ozvat hned, ale stejně… (Mimochodem, doufám, že nejsme napíchnutý, nebo jo? Doufám, že jsi opatrná.) Jsi v pořádku? Nadávkovali jsme to správně? Vím, že jsi naštvaná kvůli tomu, co se stalo, ale snad chápeš, že to jinak nešlo. Kdybych neudělala, co jsem udělala, bylo by to jeho slovo proti tvému. To pořád být může, jestli se z toho vylíže, ale podle mě moc šancí nemá. Co myslíš ty? Jako chápeš, že to ten hajzl přežil?? Vždycky jsem tvrdila, že není člověk. Zvládla jsi to fakt skvěle. Opravdu jsi na mě udělala dojem. Teď jen držet se té legendy a všechno bude v pohodě.


    Věř mi.


    Nx


    PS: A až to přečteš, nezapomeň to hned smazat!


    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: Re: Re: To si děláš prdel!


    Věřit? Tobě? Máš vůbec ponětí, čím jsem si prošla? Strávila jsem s tím prasetem dvanáct dní v zamčeném bytě. Zrovna ty bys měla vědět, co to znamená. Škoda, že ses zapomněla zmínit o té psí boudě, když jsi mě k tomuhle ukecávala. Podělaná psí bouda, chápeš to? Jo, a taky bejkovec a pouta. Jak jsem mohla souhlasit s tím tetováním? Kdykoli teď o něj zavadím pohledem, dělá se mi špatně. Zneužilas mě. O to tady jde. Málem jsem tam zhebla a tys mě využila. A teď si mě zvou na policii k výslechu. Dovedeš si vůbec představit, jak mi z toho je? Museli jsme najmout právníka – nějakého chlápka, se kterým se táta zná z univerzity. Skvěle si po letech popovídali po telefonu, fakt že jo – „Jo jo, synům se daří skvěle, díky, tři vnuci. A dcera? Ta možná lítá v pokusu o vraždu.“ Proč ses tam vracela? Čemu jsi nerozuměla na tom, že se budeme držet plánu?


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: Re: Re: Re: To si děláš prdel!


    Tebe žalovat nebudou. Mrkni do novin. Jsi hrdinka. Vidělas, co všechno se povídá o mně a o bláznivé Cesce? Kvůli vyšetřování nesmějí zacházet do podrobností, ale novináři už ho v podstatě pověsili, natáhli na skřipec a rozčtvrtili. Každý ví, že je to kokot. Kdyby někdy došlo na soud (což nedojde), jeho bývalky se budou prát o to, aby mohly svědčit, jaký je to magor a úchyl, který se vyžívá v ubližování druhým. Tobě stačí jen sedět a čekat. Všechno, cos udělala, bylo v sebeobraně. Novináři tě zbožňujou. Jsi pro ně „ta vysvobozená z vánočního únosu“. Nezapomínej, proč to všechno – mysli na to video. Mysli na svou báječnou neteřinku Grace. A co se týče toho, proč jsem já udělala to, co jsem udělala, počkej, než to utichne, a já ti všechno vysvětlím. Myslím, že do té doby uděláme nejlíp, když nebudeme moc v kontaktu. A neboj. Dominika dohnala jeho karma, to je celé.


    Nx


    PS: A všechno smazat. Nezapomeň.


    * * *


    Odhlásím se z e-mailu a vymažu historii. To teď dělám automaticky, i když notebook mám nový. Jsem tak nasupená, že skoro nemůžu popadnout dech. Občas mě to, co jsem udělala, tak děsí, že úplně cítím, jak se mi vnitřnosti kroutí v plamenech vlastního strachu jako papír. Co když se Dominik uzdraví a bude tvrdit, že ve všem lžu, že jsme se na tom všem vzájemně dohodli? Co když mu uvěří? Mohla bych jít do vězení na spoustu let. A až mě pustí, budu starší, než jsou teď moji rodiče. Úplně mi při té představě zatrne a horkotěžko se snažím ovládnout, dávám si ruku na břicho a nutím se několikrát zhluboka nadechnout.


    Že jsem zase doma u rodičů, mi pořád připadá zvláštní. Bydlím v pokoji, který býval Jamese, ale teď je to prostě pokoj pro hosty, s černým a béžovým povlečením, které ladí se záclonami, a se zarámovanou reprodukcí Degasovy baleríny na zdi. Myslím, že Travisovi se ulevilo, když rodiče trvali na tom, abych se na dobu, než se zotavím, vrátila k nim. Odkládá se tím okamžik, kdy si budeme muset promluvit o věcech, o kterých mluvit nechceme.


    Moje rodina se ke mně chová, jako bych byla nějaký vzácný pergamen, který se rozpadne v prach, když se ho člověk dotkne nebo ho vystaví světlu. Táta postává ve dveřích a snaží se hýřit vtipem. Máma mi neustále nosí hrnky s čajem a nechává mi je na nočním stolku, kde většinou vystydnou a ona je pak zase odnese. Občas tam najdu malý talířek a na něm jako vzácný šperk několik máslových a zázvorových sušenek. Myslím, že se vzájemně domluvili na seznamu bezpečných témat, která se mnou mohou probírat. Vedle mé postele leží hromada knih a čeká, až se mi znovu vrátí soustředěnost.


    Nemluvíme o skupince reportérů tábořících před naším domem.


    Nemluvíme o Dominiku Laceym, ani o tom, co se stalo v tom bytě.


    Nemluvíme o rudých otlačeninách na mých zápěstích, ani o tetování na podbřišku.


    Jsem ráda, že jsou taktní, protože mám problém s tím, co je pravda, a co ne. Mám problém s příběhem, který jsme já a Natálie tak pečlivě zinscenovaly a ona na konci úspěšně torpédovala. Myslím, že zatím mi všichni věří. Aby taky ne, když mají důkazy přímo pod nosem. Dominikův byt byl plný různých pomůcek, které používal pro svůj vlastní neotřelý druh sadismu. Kdyby mohl mluvit, asi by ho označil za konsenzuální, ale kdo by věřil, že se někdo nechá dobrovolně vázat na řetěz a šlehat bičem do krve? Nebo si dokonce nechat vytetovat cejch? Mimoto je tu jeho minulost: pronásledování Cescy, které vedlo k její a Samově smrti, a záhadné zmizení jeho druhé ženy, jejíž části, jak se ukázalo, jsou všude po bytě.


    Na tenhle kousek byla Natálie obzvlášť pyšná – a přičinlivě pro něj sbírala vlastní DNA. Předtím, než si na jisté klinice nechala zvětšit prsa, podstoupila tamtéž několik dalších tajných zákroků – nechala si odsát přebytečný tuk a odstranit dvě žebra, aby byla užší v pase. A během posledního pobytu na klinice to nebyla jen prsa, co jí upravovali, ale taky nos – odstraněním jednoho drobného hrbolku získala překvapivě svěží nový profil. Je úžasné, co všechno se dá z lidského těla odstranit, a člověk může pořád chodit, mluvit a dýchat. Nevím, koho podplatila, aby jí všechny ty části těla uchoval. Možná ani nebylo třeba podplácet. Jeden z mých bývalých šéfů, který ležel šest měsíců na onkologii, sbíral do sklenice cysty, tajně mu je nosily uklízečky. Takhle praštění lidi jsou. Jen si vzpomeňte na Dominika a jeho mléčné zuby.


    Dárky. Další z Natáliiných skvělých nápadů. Příběhy s nimi spojené jsou pravdivé – všechno jsou to střípky, ze kterých se, když se slepí dohromady, skládá Dominikův zvrácený život. Vyprávěl o nich Natálii v průběhu jejich manželství a ukázal jí věci, které měl na památku. A tehdy jí začalo docházet, koho si vzala. Magora. Svíčku vyrobila sama podle návodu na internetu. A vyrytí toho nápisu na urnu zadala nějaké firmě ve Spojených státech. V Utahu, myslím. Správně se domnívala, že rytci v Utahu nejspíš nebudou číst anglické noviny.


    Snažím se to všechno rekapitulovat, zatímco ležím v posteli v náhradním pokoji svých rodičů s lampou s oblým papírovým stínítkem a hledím na tři vázy na prádelníku, do kterých jsme dali poslední kytice přivezené z nemocnice. Všechno je to pravda. Všechny ty věci, které v životě provedl, nebo mu byly provedeny. Všechno, co jsem napsala. A třebaže mě neunesl, ani mě k ničemu z toho, co jsme dělali, nenutil, nedá se ani říct, že to bylo úplně dobrovolné. Takže tahle část je vlastně taky trochu pravda, když se na to člověk podívá z jiného úhlu.


    Jak říká Natálie, člověk by musel být fakt naprostý úchyl, aby si tohle všechno vymyslel.
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    „Jak se mohl někdo jako ty zaplést s někým, jako je on?“


    Na tohle se mě Natálie zeptala, když jsme se viděly poprvé. Nemyslím, že mi ono „někdo jako ty“ mělo lichotit, ale i tak měla pravdu. Lidé jako já se neznají s lidmi jako Dominik Lacey.


    Vtipné je, že v té kavárně v obchodním domě jsme se potkali víceméně tak, jak jsem to popsala. Ne přímo na Štědrý den, ale někdy tou dobou. Ovšem ne tyhle Vánoce, ale ty minulé. Tašek jsem měla opravdu hodně. On přišel a sedl si ke mně. Dali jsme se do řeči. Lichotilo mi to. S Travisem nám to moc neklapalo. Byl chladný a odtažitý a víc času trávil po hospodách s mediky z nemocnice než se mnou doma. Pár týdnů předtím jsem podstoupila potrat, Travis si vzal dva dny volna a ten druhý se mě zeptal, jestli mi nebude vadit, když půjde do práce. Má tam prý něco důležitého. Důležitějšího než já. Na Vánoce se výjimečně vrátil ke svým rodičům – zkrátili si kvůli otcově operaci prostaty obvyklý pětiměsíční pobyt na Floridě – a já si opravdu myslela, že je mezi námi konec. Zatoužila jsem si v životě trochu povyrazit.


    Nejenže jsem spolkla návnadu, já mu ji ukousla i s rukou.


    Z Oxford Street mě Dominik zavezl do hotelu poblíž lutonského letiště. A já byla tak v rozpacích, že jsem zůstala v autě, než se vrátí s klíči od pokoje, a teprve pak, když se nikdo nedíval, jsem vklouzla do výtahu. Měla jsem pocit, že lidi pouhým pohledem poznají, k čemu se chystám.


    Tu noc se na mě nevytasil se svým kufříkem s pomůckami, tehdy ještě ne, ale dělala jsem jisté věci, věci, ke kterým mě nějak přiměl, a když jsem o nich později přemýšlela, nemohla jsem uvěřit, že jsem to byla já. Později jsem zjistila, že mi pomáhá, když si v té posteli místo sebe představím někoho úplně jiného, kdo se mnou nemá nic společného. Díky tomu jsem si, když jsem se pak vrátila do normálního života, mohla tu noc schovat do krabičky, a občas, když jsem byla sama, ji vytáhnout, přičemž jsem s ní zacházela opatrně jako s nebezpečným zvířetem.


    Kdyby to prostě po té jedné noci ukončil, dopadlo by to úplně, úplně jinak. Nikdy bych nepoznala Natálii. Ten poslední příšerný rok by se nikdy nestal. Dominik by teď neležel v kómatu na jipce. Já bych nebyla „ta zachráněná z vánočního únosu“. A nezabavili by mi pas.


    Kéž by to všechno zmizelo. Kéž by bylo všechno jako dřív. Kdybych jen našla v mysli tu správnou kombinaci, určitě bych dokázala odemknout ty správné dveře v čase a prostoru, a ty by mě dovedly zpět do mého původního života.


    Ležím v pokoji pro hosty, dívám se na papírové stínítko nad hlavou a všimnu si navrchu chuchvalce prachu, který nějak unikl tátově pozornosti. Od doby, co odešel do důchodu, obchází táta s gustem dům s vysavačem s nástavcem a luxuje jím horní poličky a stropní rohy. Mám podezření, že si díky tomu připadá, že má věci víc pod kontrolou.


    Položím hlavu na polštář a snažím se v duchu přenést zpět v čase.


    * * *


    Heather s ní pomalu dochází trpělivost. To Kim pozná. Když ji Heather poprvé nabídla, aby zůstala tak dlouho, jak bude potřebovat, nejspíš si představovala, jak spolu budou po večerech vysedávat nad sedmičkou vína a Kim si bude vylévat srdce, jako to dělávaly kdysi, když spolu ve dvaceti a něco bydlely, a jak budou v neděli odpoledne obrážet kina, možná uspořádají i tu trapnou dinner párty pro přátele. Místo toho má spolubydlící, která, když zrovna výjimečně není v práci nebo u dětí na návštěvě, nemá absolutně náladu na povídání. Narážejí na sebe, když je Kim právě v kuchyni a čeká, až se jí uvaří voda, nebo když odbíhá do koupelny a tiskne si ručník k hrudi celá lačná zapomnění v horké vaně. 


    Heather pak nakloní hlavu na stranu a zatváří se, jako se lidé tváří, když chtějí někomu vyjádřit soustrast, ale nevědí, co říct. Nebo se zeptá: „Jak to zvládáš?“ a Kim na to: „Ale to víš.“ Ne proto, že by si s ní nechtěla povídat, ale proto, že má v krku obrovský knedlík, který jí nedovoluje něco říct. A bojí se, že až se ten knedlík jednou pohne, vyvalí se takový gejzír slov a pocitů, že to nebude mít konce.


    Domů za dětmi jezdí každý den – nervózní chvíle, kdy na sebe jako krém nanese vrstvu pohody a pak teprve vejde –, ale stejně, kdykoli na ně pomyslí, cítí neutuchající bolest.


    Přesto ji práce pořád naplňuje. Ví, že je až po uši v té záležitosti s Jessicou Goldovou. Cosi na té mladé ženě jí připadá podivně povědomé – tvrdohlavá „jinakost“, která jí připomíná samu sebe, jaká byla předtím, než ji semlely manželství a mateřství a přetvořily ji v někoho jiného. Už to není jen obyčejný případ, je to případ, který rozhodne o další fázi její kariéry, případ, který ji může stát rodinu.


    V noci se jí to vrací ve snech.
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    Advokát má buclatý obličej s laloky nažloutlé povislé kůže a hnědé oči, které vypadají, že toho viděly až příliš. Táta nás představí v kavárně nedaleko policejní stanice a následuje surreálných deset minut, během nichž oba vzpomínají na kohosi jménem Tucker, kdo jednou usnul v posledním nočním autobusu a strávil noc zamčený v garážích dopravního podniku. Advokát, který se jmenuje David Gallant (minimálně jménem, jestli ne povahou, říká táta v chabém pokusu o vtip) má za to, že Tucker žil pár let v Austrálii, ale pak se vrátil a začal pracovat pro státní správu. „Tak to má slušnou penzi. Chytrej hoch,“ říká táta. Teprve teď mají pocit, že došlo k dostatečně zdvořilostnímu úvodu a mohou přistoupit k předmětu, který je sem oba přivádí. Předmětu, který právě usrkává bílou kávu bez chuti, zatímco mu nervy syčí a praskají jako zkratovaná zástrčka. Mně.


    David mi líčí, k čemu dojde na policejní stanici. Kontroluje, že mám s sebou pas, a když mi řekne, že mě před výslechem poučí o mých právech, zajíknu se tak nahlas, že se pár u vedlejšího stolu udiveně otočí. „Je to jen formalita,“ ujišťuje mě. „Nemáte se čeho bát.“ Táta mi pod stolem stiskne koleno, ale nemluví, a když se s ním o pár minut později loučíme, mám hrozný pocit, že se co nevidět sesype.


    V čekárně policejní stanice sedí muž, který bubnuje na buben. Má kolem sebe tři děti. David mi začne vysvětlovat, kdy mám říct: „Bez komentáře“, ale pro hluk bubnu se nedokážu soustředit na to, co říká. „Prosím vás,“ otočí se nakonec k muži. „Snažíme se tu něco probrat.“


    „Sorry, bráško.“ Muž bubnovat nepřestane, ale opravdu vypadá, že je mu to líto. „Tohle je mírovej protest. Mýho synovce, bráchu těchhle dětí, v pěstounský péči zneužívaj, ale nikdo s tim nic nedělá, takže tohle je jedinej způsob, jak je na to upozornit. Jsem tu celej den, a byl jsem tu včera a předevčírem, a budu tady dennodenně, dokud mě nevyslechnou.“


    David se podívá na službu konajícího strážníka za sklem přepážky, který jen pozdvihne obočí, jako by říkal: „Co s tím mám jako dělat?“


    Střetnu se pohledem s dívkou po mužově levici. Je jí asi jedenáct nebo dvanáct. Vlasy má spletené do spousty copánků, každý na konci svázaný různobarevným korálkem, a ve tváři rezignovaný výraz, jako by to předtím slyšela už mockrát. Zatímco se na mě netečně dívá, slyším nějakou ženu zpívat popovou písničku, která byla před lety řízným hitem jisté chlapecké kapely, ale ona ji zpívá tak pomalu, jako by to byla teskná ukolébavka. Zpívá mi tak blízko u ucha, že mě brní ušní bubínek, ale neotočím se, protože vím, že tam není, a když se to děvče odvrátí, zpěv ustane a zůstane jen smutek.


    Přijde pro nás další policista. Na sobě tmavé sako s lesklým mastným proužkem vzadu na krku a špičaté boty, které klapou po chodbě. Jdeme za ním do výslechové místnosti s modrým kobercem, plastovým stolem, čtyřmi židlemi a kamerou v rohu na zdi, kterou se snažím nevnímat. Zároveň mě zklame i potěší, že nikde nevidím polopropustné zrcadlo. O pár minut později vejde starší policista, který se představí jako detektiv superintendant Robertson, a vysvětlí nám, že výslech se bude nahrávat. Ztěžka polknu a snažím se nemyslet na důsledky. Psát ty lži do skicáku, když jsem si ještě mohla namlouvat, že je nebude nikdo číst, byla jedna věc. I případný zkrat během „popovídání“ v nemocnici se dal vysvětlit prožitým traumatem a silnou medikací, ale tohle je něco jiného. Odtud už nebude cesty zpět.


    „Rozumíte tomu, Jessico?“ zeptá se mě detektiv superintendant Robertson, když mi přečte moje práva.


    Přikývnu, ale pravdou je, že nerozumím a nechápu. Nic z toho. Nechápu, jak je možné, že jsem skončila tady, ani že se můj život mohl takhle hrozně zvrtnout. Nechápu, že nevidí, že sem nepatřím.


    Všichni mají před sebou xeroxovou kopii mého zápisu ve skicáku, pokládají mi otázky a já se neodchyluju od toho, co jsem napsala. Jsem Natálii vděčná za všechna ta skypová sezení, při kterých jsme během jejího pobytu na chatě ve Skotsku nacvičovaly mou roli. Teprve když se dostaneme ke konci, k pasážím, které jsem neplánovala, hlas mi začne slábnout. Přeruší výslech a donesou mi kelímek vody. Když ho zvedám ke rtům, prsty se mi třesou.


    „Má klientka je vyčerpaná,“ říká David Gallant. „Prošla si velkou psychickou zátěží a právě ji propustili z nemocnice. Jak dlouho ji tu hodláte zdržet?“


    „Pro dnešek to můžeme přerušit, jestli chcete, a pokračovat zítra.“ Detektiv superintendant Robertson je ochota sama, ale vyhlídka na to, že sem budu muset znovu přijet, mě tíží na prsou jako balvan, a tak zavrtím hlavou.


    Nějak se dostaneme až na konec, třebaže předstírám fyzickou slabost a každou chvíli si pokládám dlaň na čelo, jako bych si masírovala hlavu, nebo když jsem tázána, mrkám, jako bych se snažila rozluštit význam vyřčených slov. Když je po všem, ukážou mi mou výpověď sepsanou na stroji a já ji podepíšu písmem tak kostrbatým, že vypadá spíš jako kresba než jako podpis. Jsem propuštěna na kauci. I když mě David varoval, že by to tak mohlo dopadnout, jsem tím šokovaná, a když jim podávám svůj pas, zažívám nenadálý pocit prohry.


    „Je to jen formalita,“ snaží se David přehlušit bubnování, když vycházíme čekárnou ven. „Jen se jistí, zatímco provádějí všechna ta šetření a čekají, jestli se prokurátor rozhodne vás z něčeho obžalovat.“ Všimne si mého výrazu. „Tím se netrapte. Vzhledem k okolnostem jsem si celkem jistý, že budou shovívaví.“


    Jenže já ho pořád nutím, aby mi předestřel ty nejhorší možné scénáře. Když k nám přibíhá táta, aby se s námi sešel pod schody na stanici, a tázavě zvedá obočí, v duchu si opakuju hrozící paragrafy jako nápěv nějaké písně: pokus o vraždu, napadení, ublížení na zdraví, těžké ublížení na zdraví.


    Cestou k autu se dívám do tváří lidí, které míjíme, a je to, jako by mne od nich oddělovala skleněná stěna, jako bych už seděla na lavici obžalovaných a čekala na rozsudek.


    * * *


    „Párkrát jsem si říkal, jestli nás vůbec vnímá.“


    Lennie Fraser si významně poklepe na spánek. Popisuje výslech Jessicy Goldové, který právě ukončil, a Kim se snaží zakrýt nelibost, že Robertson vybral jeho a ne ji. 


    Aspoň to nebyl Martin. To by bylo opravdu špatné.


    „Neměl se ten výslech přerušit? Jestli s tím takhle zápasila?“


    „Ne. Šéf jí nabídl, aby se přerušil a přišla ještě jednou, ale ona to chtěla mít z krku. Každopádně co řekla, to sedělo.“


    „Takže si v ničem neprotiřečila?“


    Lennie zavrtí hlavou. „V pár bodech odpovídala mlhavě, zvlášť ke konci, ale to se člověk nemůže divit, když si uvědomí, že v té době byla silně intoxikovaná.“


    „A co si o ní myslíš?“


    Lennie pokrčí rameny. „Je zvláštní, viď? Trochu praštěná. Skoro omdlela, když jsme jí řekli, že nám bude muset dát pas. Neumím si představit, jak tuhle mohl balit někdo jako Lacey.“


    Kim si do notesu kreslí slunce s malou planetkou kroužící kolem něj, pak obrázek začmárá a napíše si poznámku, že má ještě ten večer Jessice zavolat. Už je to taková rutina, tyhle pravidelné telefonáty. Namluvila Jessice, že je to součást její práce styčné osoby, ale ve skutečnosti jí volá proto, že si je jistá, že Jessica dřív nebo později povolí.
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    „Pořád nechápu, proč jsi do toho musela tahat ty kecy o hlasech. Mělas při tom být co nejpřesvědčivější, ne jim předvádět, že jsi totální magor.“


    Natálie má náladu pod psa. Pořád si na prst natahuje své dlouhé čerstvě načerveno obarvené vlasy a hledí si nevraživě na konečky. Rázuje před svým notebookem, takže mi neustále vchází a vychází ze záběru, což mě neskutečně štve.


    „Nejsou to žádné kecy. Náhodou je to pravda. Takhle aspoň moje rodina a Travis uvidí, že je to autentické – protože vědí, že je to něco, co mě provází celý život.“


    Teď mi dochází, jak je zvláštní, že o nich nikdy nemluvíme, moje rodina a já – o hlasech, co mi lezou do hlavy, když jsem příliš unavená a nezvládám je zarazit. Jenže, na druhou stranu, mluvit o nich by znamenalo vzít je na vědomí. Navíc se při různých příležitostech můžou hodit – třeba jako zelená karta pro nejrůznější druhy divného chování. Například sexuálních styků s cizími muži v hotelech nedaleko letiště v Lutonu.


    „A nechápu, proč jsi tam zmiňovala, že s tebou nesouložil. Na těch jeho zvrácených sexuálních praktikách se dal vytřískat kapitál. Žádná porota by ho nikdy neosvobodila, kdyby věděla, co všechno toho úchyla vzrušuje.“


    „Věděla jsem, že to bude číst moje rodina. Nemohla jsem.“


    „Kristepane, Jessico. Co je pro nás důležitější? Že svoje rodiče ušetříš červenání, nebo že se toho chlapa zbavíme jednou provždy?“


    Když je Natálie rozzlobená, tváře se jí růžově lesknou, což se dost bije s tou její novou šarlatovou barvou vlasů. Ani já si na ni ještě úplně nezvykla. Někdy je těžké uvěřit, že ta rusovláska s modrýma očima a pidi nosíkem je táž dlouhonohá blondýna, která mě k smrti vyděsila, když jsme se tehdy před mnoha měsíci poprvé potkaly.


    A děsí mě pořád, jen v poněkud jiném smyslu.


    * * *


    Nejdřív si Kim tu fotografii neumí zařadit, ale vylučovací metodou dojde k tomu, že jde o dovolenou v Bretani velmi brzy po svatbě. Je v prvních měsících těhotenství s Rorym a už je vidět, jak se jí pod bílými plážovými šaty lehce nadouvá bříško. Ona i Sean měli onen rudolící vzhled vařených raků, tak typický pro britské turisty, kteří to po kalné zimě doma přehánějí na plážích s opalováním. Už si nevzpomíná, kdo fotil, ale chápe, proč jí to Sean posílá. Oba na té fotce vypadají šťastně. Je to vidět z toho, jak k němu naklání hlavu a jeho medvědí tlapa jí jemně spočívá na rameni. Je to vidět z jejich sladěných úsměvů, které věnují spíš sobě navzájem než objektivu foťáku. Hledět na tu fotku bolí úplně stejně jako hledět na fotku jejího táty, který umřel před dvěma lety. Jsme pořád stejní jako dřív, jen nám musíš dát šanci, stojí ve vzkazu, kterým Sean fotku doplnil. Ale oni už nejsou stejní. Dennodenní zklamávání a rozmíšky posledních let je srazily na kolena, jako pár už jsou míň než každý zvlášť. Kim vzkaz vymaže a cítí se naštvaná, manipulovaná a smutná.


    Ale úplně nejvíc smutná.


    * * *


    Už je to hodina a půl od skypového hovoru s Natálií a já stále přemýšlím o její proměně, o všem, co podstoupila na té klinice a o všem, co jsme spolu podnikly, abychom jí pomohly zmizet. A jak to celé poslala ke dnu. Znovu mám rudo před očima. Je jako dítě, které nechápe, proč nemůže dělat, co chce a kdy chce. Takže jí volám zpátky. Tentokrát použiju WhatsApp, protože mám po ruce jen telefon a štráduju po zahradě, zatímco rodiče jsou někde ve městě.


    Není moc nadšená, že jí volám tak brzo po posledním hovoru. „Víš, Jess, mám trochu strach, že na mě začínáš být závislá.“


    „Já to prostě jenom nechápu,“ říkám. „Chtělo se po tobě jediné: abys zmizela, hned po té operaci. Potom, co se stalo Cesce a Samovi, stačilo jen vzbudit podezření. Jakmile jsem všude po bytě roztahala tvou DNA, neměl žádnou šanci. Ale tys mu musela ukrást ten náhrdelník. Diamantový náhrdelník. Kristova noho, proč?“


    Tváří se popuzeně. „Tak především ho dostal od Cescy, takže nebyl jeho. A neměla jsem pocit, že by si ráčil všimnout, že je vůbec pryč. Každopádně, tohle jsme přece vyřešily. Napsalas o tom do toho svého příběhu – jak přesvědčil známou, aby si vzala klobouk, šla s tím náhrdelníkem do klenotnictví a předstírala, že jsem já. To nám zbaští i s navijákem. A mimoto, od té kliniky se po mně slehla zem. Dobře, když nepočítám ty produkty ze mě, které našli v jeho bytě. To na obvinění z vraždy bohatě stačí. Jestli se vůbec kdy probudí. Což si nemyslím.“


    Jenže teď když mi připomněla, co udělala, znovu cítím, jak se mi otevírá kudla v kapse. Nesmím se nechat takhle vytáčet. Měla bych to brát sportovně. Zkouším dechové cvičení Sonii Rubensteinové s rukou na břiše a doufám, že mě uklidní.


    „Já ti to prostě nedokážu odpustit,“ říkám a snažím se ji zpražit pohledem z displeje telefonu přes hroznou dálku mnoha kilometrů, která nás od sebe dělí, až k monitoru jejího počítače, ať už s ním je kdekoli.


    „Kolikrát už jsme tohle probíraly? Kolikrát? Byly jsme tak blízko happy endu. Už bylo skoro po všem a ty se tam pak musíš objevit a pokusit se ho zabít. Tak jsme se přece nedomluvily. K tomu bych nikdy souhlas nedala.“


    Obrátí oči v sloup a já se přistihnu, že si přeju, aby se jí ty pitomé modré kontaktní čočky vzpříčily pod víčky.


    „Jess, kdybychom se držely původního plánu a tys odtamtud odešla s tím, že jsi právě uprchla, a bylo to tvoje slovo proti jeho, teď bys v tom byla až po uši. Takhle je to lepší.“


    „Jenže tys to podělala. On neumřel. A já teď musím trčet tady a dělat, že jsem klidná, zatímco se policajti rozmýšlejí, jestli mě neobviní z pokusu o vraždu. A jestli se probere a začne jim vyprávět, jak to bylo doopravdy, nebudou váhat ani minutu. Fakt mám nervy v kýblu. Propustili mě na kauci, chápeš? Připadám si před nimi jako zločinec.“


    „No, technicky vzato zločinec jsi, ne?“


    „Dokonce mi vzali i pas, chápeš?“


    Natálie se ušklíbne. „Takže letos žádná dovča. Hrůza.“


    „Mně to tedy jako sranda moc nepřijde,“ osopím se na ni.


    Občas mám ale silný pocit, že jí ano, že se tím vším dobře baví, že to hodlá přidat k dlouhé řadě dalších náramně povedených dobrodružství, jimiž si lidi jako Natálie zpestřují život. A představuju si, jak to líčí nějakému saúdskému princi, nebo kdo přijde po Dominikovi. Ale pak si připomenu, že jsem přece viděla ty jizvy. Na místech, kam jí nikdo nevidí.


    Najednou mě rozzuří, jak je to všechno nefér – jak z toho všeho tak lehce vyvázla. „Víš vůbec, kolik máme touhle dobou před barákem novinářů? Neustále nám zvoní u dveří a strkají něco do schránky. Zatímco ty jsi někde kdovíkde pěkně schovaná.“


    Natálie si pohrdavě odfrkne. „Můj život taky není žádná selanka. Myslíš, že si tu sedím, jako by se mě to netýkalo? To tys mě do toho navezla. Nechápu, proč tu musím tvrdnout. Vždyť mě stejně nikdo nepozná.“ A znovu má ve tváři ten nafrněný, dětský výraz.


    „Už nemůžeme nic riskovat. Kde přesně teď jsi?“


    Dívám se na část povlaku polštáře na pohovce, který vidím za ní na displeji. Vzor je mi zvláštně povědomý, ačkoli nemám tušení odkud.


    „Bude lepší, když to nebudeš vědět. Bezpečnější.“


    Bezpečnější pro tebe, chceš říct.


    Myslím si to, ale nahlas neřeknu nic.


    * * *


    Kim je zpět v Perivale. Zvláštní, jak ještě před pár týdny o tom místě ani neslyšela a teď si tam začíná připadat jako doma. Tentokrát je Henrietta Belvederová v plném pracovním režimu, všechny stopy dovolenkové pohody zmizely v nenávratnu.


    „Dnes běhám z porady na poradu,“ říká a hrne se ke Kim do recepce v tmavých kalhotách a tmavém sáčku s hedvábnou halenkou švestkové barvy, která dokonale ladí s obroučkami jejích brýlí. „Máte štěstí, že jste mě tu zastihla. Co se stalo Jessice, je něco neskutečného. Díkybohu, že bude v pořádku. Celé to jen dokazuje, že nikdo z nás neví dne ani hodiny. Může se to stát každému.“


    „Přesně tak.“


    Kim je trochu zklamaná, že si na ni Henrietta udělala čas. Doufala, že bude mít možnost promluvit s jejím zástupcem Joem, mužem, s nímž ona a Martin hovořili při své první návštěvě.


    „Vzpomínáte, jak jsme mluvili o tom falešném facebookovém účtu, který někdo založil a pověsil na něj fotku Jessicy upravenou na porno?“


    Henrietta přikývne, ale zamračí se. Tohle je téma, které, jak je přesvědčená, posledně zcela vyčerpali. „Ano, a já vás ujistila, že to nemělo vůbec nic společného s nikým odsud.“


    „Samozřejmě. Jen mě napadlo, jestli bych si nemohla promluvit s někým, s kým tady byla v užším kontaktu, ověřit si, jestli se o tom alespoň nezmínila. Třeba s Joem Tunstallem.“


    „S Joem?“ Ten nápad se Henriettě moc nezamlouvá. „Nedovedu si představit, že by něco věděl. On a Jessica se nijak zvlášť nepřátelí. Lépe řečeno, Jessica se nijak zvlášť nepřátelí s nikým. Ale klidně mu řeknu, aby sem přišel a promluvil s vámi, jestli chcete. Ať má dušička pokoj. Jen mějte na paměti, že máme opravdu hodně práce.“


    Když Joe Tunstall vejde do recepce, v decentním modrém svetru, manšestrácích a s vážným výrazem, vypadá sebejistě. „Rád vás zase vidím, detektive. Jsem rád, že to dopadlo takhle. Tedy, ne že by bylo super, že Jessicu unesli, ale aspoň už je doma a v pořádku. To se počítá.“


    Kim se přistihne, že přikyvuje, i když má pocit, jako by jí při slovech „doma a v pořádku“ stahovala srdce gumička do vlasů. 


    „Jen jsem si říkala,“ povídá mu, „jestli se Jessica někdy nezmínila o tom, že jí někdo na Facebooku založil falešný profil?“


    Joe se zachmuří a pihy na čele se mu znovu slijí do hnědé skvrny.


    „Když o tom teď mluvíte, myslím, že o něčem takovém mluvila – před iks měsíci. Vypadala naštvaná a já se jí zeptal proč, a ona mi řekla, že se ji na Facebooku někdo snaží poškodit. Neříkala, o co přesně šlo. Já jí poradil, aby kontaktovala Facebook a taky aby si udělala screenshot pro případ, že by to přerostlo v něco vážnějšího, třeba ve virtuální šikanu. Snad jsem se jí i díval přes rameno, když si dělala ten snímek obrazovky, i když tu fotku zakryla dlaní, abych ji neviděl. Styděla se za ni, přestože to ani nebyla ona. Typická Jessica.“


    „Snímek obrazovky? Myslíte, že by ho mohla mít pořád v počítači? Mohla bych se podívat?“


    O půl hodiny později už Kim prochází Jessičin účet v jejím pracovním počítači. S technikou si příliš nerozumí a při pohledu na záplavu ikon na ploše ji polije horko, ale chlapík od IT, který jí pomáhal s přihlášením, jí ukazuje, kde je složka s dokumenty.


    „Hledejte něco se slovem fotka v názvu, nebo Facebook, nebo fb,“ navrhuje a Kim se přistihne, že hypnotizovaně zírá na mužův ohryzek, který mu poskakuje v hrdle jako míček v osudí televizní loterie.


    „Hele.“ Muž ukáže na soubor, u něhož naléhavě bliká kurzor myši. „Fbacct.doc. Na vašem místě bych vyzkoušel tenhle.“ Fotka zprvu není moc vidět a soubor vypadá jako běžná facebooková stránka. Když na profilový obrázek dvakrát klikne myší, objeví se foto nahé ženy na všech čtyřech na posteli nějakého levného hotelu. Kim si v mžiku uvědomí dvě věci:


    1) tvář je jednoznačně Jessicy Goldové,


    2) obrázek zcela jistě není upravený photoshopem.
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    První, kdo ten účet viděl, byl James. Upozornila ho na něj jeho švagrová tak, jak to lidé dělají, když se snaží být nápomocni, ale ve skutečnosti se nemohou dočkat vaší reakce. „Jen jsem myslela, že bys to měl vědět…“


    „Profilová fotka je evidentně upravená photoshopem, ale udělali to profesionálně,“ hlásil mi, když mi volal, a já ho v duchu viděla, jak mu hoří uši studem. „Okamžitě se s nimi spoj, ať to zablokují. Ale být tebou, radši bych se na to ani nedíval. Jen tě to naštve.“


    Okamžitě jsem napsala své jméno do okénka vyhledávače. Když se objevila stránka s mou fotkou, zatajil se mi dech. Co jsem si tenkrát myslela? Jasně, já nemyslela vůbec. Zvedla jsem hlavu a on stál nade mnou s mobilem v ruce. „To mám jen pro sebe, zlato, na památku,“ prohlásil. „Abych na tuhle noc nikdy nezapomněl.“


    Ta věc s Facebookem přišla v dubnu, tři měsíce poté, co se poprvé ozval a navrhl reprízu oné noci v hotelu. První mail mi přišel na pracovní počítač, a třebaže byl neškodný, ihned jsem ho smazala. Pak jsem si založila zvláštní mailovou adresu plnou náhodných písmen a čísel místo jména a řekla mu, aby používal tu. Přesto jsem věděla, že už se s ním nikdy nesetkám. Něco na tom, jak se choval během té první noci, mě polekalo. Ale byl neodbytný. „Copak jsme si to neužili?“ psal mi v e-mailech. „Myslel jsem, že nám to fungovalo.“


    Přestala jsem odpovídat. To už jsme s Travisem vycházeli o něco lépe, a zatímco na jednu stranu mě představa, že trávím noc s cizím mužem v hotelu, vzrušovala (vědomí, že jsem takové věci schopná), zároveň mě děsila (vědomí, že jsem takové věci schopná).


    Dominik odpovídal stále kyselejším, úsečnějším tónem, než se, k mé úlevě, odmlčel úplně. Následovalo několik týdnů klidu. A pak přišel Jamesův telefonát.


    „Asi to nevíš, Jess, ale…“


    * * *


    „Nechápu, co to s tím má společného.“


    Martin je naštvaný. Kim vidí, jak mu pomalu rudne krk.


    Tísní se kolem monitoru jejího počítače – ona, Martin a Paul Robertson – a hledí na fotografii Jessicy Goldové na posteli v hotelovém pokoji. I přes své angažmá na mravnostním se Kim cítí podivně trapně, chce Jessicu chránit a přeje si, aby se na to nemuseli dívat.


    „Takže zhrzený ex pověsí ze msty na internet soukromou fotku. Děje se to dnes a denně.“


    „Ano, ale pokud víme, Jessica žádného zhrzeného ex neměla. Od vysoké chodí s Travisem Rileym.“


    „No, možná měla nějaký románek. Nebo to třeba udělal Travis sám. Mezi partnery se dějí různé věci.“


    Kim ví, že Martina štve, že šla do televizního archivu bez jeho vědomí.


    Šéf zvedne oči od monitoru a naznačí Kim, aby soubor zavřela. Teď si Kim vzpomíná, že má Robertson starší dceru asi v Jessičině věku. Možná proto mu z toho není dvakrát dobře.


    „Z téhle stránky Jessicu rozhodně ještě neznáme,“ říká. „Nebude od věci to prověřit.“


    „Falešný profil se objevil už v dubnu loňského roku,“ mračí se Martin a dál trvá na svém. „To znamená osm měsíců předtím, než Jessicu Goldovou unesli. Fakt nevím, jak to s tím souvisí.“


    „Vidím to podobně,“ konstatuje Robertson. „Ale stejně si myslím, že to stojí za prověření.“
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    Říkám si, jestli ze mě cítí ten strach.


    Když mi poprvé podala tu fotku, srdce mi začalo bít tak rychle, že jsem měla pocit, že zkolabuju rovnou na místě – v obýváku u rodičů. Jak ji mohli vyšťourat? Pak jsem si vzpomněla na screenshot uložený v počítači v práci. To je holt s počítači ten problém. Člověk si myslí, že je chytřejší než ony. Myslí si, že do nich může leccos zašít, jenže ony to nakonec stejně vydají, stejně jako vydává své mrtvé Temže. To mi připomnělo ten byt ve Wappingu a Popravčí dok a hlasy kvílející ve větru nad řekou tak, že od té doby samou hrůzou nedokážu myslet na nic jiného.


    Ale oni čekají – policistka s hnědým mikádem a mladší kolega s černými póry na nose jako zrníčky máku.


    Skryju hlavu v dlaních a zděšení nepředstírám. Stydím se, že tu fotku viděli, tihle lidi od policie s těmi svými distingovanými úsměvy a růžovoučkou zimní pletí. Stydím se, že viděli, kým jsem, když to nejsem já.


    „My víme, že to není upravené ve photoshopu, Jessico,“ promluví žena laskavým, ale unaveným hlasem.


    „Je mi fakt trapně! Prosím, hlavně to neříkejte mé rodině nebo Travisovi. Bylo to před třemi lety, když byl Travis v posledním ročníku ještě v Manchesteru a já už pracovala v Londýně. Nemluvila jsem s tím člověkem kolik let. A před pár měsíci zavolal, zničehonic, a chtěl se sejít, ale já odmítla. Trochu jsme se pohádali a já za pár dní koukám, a na Facebooku je tenhle můj falešný profil.“


    „Jak se jmenoval?“


    Žena má v ruce notes a čeká s propiskou mezi prsty.


    „Na příjmení se mě neptejte, to nevím. Tvrdil, že se jmenuje Ben a je stavební inženýr. Seznámili jsme se v metru. Uvízli jsme v tunelu a já mám klaustrofobii. Uklidňoval mě. V další stanici jsme vystoupili a zašli do hospody na skleničku. A pak na další. Až jsme skončili v hotelu na King´s Cross.“


    Ten s poďobanou tváří nad tím rozmrzele zavrtí hlavou.


    „Nejdřív tenhle a pak Dominik Lacey. Asi byste měla víc přemýšlet, s kým si vyrazíte do města.“


    „Já vím. Jsem idiot. Jen mi prosím slibte, že to neřeknete Travisovi! Tohle s tím případem nemá absolutně nic společného. Když ten účet odstranili, už jsem o něm nikdy neslyšela.“


    Umím si představit, jak teď asi vypadám. Od Štědrého dne jsem dost zhubla. I když mi vlasy začaly zase růst, pořád je mám hodně prořídlé. Kůži mám zarudlou a flekatou. Vypadám strašně.


    „Idiot nejste,“ řekne ten muž a je vidět, jak mu vlastní shovívavost dělá dobře. „Všichni občas uklouzneme. S tímhle druhem kriminality se teď setkáváme čím dál častěji. Říká se tomu revenge porno. Je to trestný čin.“


    Žena, Kim, se mnou ale ještě hotová není. „Samozřejmě, všechno závisí na tom, jaké právní kroky teď budou následovat. Jestli celá věc skončí u soudu. Jsou případy, kdy takové věci využije obhájce, aby zdiskreditoval svědka – nebo žalobce obviněného.“


    Poslouchat přestávám, když dojde ke slovům „u soudu“. Že Dominika drží naživu přístroje kdesi v nemocnici, většinu času úspěšně vytěsňuju. Ale každou chvíli mi to někdo připomíná, a ta obrovská materie děsu ve mně bobtná jako nádor. Z představy, že se s ním znovu uvidím, že ucítím, jak se ty modré oči propalují pletivem lží, které jsme já a Natálie spředly, se mi dělají mžitky před očima.


    Na okamžik mě s hrůzou napadne, že těm dvěma policistům všechno řeknu. Kdybych jim vysvětlila, že jsem nikdy neměla v úmyslu Dominika zabít, dokonce ani zranit, určitě by to pochopili. To všechno Natálie. Představuju si, jak ze sebe vinu shazuju jako nějaký těžký batoh. A pak se zase proberu do reality. Zašla jsem příliš daleko, už to nejde vrátit.


    * * *


    „Děje se to dnes a denně,“ opakuje Martin od volantu, zatímco se s Kim pomalu sunou dopravní zácpou.


    Tahle část Londýna je plná tureckých restaurací. Kim si to uloží do paměti, napadne ji, že by sem mohli jeden večer zajít se Seanem. Ale pak si uvědomí, že už žádné „ona a Sean“ není.


    „Holky se nechají takhle vyfotit, myslí si, jak to není romantické, a než se nadějou, už to visí na nějakém pornowebu a má to miliony zhlédnutí. Pamatuješ na ten případ loni, Tara Flanaganová?“


    „Flanneryová,“ opraví ho Kim. Moc hezká patnáctiletá dívka. Její kluk ji natočil mobilem, když mu ho kouřila, pak to přeposlal kamarádům, a ti to poslali zase dál, až to bylo úplně všude. Musela zasahovat policie, protože dívčin otec toho kluka vyhledal a zbil jako psa. „Vždyť je to sotva dítě, naše Tara. Ještě nosí rovnátka, kristepane,“ říkal ten muž.


    Takže Martin má pravdu. Nic, co by neznali. Ale na reakci Jessicy Goldové je stále něco, co úplně nesedí. Něco, co Kim pořád nedokáže vyhmátnout.


    * * *


    Po policejní návštěvě jsem dobrou půlhodinu seděla na pohovce a houpala nohou, ale teď už ze mě adrenalin pomalu vyprchává. Vzpomínám, co jsem jim napovídala, hledám díry, ale nemůžu žádnou najít. Zdálo se, že mi věří, hlavně ten chlap. Možná proto, že úplně ve všem jsem nelhala. Fotografie jednoho nedomyšleného úletu byla pravda a facebookový profil jako msta za odmítnutí další schůzky zrovna tak. Jenže všechno ostatní byla lež. Tím, kdo mě fotil, byl Dominik Lacey. A Dominik Lacey se nikdy nevzdává.


    Když ten facebookový účet zrušili, poslal mi do práce další mail, tentokrát kajícný a zkroušený. Tvrdil, že asi chci tu fotku zpátky, a on mi ji samozřejmě vrátí. Ovšem výměnou za jedno poslední rande. (mimochodem, opravdu tomu říkal rande – jako by to, co jsme dělali na té hotelové posteli, mělo něco společného s láskou).


    Samozřejmě když tu teď sedím na naší béžové pohovce, kterou rodiče pořídili v roce 1992 a původně byla krémová, ale v roce 1995 po incidentu, jehož účastníky jsem byla já a sada lihových fixů, ji museli opatřit novým potahem, vidím, jaký naivní bloud jsem byla, že jsem to vůbec brala v úvahu. Ale znělo to, že ho to opravdu mrzí. Tvrdil, že ten účet založil, když byl opilý, a úplně se za to sám sobě zhnusil. Mě měl opravdu rád, a proto nese mé odmítnutí tak špatně. Jedno jediné rande, žebral. A na něm mi vrátí tu fotku. Osobně ji budu smět vymazat z jeho telefonu. Ha ha ha.


    Měla jsem ho samozřejmě poslat někam, ale přistihla jsem se, že naslouchám jeho okouzlujícímu hlasu, vzpomínám na ten dolíček ve tváři a lahodné vzrušení, které mě prostoupilo, když jsem zjistila, že jako ruská matrjoška mám uvnitř sebe ještě další já schopné skutků, jež jsem si do té doby ani neuměla představit. Setkali jsme se v hotelu za Londýnem nedaleko dálnice M1. Celou cestu tam jsem se sama sebe ptala, co to dělám, a když jsem tam dorazila, zavolala jsem mu z parkoviště, že jsem si to rozmyslela. Ale on se tak omlouval, ústa plná slibů, hlas neskutečně sexy.


    Dovnitř jsem vešla bočním vchodem, aby mě nikdo neviděl. Když jsem vstoupila do pokoje, už na mě čekal. Teprve o hodinu nebo dvě později – když jsme dopili láhev šampaňského, po níž jsem se cítila jakoby mimo sebe, ospalá, ale povolná – vytáhl svůj kufřík rozkoší.


    Byla jsem tak naivní, že jsem neměla ani tušení, jaké věci lidé jako Dominik dělají v pohodlí svých domovů. Pouta, postroje, biče, svorky.


    „Jdu na policii,“ prohlásila jsem, když jsem si uvědomila, že mi něco přimíchal do pití.


    „A budeš tohle všechno vysvětlovat své rodině, svému klukovi a kolegům v práci? Tak prosím. Já budu každopádně tvrdit, že jsme se na tom domluvili. Už teď mám fotku, která dokáže, že to neděláme poprvé. Bude to tvoje slovo proti mému.


    A věř mi, zlato, umím být velmi přesvědčivý.“


    Takže jsem potom prostě odešla, nikomu nic neřekla a sobě namluvila, že se mi to jen zdálo, když jsem večer předtím snědla moc tučného sýra. Nedovolila jsem si to nazvat pravým jménem. Nepovažovala jsem se za oběť. Nenapadlo mě se zeptat, co to bylo za světýlko, které červeně blikalo na nočním stolku u postele.


    * * *


    „Čili pokud jde o balení mužů, zdá se, že slečna Goldová nemá úplně nejšťastnější ruku.“


    „Dá se to tak říct, pane. Tenhle byl určitě nějaký ubožák, co má problém se ženami.“


    Martin mluví, jako by on sám byl kdovíjaký magnet na slečny, a Kim si je přitom celkem jistá, že za ty tři roky, co ho zná, neměl jedinou vážnou známost.


    „Fajn, tak tu fotografii dáme k ledu, alespoň prozatím. Goldová si prožila svoje, nemusíme na ni ještě vytahovat hříchy z minula. Jen by nás to odvádělo od práce. Klidně se bez toho obejdeme, když teď máme proti Laceymu dost důkazů.“


    „Zjistil jste ještě něco, pane?“


    Kim ví, že na pátrání v minulosti Dominika Laceyho byl vyčleněn celý tým. Martin by se k nim rád přidal, ví přesně, z čeho kouká kolik plusových bodů, ale Robertson si myslí, že by se měli držet linie Jessicy Goldové, především proto, že Kim je styčná osoba pro její rodinu.


    Šéf se usmívá pod vousy. „Ano, spoustu věcí. Samotného mě překvapilo, že mu to tak dlouho procházelo. Jen jeho školní posudky by vydaly na román – šikana, agresivní chování, pak ta zvlášť nehezká epizodka s mladou učitelkou, která kvůli němu nechala práce. Podezření na zneužívání v rodině, i když chyběl dostatek důkazů. Opakovaně násilí vůči partnerkám, a to už od puberty. Pak první manželství, které končí tím, že na něj manželka nechá uvalit soudní zákaz styku, načež zabije sebe a své dítě. A následně druhé manželství se ženou, která zmizí beze stopy začátkem tohoto roku.“


    Martin vrtí nevěřícně hlavou, i když už většinu z toho slyšel, něco na oficiálních poradách, něco z šeptandy po oddělení.


    „Někdo se prostě jako šmejd už narodí, je to tak, pane?“


    Šéf si není tak jistý. „Někdy se z člověka šmejd stane. Geny versus výchova.“


    Když se vrací k Heather, nedokáže Kim na tu poznámku přestat myslet. Geny versus výchova. Narodil se Dominik Lacey už zkažený, nebo ho zkazili jeho rodiče? Může odloučení od ní poznamenat její děti natolik, že se nějak změní, zatvrdí, nebo nedejbůh deformují?


    Z té představy ji zabolí na prsou.
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    Když Travis vejde do ložnice, jako by vešel někdo, koho vůbec neznám. Kluk někoho jiného. Vlasy mu povyrostly a ve tváři vypadá starší. Od té doby, co mě propustili z nemocnice, ho vídám každý den, ale pokaždé mi připadá cizejší a cizejší. Rostly mu dolní zuby vždycky takhle křivě? Vždycky reagoval tak pomalu na mé vtipy, a než vyloudil úsměv, chvíli o nich přemýšlel?


    „Kdykoli sem přijedu, připadám si jako Beckham,“ říká. „Všichni ti novináři kolem, jak na mě volají, fotí si mě.“


    „Hm, možná bys měl navrhnout řadu spodního prádla,“ poznamenám. „Nebo si na prsa nechat vytetovat mé jméno čínsky.“


    Chvíli váhá, než si dovolí pousmání.


    „Přemýšlím, že se přestěhuju zpátky domů.“


    Dokud to neřeknu, vůbec netuším, že o tom uvažuju, ale teď zjišťuju, že to má svou logiku. Tady u rodičů se nudím. Musím se vrátit zpět do normálu. Travis, to je třeba si přiznat, nad tím nápadem mít mě zpátky doma radostí moc neplesá.


    „V nemocnici teď dělám dlouho do noci, takže bys byla hodně sama, a ještě ses úplně nezotavila. Navíc ta policie?“


    „Co je s policií?“


    „No, nechtějí snad, abys zůstala tam, kde jsi, dokud nevyšetří, co se stalo? Pořád ještě hrozí, že tě z něčeho obviní.“


    „Díky, žes mi připomněl, že mi hrozí soud za pokus o vraždu.“


    „Nebo dokonanou vraždu, jestli zhebne.“ Sedne si na křeslo k oknu a tváří se nepřístupně. „Jak ti vůbec je?“ zeptá se.


    Ve tváři, když ji ke mně otočí, má ustaraný výraz a mě zamrzí, že jsem o něm před chviličkou pochybovala. Ale stále jsme s Travisem neprobrali to nejožehavější. Četl celou tu historii, jejímž psaním jsem strávila noc v Dominikově bytě, zatímco jsem čekala, až někdo uvidí nápis SOS, a snažila se nemyslet na fakt, že mi na balkoně leží krvácející člověk. I když, teď mě napadá, že většinu toho zápisu jsem měla napsanou, než jsem vešla do jeho bytu. Už chápete, co myslím tím, že mi dělá problém rozeznat skutečnost od fikce?


    Zápis líčí, jak jsem se nechala sbalit sympatickým neznámým mužem a odešla s ním dobrovolně do jeho bytu. Nic, co by si člověk toužil přečíst o své partnerce.


    Zejména teď, když vyšlo najevo, že Lacey leží v té samé nemocnici, kde Travis pracuje. Je to rozlehlý areál a Travisovo oddělení, pediatrie, se nachází v samostatném pavilonu stranou hlavní budovy, ale stejně, vědomí, že původce všeho je takhle blízko, musí člověka setsakramentsky bolet.


    „Omlouvám se,“ říkám a zvednu ruce v nervózním gestu, jímž se mi nepatrně poodhrnou rukávy mikiny, takže jsou vidět odřeniny na zápěstích. „Já vím, že jsem do toho bytu nikdy neměla lézt. Když já pitomá se nechám tak snadno oblbnout. A nám dvěma to v té době taky moc… neklapalo. Nejdřív potrat, potom Winston… Poslední dobou jsi mi připadal hrozně nepřístupný.“


    Občas, když ležím nad ránem v posteli, nespím a víčka držím silou vůle otevřená, abych nemusela poslouchat Cesčino štkaní nebo Sama nebo Bellu, přemýšlím, co mě to popadlo, že jsem napsala všechny ty věci o našem vztahu, které si teď může přečíst každý – myslím to o nedostatku vášně a naší vzájemné rozkolísanosti. Chtěla jsem snad úmyslně vyprovokovat Travise, aby nás jeho reakce vytrhla z oné rutiny, do níž jsme zjevně zabředli? Anebo jsem ten zápis využila jako prostředek, jehož pomocí jsem byla schopná vyslovit věci, které bych mu nikdy neřekla do očí?


    Zírá na mě zpod těch svých brýlí s černými obroučkami a já náhle zatoužím ze všeho nejvíc získat zpět jeho přízeň. Můj Travis. Tolik jsme toho spolu prožili. Po dvanácti dnech s Dominikem si vážím všeho, co Travis nabízí – jeho stability, jeho laskavosti, toho, jak nikdy pro nic za nic nemění náladu, jeho nadhledu, integrity.


    „Pojď si prosím sednout sem ke mně,“ říkám. „Holt jsem se špatně rozhodla, měla jsem zatmění. Chtěla jsem být na chvíli někým jiným.“


    Travis si zhluboka povzdechne, ale přijde ke mně, sedne si vedle mě na postel a já se mu smím uvelebit pod paží, jako jsem to udělala snad už milionkrát předtím.


    „Je to fajn pocit, viď?“ zeptám se ho.


    A taky že je. Poprvé od chvíle, kdy to všechno začalo, se cítím klidná.


    Teprve později, když už je pryč, mi dojde, že Travis neodpověděl.
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    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: Probudil se!


    Mě z toho trefí. Doprdele práce. Dominik se probudil, právě mi to řekli. Byl při vědomí asi 10 minut. Neřekl nic. Možná proto, žes mu přeřízla hlasivky. Ale příště mu seženou notes a propisku. Chápeš? PŘÍŠTĚ! Dominik se dá do kupy a řekne jim všechno.


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: KOUKEJ SE KURVA UKLIDNIT


    a dejchej si do břicha. Všechno jde přesně podle plánu, pamatuješ? Plán A. Ty utečeš, až bude Dominik někde venku, a bude to jeho slovo proti tvému. Nebudou mu věřit. Díky poslednímu týdnu, kdy ležel v bezvědomí, máme náskok v PR. Veřejný mínění je na naší straně. Měla bys být ráda.


    Nx


    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: Na radost ti zvysoka seru!


    Víš moc dobře, že v momentě, kdy se média domáknou, že to Dominik nejspíš přežije, se budou muset stáhnout. Pokud jsou vyhlídky na soudní proces, platí náhubkovej zákon. Proč já kráva tě poslechla? Zničilas mi život.


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: PŘESTAŇ KŇOURAT!


    Tak zaprvé, život jsem ti nezničila. Tos udělala úplně sama, když ses s Dominikem vyspala. Holt kdyby ti stačil ten tvůj hodňoučkej, slaďoučkej přítel, nic z toho by se nestalo. Zadruhé, moc dobře víš, proč jsi do toho šla. Nemělas na výběr. Mysli na to video. Mysli na svou úžasnou neteřinku. A zatřetí, já se tu div neuhryžu nudou, sedím celej den na zadku a čumím na posranýho Jeremyho Kylea, a taky kvůli tomu nefňukám jak stará bába.


    N.


    Má pravdu.


    Zabouchnu notebook, shodím ho z kolenou na pohovku vedle sebe a čučím do zdi. I po těch několika dnech mi dál přijde zvláštní, že jsem zpátky ve Wood Greenu.


    Pořád jsem nabroušená – ale vím, že má v podstatě pravdu. Způsobila jsem si to sama.


    * * *


    Krátce po mém druhém setkání s Dominikem začaly e-maily chodit nanovo. V hloubi duše prý ví, že se mi to líbilo. Musím prozkoumat tuhle stránku své osobnosti. O povolné partnerky nemá nouzi, ujišťoval mě. Ale na mě prý je něco zvláštního. Něco zadržovaného a skrytého a potlačeného, co ho vzrušuje. Vřed, který čeká na vyříznutí.


    Maily jsem ignorovala a mazala. Nechtěla jsem, aby mi připomínaly naši druhou noc v hotelovém pokoji. Pak jsem jeden středeční večer v červnu, když jsem ležela na pohovce, zatímco Travis cosi studoval u stolu, uslyšela pípnutí ohlašující příchozí e-mail. Když jsem rozklikla schránku a uviděla mail s přílohou v podobě videonahrávky, krve by se ve mě nedořezal. Při pohledu na to video jsem si musela dát ruku přes pusu, abych nevykřikla. Sestříhaný záznam naší společné noci, každičký nechutný moment. V mailu stálo: Ještě jednu noc a to video smažu.


    To svoje vydírání si strč někam, odepsala jsem mu. Z jeho strany následovalo několik týdnů ticha a já se odvážila doufat, že mi zmizel ze života. Ležím v měkkých polštářích pohovky, hledím na strop našeho bytu a lehce se uculuju nad svou bezbřehou naivitou – myslet si, že toho Dominik jen tak nechá.


    Po čase mi znovu napsal, u mailu byla další příloha. Fotografie interiéru jednoho z trezorů u nás v práci. Nedalo se říct kterého, protože všechny vypadají stejně. A tam, na polici mezi desítkami stříbrných kotoučů s filmy, stál obal na DVD. Ve fotografii byl zvětšený detail hřbetu obalu: Jessica a Dominik, stálo na něm.


    Samozřejmě, že jsem se ho snažila najít. Vyzpovídala jsem ochranku v recepci. Dokonce jsem zůstala v práci přesčas a zašla dolů k trezorům, ale máme jich v suterénu tucty a já jich neprošla ani čtvrtinu, když někdo vešel a já se musela vymlouvat, proč tam jsem. Pak už jsem nemohla znovu riskovat.


    Jdu na policii, napsala jsem mu.


    To je škoda, odpověděl. Protože když se na ten film dobře podíváš – což já, věř mi, udělal opravdu mockrát – nevypadá to, že se moc bráníš. Co si asi pomyslí tvoji rodiče, až to uvidí. A tví bratři. A šéfová…


    Tu noc jsem nezamhouřila oka.


    Na druhý den jsem mu napsala znovu: Jednu jedinou noc a ty to smažeš?


    Nepočítala jsem s tím, že bych do toho opravdu šla. Jen jsem chtěla nechat to téma otevřené, aby nahrávku neposílal někam dál.


    Ne, trdýlko Jessico Goldová, to předtím byla mimořádná nabídka. A protože jsi tak dlouho otálela, cena bohužel stoupla.


    A pak… Nic.


    Každé ráno jsem se přihlašovala na svůj tajný mailový účet se zatajeným dechem. Po počáteční úlevě, že v kolonce příchozích mailů nevidím jeho jméno, přišel nevyhnutelný propad. Došlo mi, že mučivé čekání nebude mít konce. Uvědomila jsem si, že nemlčí jen tak. Čeká na příhodný okamžik.


    A pak, jednoho dne, přišel vzkaz. Až na to, že nebyl od něj, ale od ní.


    Od Natálie.


    * * *


    Jessica Goldová něco skrývá. Kim ji sledovala jako ostříž, když jí Robertson oznamoval, že se Dominik Lacey probral. V očích měla cosi zvláštního, jakýsi neurčitý strach.


    „To se ale dalo čekat, že se bude bát. Ten parchant ji skoro zabil a teď to vypadá, že se z toho vylíže. Musí mít nervy nadranc.“


    Martin má pravdu. Jessica musí být bez sebe strachy, že se člověk, který ji vystavil tak nepředstavitelné hrůze, vzpamatoval z bezvědomí. Ale Kim v její reakci spatřila něco jiného. Něco, co nemá s primárním strachem, který vídala u obětí domácího násilí, nic společného. Jessica Goldová byla vyděšená úplně jinak – v rozumové, vědomé rovině. Byl to strach někoho, kdo může hodně ztratit. Kim ho zná z vlastního odrazu v zrcadle.
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    Travis spí na pohovce. Já se to snažím brát sportovně. Prý tam spí proto, že jsem pořád ještě křehká, pořád se zotavuju, ale já myslím, že je to kvůli tomu tetování v podbřišku a jizvám po bičování, už méně zřetelným, ale stále viditelným, světle růžová krajka na síťovině mé pleti. Ležím na jeho straně postele a představuju si, že je všechno jinak.


    Teď když jsem začala myslet na ni, na Natálii, zjišťuju, že nemůžu přestat. Její tváře, s oním přezíravým výrazem, který tak často nasazují krásné ženy, mám stále plnou hlavu, a dokonce i tady v naší ložnici skoro jako bych cítila stopy parfému, který neustále používá.


    Když mi poprvé napsala, myslela jsem si, že je to zase nějaká Dominikova hloupá hra. Nenapadlo mě, že by mohl být ženatý. Řekla mi, že našla můj vzkaz u něj na počítači. A shlédla nahrávku naší společné noci. Myslí, že už mi asi došlo, jak je Dominik nebezpečný. Chtěla se sejít.


    Sešly jsme se v přeplněném baru na King´s Cross. Chtěla jsem vědět, jak se poznáme, a ona mi připomněla, že už mě přece viděla. Úplně celou.


    Na místě jsem ji okamžitě poznala, dokonce ještě dřív než ona mě. Že Dominikova manželka bude velmi atraktivní žena, jsem tak nějak tušila. A taky byla. Dlouhé zlatohnědé vlasy, zelené oči. Na sobě upnuté krémové sáčko z jemného semiše, které jí těsně obepínalo hrudník. Ve svém pracovním kostýmku – obyčejný černý top a kalhoty – jsem si vedle ní připadala jako Popelka.


    „Ty nejsi úplně jeho typ.“ Přesně tohle řekla.


    Daly jsme se do řeči a mně celkem rychle došlo, že nemáme vůbec nic společného kromě toho, že se obě k smrti bojíme stejného muže.


    Travisovi jsem oznámila, že jdu s pár kolegyněmi na skleničku, a jeho to zjevně potěšilo, snad se mu i ulevilo, že se konečně v práci s někým kamarádím. Nečekala jsem, že se příliš zdržím, ale nakonec jsme si s Natálií povídaly dobré tři hodiny.


    Řekla mi úplně všechno. O židličce, o učitelce, o Belle, Cesce, Samovi. Řekla mi, čeho je Dominik schopný a co napáchal – kolik mrtvých za ním zůstalo. Vyprávěla mi, co bylo za život být za něj vdaná, jak se mu snažila vymanit a jak se k němu neustále vracela. Měl prý na ni nejrůznější páky. Nijak to nerozváděla, ale po své vlastní zkušenosti jsem si to uměla živě představit. Řekla mi, že se ho nikdy nezbavím, ale když jsem se jí zeptala, proč si ho brala, podívala se na mě jako na blázna. „Zlato,“ pravila, „právě proto.“


    „Jak to, že máš přístup do jeho počítače?“


    „Nainstalovala jsem mu čtečku klávesnice,“ protáhla obličej. „Dělám to tak se všemi svými partnery. Mám ráda přehled o tom, co mají za lubem.“


    Byla jsem ohromená. „A co vzájemná důvěra?“


    Protočila panenky. „Vzájemná důvěra? Že se jí řídil, když natáčel to video,“ utrousila. „Vsadím se, že tvého kluka by z něj kleplo.“


    „Udělala jsem chybu,“ opáčila jsem. „Pochopil by to.“


    Od srdce se zasmála.


    * * *


    Má prý nápad. Nám oběma by se ulevilo. Zmizela by. Narafičila by to tak, aby to vypadalo, že je mrtvá, a podezření by padlo na něj. Policie si na něj brousí zuby už od smrti jeho exmanželky a dítěte. Stačilo by málo. Ví, že to zní krutě, ale Dominik je krutý člověk.


    Potřebuje ale mou pomoc. Nemá mnoho přátel – alespoň ne takových, kterým by důvěřovala, že to Dominikovi nevyzvoní. Dámské dýchánky moc nepěstuje. Neříkej, pomyslela jsem si.


    Na oplátku prý smaže ten film. Tak či tak, ujistila mě, když ona zmizí, dá mi Dominik pokoj. Když mu bude hrozit obvinění z vraždy, bude muset všeho ostatního nechat.


    Má úloha v jejím plánu bude zanedbatelná, ujistila mě. Už prý celý proces odstartovala tím, že se objednala na kosmetickou kliniku. Já měla jen zajistit chatu někde daleko, třeba ve Skotsku, vyzvednout ji z kliniky a odvézt tam, a než odjedu, nakoupit jí zásoby jídla, aby se mohla nerušeně zotavovat po operacích. Má někde ulité peníze – peníze, které prý dostala od kohosi, s kým spala. Nějakého saúdského prince či co. Plus peníze za módní akce, za něž dostala zaplaceno v hotovosti. Prostředků má dost, aby jí vydržely, než se zotaví. A potom, zná prý lidi, kteří znají jiné lidi, co mohou člověku sehnat falešný pas. A zná lidi, kteří jí dluží službu. Lidí zná ostatně spoustu. Říkala, že na nějakou dobu zmizí v zahraničí. Prý se jí vyplatilo, že od něj utekla.


    Když mi tohle všechno říkala, mou první reakcí byl smích. Druhou bylo rázné odmítnutí. Nechtěla jsem s tím mít cokoli společného. Ale na konci večera jsem si to rozmyslela. Takovou moc mají tři džbánky Margarity. Ale nebylo to jen alkoholem. Žádná jiná možnost se mi nenaskytla. Neviděla jsem, jak jinak z toho průšvihu ven. Tak či tak, když jsem jí říkala, že do toho půjdu, upřímně jsem věřila, že to hned na druhý den odvolám.


    Hm, člověk míní…


    * * *


    Když Kim začínala na kriminálce, pracovala na případu ženy, která pod vlivem neléčené poporodní deprese utopila svého čtyřměsíčního syna ve vaně. Když ho zabila, starala se o mrtvého, jako by byl stále naživu – zavinovala ho do jeho oblíbené deky, ukládala ke spánku, brala ho na procházky v nosítku na prsou – až se po pěti dnech vrátil manžel ze služební cesty a našel ji, jak koupe mrtvé tělíčko. Potom, a s tím měla Kim největší problém, žena vysvětlovala, že děťátko zabila, aby ho ochránila – před sebou samou. Věděla, že je schopná mu krutě ublížit, a tak ho utopila, aby ho toho ušetřila. Její pomatené mysli to nějak dávalo smysl. Ten případ zasáhl všechny, kdo se jím zabývali, ale nejvíc otřásl Kim. Měla za to, že už chápe, že nic v životě není černé nebo bílé, ale tohle ji přimělo přehodnotit vše, co si myslela, že ví o zodpovědnosti, vině a lásce. Když se pak o několik měsíců později o případu psalo v novinách, Kim právě čekala Roryho. Když poprvé četla, jak ženu častují přezdívkou „Matka zrůda“, bylo to, jako by ji praštili kladivem. Problém je v tom, uvažuje Kim, když jede do práce potemnělými ulicemi, že pravda má tolik vrstev jako cibule. Ať si o Jessice Goldové a Dominiku Laceym myslí cokoli, pravda bude nejspíš někde uprostřed.


    * * *


    Posbírala jsem všechny polštáře a zbudovala si na naší manželské posteli hnízdo, v němž si teď hovím naproti vybledlé skvrně na stropě, kam jednou sousedům nad námi vytekla voda, a rozbité tyčce od ovládání žaluzií, která zbůhdarma pleská o okno.


    Tady se cítím tak nějak bezpečněji, když přemýšlím nad tím vším, co se stalo. Sonia Rubensteinová mě neustále nabádá, abych převzala zodpovědnost za své činy. „Když něco poděláš, přiznej to,“ říká mi, takže se z bezpečí svého hnízda nutím v myšlenkách vrátit k tomu, co se stalo po mé schůzce s Natálií, když byla stále ještě šance to zastavit.


    Bylo snadné vymluvit se nějak Travisovi, proč musím na pár dní pryč. Řekla jsem mu, že jedu s kolegy z práce na teambuildingový víkend a strávím dva dny a dvě noci v hotelu v Norfolku. Úvodní fáze Natáliina plánu proběhla celkem hladce. Nebylo těžké narafičit to tak, jako by Natálie odjížděla z kliniky pod nátlakem. Ve smluvenou dobu jsem jí zavolala právě ve chvíli, kdy obědvala s několika dalšími pacientkami. Ty později popisovaly přehnaně dramatickými slovy, jak se Natálie celá třásla, když mluvila s manželem, a jak mu neochotně odkývala, že se s ním na chvíli sejde před branami kliniky, pokud jí ovšem slíbí, že ji potom nechá na pokoji. S sebou si nevzala ani telefon, ani kreditní karty, ani pas, ani oblečení. Spolupacientky by přísahaly, že se v žádném případě nechystala nikam odjet.


    Musela to sehrát setsakramentsky dobře. I v novinách se později psalo, že ony dvě ženy, které odmítly uvést svá jména a podrobnosti o prodělaných zákrocích, sdělily policii, že ji na kolenou prosily, aby za ním ven nechodila.


    Čekala jsem na ni podle plánu v pronajatém voze. Když jsme uháněly po M1, v jednu chvíli jsme cítily naprostou euforii, jako bychom hrály v nějaké pohodové letní roadmovie o dvou nerozlučných kámoškách. Pustily jsme si Rádio 2 a kroutily se na sedadlech do rytmu. Když jsme dorazily do Skotska, radost z nevšedního zážitku vyprchala a obě jsme zvážněly a začaly se navzájem ponižovat. Natálie se do mě pustila, že řídím jak stará bába, a já na to: „No, ty to musíš vědět,“ protože jsem věděla, že se jí to tutově dotkne. Byla sice jen o sedm let starší než já, ale byla jedna z těch, kdo tyhle věci hodně řeší. Když jsem ji tam po oné mrzuté noci dovezla a vyrazila zase domů, oběma se nám ulevilo.


    A světe div se, plán zafungoval. Natálie zmizela z povrchu zemského a všechny stopy ukazovaly na Dominika. Pár dní toho byly plné noviny: Pátrání po zmizelé stylistce pokračuje. V tom příběhu bylo všechno – žárlivý manžel, nádherná žena, četné manželovy nevěry, chirurgické zvětšení prsou. Jeden den se jejich příběh dokonce objevil v televizních zprávách. Travis a já jsme se zrovna dívali a já sebou trhla tak prudce, že se lekl i on. Myslím, že se kvůli tomu cítil trapně, protože ani jeden jsme pak mou zvláštní reakci nekomentovali.


    Několik týdnů po naší bláznivé jízdě Skotskem se Natálie ani Dominik neozvali a já začala pomalu věřit, že je vážně po všem. Ležím na pohovce v našem bytě ve Wood Green a zlehka si přejíždím jedno z lysých míst, kde mi zase začaly růst vlasy, hebké jako semiš. (Očividně mám štěstí. Jsou lidi, kterým už vlasy znovu nenarostou.) Vypěstovala jsem si nový zlozvyk a Travise to šíleně rozčiluje. „Vždyť si ty nové vlasy zase vydrbeš,“ řekl mi včera. „To chceš být nadosmrti plešatá?“


    Někdy v září minulého roku otiskly jedny noviny článek o klenotníkovi z Edinburghu, jemuž se neznámá žena pokusila prodat diamantový náhrdelník vedený jako kradený. Ukázalo se, že tím, kdo ztrátu náhrdelníku nahlásil, byl Dominik Lacey, kterému se zároveň záhadně ztratila manželka z kliniky plastické chirurgie. Žena na kamerovém záznamu z klenotnictví měla na hlavě kšiltovku a brýle a záznam byl navíc nekvalitní, ale podoba s Natálií Laceyovou byla tak nápadná, že to zaselo zrnko pochybnosti. Kdyby se nenašlo tělo nebo nějaký důkaz násilného trestného činu, byl by Dominik Lacey z obliga.


    Když jsem článek dočítala, skoro jsem přes rudé mžitky, které se mi rozběhly před očima, neviděla na jednotlivá slova. Ihned jsem věděla, a to nade vší pochybnost, že tím, kdo se pokoušel udat ten šperk, byla Natálie. Měla jsem tušit, že jí nebude stačit uniknout z tenat násilného manžela. Musela ho ještě okrást. Natáliina chamtivost všechno zničila. A já byla tam, kde předtím.


    * * *


    Kim se utěšuje, že jen dělá svou práci. Pořád je styčná osoba pro Goldovy, což zahrnuje i Travise Rileyho. Takže co by mohlo být přirozenější než sedět v kavárně naproti nemocnici, kde pracuje, srkat kapučíno z hrnku velkého jako menší akvárium a sledovat nechápavý výraz ve tváři mladého lékaře, který se usadil naproti.


    „Jakou fotografii?“


    Travis je Kim sympatický. Nebo jí tak alespoň připadá, i když se pořád ještě nemůže zbavit nepříjemného pocitu, že něco tají. Ale jeho bledé oči teď hledí zpoza oněch brýlí s černými obroučkami prázdně, Travis se předklání a namotává si pramen vlasů na dlouhý, štíhlý prst. A ona ví, že se mu právě chystá říct něco, co Travis nebude chtít slyšet. Když ho informuje o existenci té pornofotky z falešného profilu, říká, co si o ní myslí Jessičina rodina. Fotka je upravená photoshopem. Kim netvrdí přímo, že ví, že to tak není, ale nechá Travise, aby to posoudil sám.


    „Domnívají se, že je za tím nějaký zhrzený kolega z práce,“ sděluje mu.


    Travis dělá všechna ta gesta, která lidé dělají, když chtějí vyjádřit údiv: vraští obočí, protahuje obličej a zaklání přitom nepatrně hlavu a zvedá ramena.


    „Já to nechápu. Jessica vychází s lidmi z práce dobře. Dokonce s nimi v létě jela i na teambuildingový víkend.“


    To je poprvé, co se Kim dozvídá o teambuildingovém víkendu. Ukládá si tu informaci do paměti.


    „A jak se teď Jessice daří?“


    Není to dlouho, co spolu mluvily naposledy, ale chce to slyšet od Travise. Zajímají ji oni dva. Je tam náklonnost, to ano, ale necítí v jejich vztahu příliš vášně.


    Travis pokrčí rameny. Je útlý v ramenou, dokonce i když má přes tričko nataženou mikinu s kapucí.


    „Vytrpěla si svoje,“ říká, „takže je teď pochopitelně trochu… divná.“


    „Divnější než obvykle?“ ptá se Kim a usmívá se na znamení, že jde o vtip.


    Travis se směje zvláštně, zní to spíš jako povzdech, který vyšumí do prázdna. „Víte, přijde mi, že spíš než míň je teď naopak vystresovaná nějak víc. Víc se bojí. Tak to myslím. Zřejmě na ni doléhá, že neví, jestli ji neobviníte, a z čeho. Moc tomu nepřidalo ani to, že se Lacey probral z bezvědomí. Vzala si do hlavy, že teď bude tvrdit, že se na všem domluvili předem. Má strach, že ho bude muset konfrontovat u soudu a probírat před ním dopodrobna všechny ty prasečinky, co s ní dělal. Podle ní ho to určitě znovu vzruší. Lidem, jako je Lacey, na tom nepřijde nic divného.“ 


    Kim se s ním nepře. Pro lidi jako Lacey je to běžná věc – rádi svým obětem ubližují opakovaně. Nejdřív tím, co jim provedou, pak u soudu a nakonec i ve vězení. Pachatelé sexuálního násilí si mezi sebou vyměňují kopie svých soudních dokumentů jako pornografii.


    „A jak je vám, Travisi? Musí být těžké vědět, že muž zodpovědný za to, co se stalo Jessice, je jen pár desítek metrů od vás, na jiném oddělení.“


    Detektiv superintendant Robertson prostudoval nákres nemocnice, hovořil s Travisovým nadřízeným a byl ujištěn, že není žádná šance, aby na sebe Travis s Laceym náhodou narazili. A navíc, Lacey je pod nonstop policejním dohledem.


    Travis pokrčí rameny. „Už to, že vím, že ten člověk existuje, je hrozné – a je vlastně jedno, jestli je ode mě pár desítek metrů nebo stovky kilometrů.“ 


    Na zpáteční cestě vytočí Kim číslo Henrietty Belvederové, šéfové Jessicy. „Máte štěstí, že jste mě zastihla,“ říká Henrietta a z jejího tónu je znát, že štěstí je výhradně na straně Kim. „Tady je dnes hrozný blázinec.“


    „Jessica Goldová se zmínila, že někdy v srpnu se účastnila firemní akce v Norfolku. Prý nějaký teambuilding.“


    Následuje krátké ticho, během něhož si Kim představuje, jak žena na druhé straně nervózně bubnuje prsty bez cigarety o stůl.


    „Bohužel mi to nic neříká. Tady takové věci moc nepěstujeme. Dospělí, co běhají po lese s buzolou a bůhví co ještě. Mnohem lepší je vzít všechny do hospody a pořádně se tam opít, to si myslím já.“


    „Já taky,“ souhlasí Kim.


    Nejdřív ta fotka, teď lži o firemním víkendu. Je jasné, že i Jessica Goldová má kostlivce ve skříni. Přímo se nabízí, že měla poměr. Byl někdo s ní, když předstírala, že jede na teambuilding do Norfolku? Možná onen tajemný Ben, o kterém tvrdila, že může za falešný profil a kompromitující fotku. Potom, co měla Kim tu čest s rodinou Goldových, se moc nediví, že chce Jessica tu záležitost utajit, ale musí si uvědomit, že je ve velmi vážné situaci. Ať už jí nebo Dominiku Laceymu hrozí jakékoli obvinění, není pochyb, že na soud dojde, možná dokonce na dva, a její soukromý život bude rozebrán na součástky. 


    Lidé v pozici Jessicy Goldové si nemohou dovolit luxus mít nějaké tajemství.
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    Když Travis dorazí z práce, má náladu pod psa. Jde rovnou do kuchyně a vezme si z ledničky pivo. Zatrpklost z něj jen čiší a vtéká chodbou rovnou do obýváku, kde právě koukám na pořad Catch Up, v němž se běžní lidé natáčejí, jak doma sledují televizi, a komentují, co vidí.


    „To je jako všechno?“ ucedí Travis, když přijde z kuchyně a v ruce třímá láhev piva jako zbraň. „Na víc se odteď nezmůžeš? To už nebudeš pracovat, budeš jen čučet celý den na pitomou televizi?“


    Ta nefér poznámka zabolí. Vážně nemám nárok se po tom, čím jsem si prošla, chvíli válet? A pak si vzpomenu, že jsem si vlastně neprošla tím, čím myslí, že jsem si prošla. Je stále těžší a těžší se rozpomenout, co je a co není skutečné. Zjišťuju, že jsem se začala vnímat jako oběť, což samozřejmě jsem, jen asi v trochu jiném smyslu.


    Travis se usadí do jednoho z křesel, které v obýváku máme, na pohovku vedle mě si nesedne. Ta křesla téměř nepoužíváme, protože čalounění pod zadkem je trochu vyboulené, takže je mi jasné, že je něco špatně.


    „Co je to vůbec s tebou?“ Hlas v mé hlavě je silný a bojovný, nicméně ten, co mi vyjde z úst, je ukňouraný a bolestínský.


    Travis si lokne piva a zahledí se na mě. Vidím, že mu ve spodním víčku levého oka zaškube, jako vždy, když je unavený. Jsem tak zaujatá sama sebou, že vůbec nemyslím na to, jak to všechno dopadá na něj, až teď mi dochází, že ani on v noci pořádně nespí.


    Když se v noci probudím – což je zhruba každou hodinu, tedy když mám štěstí a vůbec usnu – občas jdu po špičkách do obýváku a zjistím, že Travis je taky vzhůru, leží na pohovce, bez brýlí podivně zranitelný, a mžourá krátkozrace do tmy.


    „Vždyť já tě možná ani neznám,“ říká mi, jako bychom navázali na nějaký předchozí hovor, u kterého byl jen on. „Celou tu dobu spolu chodíme a teď mi přijde, že jsme dva úplně cizí lidi.“


    „Co ti zase kdo nakukal?“ ptám se.


    Otevře ústa, s tím svým delikátně vykrojeným horním rtem, jako by chtěl něco říct, ale pak si to rozmyslí.


    Znovu zvednu oči k televizi, kde se právě ona a on středního věku, podle všeho trochu pod parou, vyvalují na sametové pohovce, drží se za ruce a plkají o jakési reality show, kterou právě sledují. Představím si sebe a Travise za třicet let.


    A v hlavě mám pusto a prázdno.


    * * *


    Když Kim poprvé spatří Dominika Laceyho, vlastní reakce ji zaskočí. Pocit vězící hluboko v ní – jako by ji někdo popadl za vnitřnosti a pevně stiskl. Na patře má náhle sucho a doufá, že Martin neslyší, jak ztěžka polyká. V místnosti je cítit zvláštní zápach. Vedle obvyklého nemocničního odéru dezinfekce s kyselým podtónem bažantů a sražené krve je tu ještě nepříjemná pižmová vůně, kterou nedokáže zařadit.


    Postává u dveří za Robertsonem a Martinem. Nemocniční pokoj se nachází ve druhém patře nemocnice a jeho okna podél protější stěny vyhlížejí na šedý beton dalšího bloku, za kterým vykukuje stejně šedá obloha. Dominik Lacey leží na posteli podepřený polštáři. Oči má otevřené, ale zatím nepromluvil, ani nepoužil zápisník a pero, úhledně položené na nočním stolku. Zdravotnický personál si stále není jistý, zda jeho mozek není nevratně poškozený nedostatkem kyslíku, když několik hodin krvácel na balkoně, zatímco Jessica Goldová čekala uvnitř na pomoc. Podle nich přežil jen zázrakem. Třebaže řezná rána na krku byla mělčí, než se zprvu zdálo, rozhodně mělčí, než naznačovala Jessica ve svém písemném svědectví, musel si na ni zraněný neustále tlačit, aby úplně nevykrvácel. Kdyby upadl do bezvědomí, nejspíš by se nedožil rána.


    Svou vůlí žít překonal meze vlastního těla. Kim z toho až mrazí.


    Krk má zafačovaný a obvazem prochází tracheostomická trubice. Ovázaný má i hrudník, v němž má dvě bodné rány, z nichž jedna pronikla do plíce a způsobila její selhání. Kupodivu obě minuly srdce. Porcelánový střep zaražený do zadní části krku nicméně zasáhl míchu. Jestli přežije, nejspíš nikdy nebude znovu chodit.


    Detektiv superintendant Robertson hovoří s jedním z ošetřujících lékařů.


    „Jak říkám, můžete na něj zkusit chvíli mluvit, ale v současné době vůbec netušíme, jak moc vás vnímá.“


    Zdá se, že jeho ošetřující lékařky – vysoké, s dlouhými šedými vlasy staženými do ohonu, s překvapivě mladistvou tváří a elegantními semišovými lodičkami na podpatku – se nechtěný věhlas jejího pacienta spolu s faktem, že u hlavní brány nemocnice bivakuje hlouček reportérů, příliš nedotýká. Kim neregistruje nic z oné zaneprázdněné důležitosti, kterou obvykle pozoruje u lidí, kteří se ocitnou v centru nějaké mediálně vděčné aféry.


    Šéf přistoupí k posteli a začne hovořit k ležícímu. Říká mu, že s ním policie potřebuje nutně mluvit o událostech v bytě ve Wappingu.


    Žádná odpověď. Lacey dál leží a zírá kamsi stranou. Upřeně hledí na Kim a jeho modré oči ji provrtávají jako lasery.
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    Travis stále ještě večer chodí spát na pohovku.


    Ani se ho nenamáhám ptát proč. Ve světle všech těch nevysvětlitelných věcí, které se mi v posledních pár týdnech přihodily, jeho novou temnou náladu sotva vnímám. Představuju si, že teď když pominula počáteční úleva z mé záchrany, se znovu začal zaobírat tím, proč jsem šla domů k muži, kterého vůbec neznám. Čekala jsem, že se mě na to začne ptát, ale nezačal. V jistém smyslu mě má „těžká zkouška“, jak se tomu teď eufemisticky říká, přesunula do jiné dimenze, než ve které jsou všichni ostatní.


    A tak se Travis spokojí s vrháním naštvaných pohledů a nocováním na pohovce, ale přímo na mě neuhodí.


    A já můžu klidně ležet v naší posteli s bílým povlečením s vaflovým vzorem, koukat do stropu a snažit se přehlušit hlasy Dominikových obětí tím, že rekapituluju všechno, co se pokazilo.


    Poté, co se Natálie náhle objevila na zrnité nahrávce edinburského klenotníka a tlak na Dominika polevil, věděla jsem, že je jen otázka času, kdy o sobě dá Dominik znovu vědět. Pokaždé když mi volalo neznámé číslo nebo mi na počítači zapípalo oznámení o příchozím mailu, hruď se mi sevřela, jako by mě omotali mokrou nevyčiněnou kůží a postavili na sluníčko.


    Důvodem mé účasti v tomhle všem bylo hlavně přání, aby Natálie zničila to video, ale stejně jsem měla pochybnosti, že se jí to povede. Když se mi ji konečně podařilo sehnat, reagovala vyhýbavě.


    „Byla jsem v hrozně složité situaci,“ říkala mi. „Netušíš, čeho je ten chlap schopen. Bála jsem se o život.“


    „Asi ne dost, když můžeš kvůli prachům za podělaný náhrdelník všechno zkazit.“


    „Neměla jsem ani vindru. Nezapomínej, že tam nemám přístup ke svému účtu. A přátelé mě nemůžou podporovat donekonečna.“


    Uvědomila jsem si, že těmi přáteli myslí jediného – onoho pohádkově bohatého Araba.


    A ten – jak se později ukázalo – nebyl ani přítel, ani bohatý.


    „Každopádně,“ povídá, „ta fotka police v trezoru možná ani není pravá. To tě nenapadlo, že ji mohl upravit počítačem? Vložit do fotky trezoru foto toho DVD?“


    Navzdory teorii mých bratrů o fotomontáži mé fotky z Facebooku mě nikdy nenapadlo, že by upravená byla ve skutečnosti fotka z trezoru. Příliš pozdě jsem pochopila, že jsem Dominikovi v duchu přisoudila skoro nadlidské schopnosti, například že je schopen nepozorovaně proniknout do sklepení přísně střežené budovy.


    „Takže já pro tebe dělám první poslední a tebe až teď napadne mi milostivě říct, že ta fotografie ani není pravá? Podvedlas mě.“


    Zatvářila se nevzrušeně a smetla ze sebe můj vztek jako zrnko prachu ze svého sáčka.


    * * *


    Po tomhle rozhovoru jsem se snažila samu sebe přesvědčit, že to Dominik nechá plavat. Je atraktivní, zámožný a teď i volný. Mohl by dostat do postele, koho si zamane. Proč se obtěžovat zrovna mnou? Když to vezmu kolem a kolem, měla jsem být v bezpečí, ale nebyla. Už jsem o Dominiku Laceym věděla, že spíš než sexuální pud ho pohání touha po moci. Po moci a vlastnění. Teď když se nad ním nestahovala mračna, mohl obrátit pozornost zase ke mně, což taky udělal.


    „Jsem ochoten to DVD od vás z trezoru zase odnést, Jessico, ale obávám se, že to bude maličko dražší, když mi teď takhle hážeš klacky pod nohy. Zase tě chci na jednu noc. A žádná překvápka.“


    Volal mi, když jsem byla na jedné ze svých poledních procházek. Kdykoli zbytek mých kolegů vyrazil o polední pauze někam do bistra, měla jsem ve zvyku vytáhnout z dolního šuplíku pod stolem staré kecky, vydat se na druhou stranu, hodinu se nazdařbůh toulat, a pokud možno si přitom čistit hlavu.


    Přestože svůj telefon jsem mu nedala, když se na displeji objevilo anonymní číslo, tušila jsem, odkud vítr fouká. Byla jsem rozhodnutá se mu vzepřít, říct mu, že vím, že blafuje.


    Je mi stydno, jen si vzpomenu na tu vyděšenou, ale vzdornou Jessicu, jak stojí na parkovišti průmyslové zóny Perivale ve své sukni a ošoupaných teniskách a tiskne k uchu mobil.


    „Vím, že ta tvoje fotka je podvod, Dominiku,“ řekla jsem mu a doufala přitom, že mizerná kvalita spojení zakryje, jak se mi třese hlas. „Upravils to počítačem. Už s tebou ty tvoje hry hrát nehodlám. Nech mě na pokoji, nebo jdu vážně na policii.“


    Když jsem hovor ukončila, sice jsem se klepala jako ratlík, ale zároveň jsem cítila euforii. Opravdu jsem si myslela, že jsem se ho zbavila. Bylo mi nejlíp za poslední měsíce. Zpět do práce jsem dokonce běžela, vychutnávala jsem si vlastní sílu a elán a k pracovnímu stolu se vrátila růžolící a rozesmátá a plná velkodušnosti vůči kolegům, kterým se obvykle vyhýbám. Dominikovu e-mailovou adresu jsem si zablokovala. Byla jsem volná.


    * * *


    Kim si pošoupla židli, aby se nemusela dívat na fotografii na stole Lennieho Frasera. Je na ní on a jeho žena u příležitosti posledního výročí jejich svatby, jak se objímají obklopeni svými čtyřmi dětmi. Kdykoli ji nedopatřením zahlédne, padne na ni smutek velký jako kostelní věž. Lennieho se nikdy nikdo nezeptá, jak zvládá skloubit dlouhou pracovní dobu s péčí o malé děti. Nikdo se nikdy nepodívá významně na hodiny, když Lennie přijde pozdě, protože se tak nějak předpokládá, že se zdržel na školních sportovkách, což je v jejich branži jaksi méně přijatelná výmluva, než ráno zaspat po pijatice v hospodě.


    Musí přestat s tím užíráním, nebo zešílí. 


    Rozklikne na monitoru screenshot té falešné facebookové stránky z pracovního počítače Jessicy Goldové. I když ten snímek vidí už poněkolikáté, znovu a znovu ji šokuje. Jessica je na něm tak vystavená, tak nahá na té posteli. Její výraz je směsicí mnoha pocitů. Určitě je tam sexuální vzrušení, ale taky jakási nevyřčená prosba, jako by dívka věděla, kolik důvěry vkládá ve fotografa, a doufá, že ji nezklame. Když jim řekla o tom muži, s nímž se neuváženě vyspala, její stud a rozpaky byly zjevné.


    Ale kde byl hněv? Měla by být plná hněvu, že jí někdo ublížil a prošlo mu to, a přesto Kim nic z toho nevidí. Buď drží Jessica Goldová emoce na velmi krátké uzdě, nebo našla nějaký způsob, jak se vzteku zbavit. Otevřela notes a poznamenala si, že musí zavolat Sonie Rubensteinové.


    * * *


    Jsem svým novým hnízdem v posteli tak nadšená, že tam i večeřím, a hartusím, když mi na bílé prostěradlo upadne pečená fazole a udělá na něm oranžovou šmouhu. Obložená polštáři si tu připadám jako v děloze. Zjišťuju, že tu jsem schopná myslet na bolestné věci, aniž by se mě dotýkaly. Věci jako to, co se stalo poté, co jsem Dominikovi oznámila, že jsem prokoukla jeho podvod s fotkou nahrávky v trezoru televizního archivu.


    Několik blažených týdnů jsem měla klid. Ze všech sil jsem se snažila to Travisovi vynahradit. Vařila jsem mu složitá jídla z kuchařek, které nám lidi neustále dávali k Vánocům, ale zatím stály ladem na polici v kuchyni. Zajímala jsem se o jeho práci, vyptávala se ho na pacienty a trpělivě se učila jejich jména a rodinné poměry ostatních začínajících doktorů, abych byla schopná komentovat drby, které nosil z práce. Dokonce jsem se vydala do sexshopu ve městě, čtyřikrát nebo pětkrát jsem prošla kolem vchodu, než jsem se odhodlala vejít, abych o něco později vyšla ven s taškou plnou kousavého, špatně padnoucího spodního prádla a všelijakých hraček z růžového silikonu. Když jsem si je prohlížela v regálech, málem mě rozesmálo, jak jsou všechny hloupoučké. Po tom, co mi prováděl Dominik, po jeho arzenálu kožených pomůcek a řetězů a postrojů a přezek mi růžové peří a umělá kůže připadaly jako postelové fantazie z mateřské školky.


    Travise ta moje náhlá změna znepokojila. „Ale co přesně to dělá?“ zajímal se, seděl přitom zaraženě na posteli a otáčel v ruce fialovou plastovou svorku na bradavky.


    A pak, v listopadu, mi má tajná mailová schránka znovu pípnutím ohlásila příchozí mail, a ten všechno změnil.


    Byl z adresy, kterou jsem nepoznávala. V nadpisu stálo: Selfie překvápko a pod mailem se černala kancelářská svorka značící přílohu. Nevím, proč jsem ho rovnou nepřesunula do koše, možná proto, že mi dorazil do složky příchozí a ne do spamu, nebo proto, že mailová adresa vypadala věrohodně. Rozklikla jsem přílohu a objevila se fotografie.


    Vzpomínám, že jsem seděla v tureckém sedu na pohovce u nás doma a notebook jsem měla v klíně. Byla sobota dopoledne, kolem půl dvanácté, což je jediná část dne, kdy se slunci podaří proniknout k nám do bytu situovaného na sever a paprsky dopadají na podlahu blízko televize. Když jsem si uvědomila, co ta fotografie znamená, ve vteřině se celý svět zastavil.


    Fotka byla pořízena v parku, shora a na délku paže, v běžném selfie stylu. Dělal ji Dominik. Na sobě měl tmavě modrou džínovou bundu a pod ní sněhobílé tričko. Hnědé vlasy měl lehce rozcuchané a jeho modré oči jako by byly vedle bílé látky trička ještě modřejší. Hleděl do objektivu a slabě se usmíval. Mou pozornost ale neupoutal on, ale několik děvčat sedících na lavičce pár metrů za ním. Jedna byla baculatá, světlovlasá a já ji neznala. Ta druhá byla moje třináctiletá neteř Grace.


    Dívky, obě ve školních uniformách, černých svetrech s nášivkou a krátkých černých sukýnkách, byly očividně zabrané do hovoru. Blondýnka gestikulovala rukama a Grace pozorně naslouchala, usmívala se a husté hnědé vlasy jí spadaly přes jedno rameno. Dospěla právě do věku, kdy dívky vypadají stejně na dvanáct jako na pětadvacet. Má obrovské hnědé oči s bohatými – a když jí to projde, nalíčenými – řasami, krásně tvarované tmavé obočí, dlouhý štíhlý nos a je hubená tak akorát na svůj věk.


    Zdálo se, že si dívky neuvědomují, že před nimi někdo stojí a dělá si fotku mobilem, a i kdyby si ho všimly, nejspíš by to nepovažovaly za nic mimořádného. Ve světě dospívajících dívek je pořizování obrazové dokumentace stejně přirozené jako dýchání.


    Nevím, jak dlouho jsem na ten výjev na displeji zírala, ale po nějaké chvíli jsem si uvědomila, že se kolébám zepředu dozadu a ruku mám přes ústa.


    Posílá mi vzkaz. To bylo jasné. Vzkazuje mi, jak snadné je získat přístup k lidem, na kterých mi záleží. Jak snadné by bylo jim ublížit.


    A ještě k tomu Grace. Zábavná, chytrá, důvěřivá, roztomilá Grace na prahu svého života.


    Jako první mě napadlo jí zavolat. Varovat ji, aby si dala pozor na pohledného muže s modrýma očima, ale bylo mi jasné, že tím jen vzbudím její zvědavost. Navíc jsem nechtěla, aby se do toho vložil můj bratr James a začal se pídit, co to celé znamená.


    Rychle mi došlo, že tady už žádná varování nic nezmůžou. Teď když Dominik věděl, kde ji najít, nic mu nezabrání to zopakovat. Pomyslela jsem na objemnou černou tašku, kterou si přinesl na naše druhé setkání v hotelu, a na věci, které byly uvnitř. Na věci pobité cvoky, na svorky a těžké řetězy. Vzpomněla jsem si na svíčky, ze kterých mi kapal horký vosk na kůži, na železné okovy, které mi zhmoždily ruce, a na to, jak jsem se musela vymluvit Travisovi, že nosím igelitky s těžkými nákupy a ucha mám omotaná kolem zápěstí, takže se mi zařezávají do kůže, a on se na mě nevěřícně díval, ale neřekl nic.


    Na tohle všechno jsem myslela. A pak jsem pomyslela na svou neteř, kterou jsem poprvé chovala, když jí bylo pouhých pět hodin, a které jsem četla pohádky, brala ji na plavání, smažila pro ni rybí prsty a ukládala ji ke spánku.


    Několik minut jsem znovu zvažovala, že půjdu na policii. Ale neměla jsem v ruce nic, co by Dominika spojovalo s falešným účtem na Facebooku, a jestli se ukáže, že je falešná i fotka DVD v trezoru, nebylo z čeho ho obvinit. A na focení v městském parku taky nebylo nic nezákonného. Opravdu bych byla ochotná riskovat všechno, aby mi následně nikdo nevěřil?


    Tu noc jsem celou probděla. Druhý den ráno jsem vstala, našla číslo, které mi na sebe dala Natálie, a každých pět minut jsem jí volala, až to nakonec zvedla.


    „Dlužíš mi to,“ řekla jsem jí.


    Ani to ji nepřesvědčilo. Já hloupá si myslela, že by mi mohla být nějak vděčná za to, že jsem jí pomohla utéct od manžela. Dominik už ji začal hledat. Už ví, že byla v Edinburghu a snažila se prodat ten diamantový náhrdelník, je jí v patách, jde po stopě, kterou za sebou nechala. Majitelka té skotské chaty, kterou jsem pro ni najala, mi poslala mail, kde mě informovala, že se s námi chce spojit nějaký dávný přítel. Dominik ji na pokoji nenechá, stejně jako nenechá na pokoji mě. Nikdy v životě se ho nezbavíme.


    Pokud se ovšem nezačneme bránit.


    * * *


    V Heathřině pokoji pro hosty zaslechne Kim zavibrovat telefon odložený na nočním stolku. Na displeji se rozsvítí upozornění na zprávu od Seana. Byl jsem za právníkem, vyřizuju rozvod. Lehne si na postel a snaží se znovu usnout, ale vždy když zavře oči, vidí Dominika Laceyho, jak na ni zírá z nemocničního lůžka. Jako by měla jeho tvář nalepenou zevnitř na víčkách. Vedle něj vypadá Sean konejšivě klidně, normálně, slušně. Sáhne ještě jednou po telefonu a pohlédne na tapetu na displeji – fotografie Roryho a Katy, objímají jeden druhého na pláži v Cornwallu, před pouhými čtyřmi měsíci. Kape z nich voda a září štěstím a zimou. Kim se pokouší vrýt si do paměti jejich úsměvy jako obranný talisman proti muži v nemocnici.
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    Nedělní oběd u velkého stolu v domě mých rodičů. Je to poprvé od mého zmizení, co jsme všichni pohromadě na jednom místě – moji bratři, obě švagrové, neteř, synovci, Travis. Děsím se vyptávání, ale zároveň jsem ráda, že budu ušetřena dalšího podivného oběda doma ve Wood Greenu, kde se oba umanutě vyhýbáme tématům, která bychom měli probrat ze všeho nejvíc.


    „Země volá Jessicu.“


    Mrknu, protože mi Travis luskne prsty před obličejem, a k mému nemilému překvapení vidím, že na mě hledí celý stůl – až na bratra Jonathana, který právě otočený k Jamesovi obrací oči v sloup.


    „Zase lítáš někde v oblacích? Ptala jsem se tě na ten rostbíf,“ říká mi Jamesova žena Sára, která bývala velké zvíře v reklamním průmyslu a stále se nemůže zbavit direktivního chování, ačkoli už je to šest let, co odešla na mateřskou a do práce se nikdy nevrátila. „Odkdy ty vlastně jíš maso?“


    Vegetariánství je další oběť mého pobytu v Dominikově bytě. V tom jsem ve svém zápisu nelhala. Dominik měl opravdu plnou lednici masa a různých předvařených hotovek, které mě pak nutil jíst. Všechno to byla součást jeho nátlakové hry. A já od té doby masu přišla na chuť.


    „No, třeba já jsem ráda,“ říká moje matka. „Homo sapiens je od přírody masožravec. To mi nikdo nevymluví.“


    Ona a Sára spolu nikdy nevycházely, Sára totiž kdysi řekla, že má pocit, že Jamesovo sveřepé soustředění na detail na úkor širšího kontextu je genetického původu.


    Grace sedí naproti mně a já po ní při jídle tu a tam loupnu očima. Dlouhé hnědé vlasy má stažené do culíku, takže vypadá mladší než obvykle, a jemnou tvář má zrůžovělou od dovádění s malým bratrancem. Všechny mé pochyby nakrátko zmizí. Proto jsem udělala, co jsem udělala. To je důvod, proč za to celé tohle slzavé údolí stálo. Na chvíli cítím zadostiučinění. Vlastně víc než zadostiučinění, cítím blažené štěstí.


    „Přemýšlela jsem o tom, že bych pozvala Kim,“ řekne náhle matka.


    „Kim?“ Jonathan svraští obočí, takže se mu nad očima utvoří souvislá černá linka. „Tu policajtku?“


    Matka dělá, že neslyší nevěřícný tón v jeho hlase. „Ano. Líbí se mi. A cítím, že ji něco trápí. Žijí s manželem odděleně, chápete? A mají dvě malé děti.“


    Jsem ohromená a přemýšlím o tiché policistce s pečlivě zastřiženým mikádem a šedýma očima.


    „Jak to všechno víš?“ zeptám se.


    „Nejsi jediná, kdo má v životě problémy, nemysli si,“ opáčí máma. Ani nezvedne hlavu, dál jí a metodicky pohybuje vidličkou mezi talířem a ústy.


    „Není to žádná naše kámoška, Lizzie.“ Táta položí příbor, hledí zkoumavě na svou ženu, a jeho zamračený výraz kopíruje tvář mladšího syna. „Už jsme o tom přece mluvili. Nesmíme si ji moc pouštět k tělu. Jen dělá svou práci, to je celé. Úplně stejně, jako ji dělá třeba David Gallant. Ano, pomáhá nám, ale taky z nás tahá informace a pak to hlásí dál. Proto tady je.“


    Když slyším slova o tahání informací a hlášení dál, polije mě horko. Připomene mi to, že jsem pořád podezřelá, pořád mi mohou ublížit. Na vteřinu ucítím záchvěv neředěné nenávisti k té policistce, jejíž práce je nacházet v mém příběhu skuliny, šťourat do nich a rozšiřovat je, až to můj příběh proděraví jako cedník. Ty její telefonáty každý den. Zdravím, jen volám, jak se máte. Něco nového? Pak se znovu podívám na Grace a uklidním se.


    Nikdo by mi nic nevyčítal, kdyby věděli, jak to je.


    Já to neudělala.


    * * *


    Být v neděli odpoledne na stanici je zvláštní. Není tu úplně mrtvo, běžný život ale jako by se na pár hodin zastavil. Robertson je s manželkou a dvěma pubertálními syny na návštěvě u nejstarší dcery. Z návštěvy se vrací pokaždé ještě brunátnější než obvykle, jako by trávil celou dobu venku. Kim si představuje, jak dceři pomáhá na zahradě. Je ten typ. 


    Martin ale v práci je. Oba vykazují shodný počet odpracovaných hodin, ani jeden nechce vypadat jako ten méně aktivní. Procházejí spolu hlášení, která se týkají zmizení Natálie Laceyové. Jiný tým ten případ vyšetřuje od chvíle, kdy bylo její zmizení nahlášeno, sledují všechny stopy, ale zatím bez úspěchu. Teď se tím vším probírají Martin s Kim a hledají možné spojení s Jessicou Goldovou. Samozřejmě kromě osoby Dominika Laceyho.


    Natálie Laceyová rozená Paepkeová – Kim upřeně hledí na její fotku. Je na ní blondýna v černém kalhotovém kostýmu s flitrovým topem a ve stříbrných lodičkách na podpatku. Fotku získali z Natáliiny vlastní webové stránky, na níž nabízí své služby „renomované stylistky“. Na stránce je nekonečně mnoho PDF souborů z různých módních akcí, na kterých Natálie pracovala, a odkazů na nejrůznější klipy pop music, na jejichž kostýmní výpravě se podílela.


    Zdá se, že jako člověk na volné noze neměla o zakázky nouzi – jednou musela v krátkém čase odletět na Floridu, jindy do Jižní Afriky. Lidé, kteří ji znají, uvedli, že pro případ, že přijde nenadálá zakázka, má pořád sbalený kufr a je připravena okamžitě odjet na letiště. Kim si takovou volnost neumí představit ani ve snu.


    Z toho, co vyrozuměla, ale Natálie překvapivě nemá mnoho přátel. Jen stovky známých. A ti, kteří přece jen přiznávali, že ji znají dobře, potvrdili, že ji od svatby s Dominikem skoro nevídali.


    „Změnila se,“ uvedla v jedné z několika písemných výpovědí Mel Newtonová, která Natálii příležitostně asistovala na velkorozpočtových fotoakcích. „Dřív, když bylo po focení, s lidmi ze štábu ráda zašla na skleničku, ale po svatbě se změnila. Když si náhodou vyrazila ven, na telefonu jí neustále pípaly esemesky a nepřijaté hovory, občas odešla někam za roh a člověk slyšel, jak se s někým hádá. Po nějaké době to došlo tak daleko, že skoro nikam nechodila.“


    To by odpovídalo. Ze své práce v útvaru pro boj s domácím násilím Kim ví, že lidé jako Lacey postupují tak, že izolují své oběti od jejich podpůrné sítě. Pozorně studuje fotografii.


    „Je tu něco, čemu nerozumím,“ říká Martinovi. „Podívej se na fotku Natálie Laceyové. Jak bys ji popsal? Jak ji vidí pořádný chlap jako ty?“


    Bylo vidět, jak to Martinovi polechtalo ego.


    „No, je to kočka, to je jasné,“ řekl. „Extra třída.“


    „A co Jessica Goldová? Jak bys popsal tu?“


    Martin zpozorní, jako by se bál, že jde o nějaký šprým. „Vypadá sympaticky. Zajímavá žena.“


    „A je to kočka?“


    Znovu se podívá, pak zavrtí hlavou.


    „Tak proč ona? Jeho typ je přece Natálie. Je jeho liga, jak se říká. Proč si vybral právě Jessicu Goldovou? Nemohl přece vědět, jestli je zajímavá nebo sympatická, dokud si k ní nepřisedl a nedal se s ní do řeči.“


    „Je to chlívák. Prostě šel po komkoli, na kom by si zchladil žáhu. Doma si všechno připravil – jídla, dary, tu podělanou psí boudu. A zajímalo ho jen, jestli najde někoho, kdo s ním půjde. Holt byla chudák ve špatný čas na špatném místě.“


    „Ale to přece k jeho chování nesedí,“ trvá na svém Kim. „Lacey je manipulátor. Dělá věci, které působí jiným lidem smrt, ale sám nezabíjí. Proč teď najednou změna? Únos. Pokus o vraždu. Proč takhle riskovat?“


    „Třeba to musí stupňovat. Běžné vzrušení už mu nestačí.“


    Kim se znovu podívá na fotografii Natálii Laceyové. Žena je to zcela jistě krásná – typ, který člověk nepřehlédne.


    „Pořád si myslím, že je tam něco víc. Jestli vyrazil ven lovit oběť, proč si vybral zrovna rušné obchodní centrum, kde každý někam spěchá? Proč nešel třeba do baru?“


    Martin pokrčí rameny. „Jessica Goldová si vyrazila na Oxford Street za jediným konkrétním cílem, kvůli dárkům, a přece ji dokázal přesvědčit a ona s ním šla. Podle mě to zkusil. Možná už to předtím udělal. Nebo to zkoušel na víc místech a neměl štěstí, tak to zkusil tam.“


    Kim se domnívá, že to tak být mohlo. A přesto, když Martin odejde, položí fotografii Natálie Laceyové před sebe na stůl vedle fotokopie portrétu Jessicy Goldové z pátrací relace a dlouze na ně hledí.
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    „Na co čeká? Já to nechápu.“


    Sedím doma na pohovce a snažím se vyhnout pohledu na malý čtvereček v dolním rohu displeje svého notebooku, kde je vidět, co na své straně vidí Natálie – hlavně mou vlastní tvář vyhlížející nervózně zpod nemytých vlasů. Namlouvám si, že je to tím úhlem webkamery, že vypadám tak otřesně, ale vím, že to není pravda. Vypadám otřesně, protože jsem rezignovala. Už skoro nevycházím z bytu, když nepočítám cesty za rodiči. Už se ani nepřevlékám. Naštěstí se přes Skype nepřenáší pachy. Páchnu jako něco, co nám zalezlo pod parkety a zdechlo tam.


    „Jess, ty jsi hrozná pesimistka. Možná nečeká na nic. Možná už je totální ležák a naživu ho drží jen přístroje. To tě nenapadlo?“


    Takhle nějak to Natálie řekne: totální ležák. Zkusím si Dominika představit s tak poškozeným mozkem, že nemůže psát, a dokonce ani reagovat, ale nejde to.


    „Mám prostě pocit, že po nás jdou čím dál víc. Říkala jsem ti, že policajti čekají na jedno z těch lejster z místa činu, i když tomu říkají jinak. Protokol o ohledání, myslím. Jo, přesně takhle. Sbírají tam, na co přijdou – otisky prstů, vlasy, měří úhel dopadu kapek krve a spoustu dalších věcí.“


    „Uklidni se. To bude v pohodě. Měla jsem rukavice, a všechno ostatní proběhlo přesně tak, jak jsi napsala.“


    „Ano, ale ta styčná osoba od policie, Kim, se pořád na něco ptá. Volá mi každý den. Prý pro kontrolu, ale ve skutečnosti se mě snaží nachytat. A teď se ještě ke všemu máma rozhodla, že z ní udělá svou nejlepší přítelkyni a všechno jí vyzvoní. Právě teď jí nejspíš ukazuje moje fotky z dětství. I Travis se teď chová divně. Pořád se tváří, jako že mi moc nevěří.“


    „Nebo na tebe možná kouká, jako se chlap kouká na svou holku potom, co šla na hotel s cizím chlapem, ženatým cizím chlapem, podotýkám, a prošukala s ním noc.“


    Na okamžik mi překvapením ztuhne krev v žilách. Bože, Travis o hotelu a o šukání ví? Pak si vzpomenu, co je skutečné, a tělo mi zaplaví přímo tsunami úlevy.


    „Víš moc dobře, že o tomhle nemá Travis ani tušení. Ví jen to, že jsme se s Dominikem Laceym potkali na Štědrý den, v obchoďáku, a on mě pozval domů na skleničku. Jak jistě víš, nemohla jsem tušit, že je ženatý. A jestli si teď vyčítáme chyby, což zjevně děláme, já si aspoň tu svou okamžitě uvědomila. A nevzala si ho jako někdo.“


    Natálie na mě zírá skrz ty své modré kontaktní čočky. Bůhví proč je má nasazené, když je doma na údajném „bezpečném místě“, jak chce, abychom tomu říkaly. Vždyť se tam stejně s nikým nevídá. Vlastně, když tak o tom přemýšlím, vypadá Natálie až moc šik na někoho, kdo trčí celé dny v nějaké díře. Vyfiknutá je vždycky, ale dnes tedy obzvlášť – na sobě má upnuté smaragdově zelené šaty, a když vstane, aby se protáhla, ano, silonky! Kdo nosí silonky, když není šance, aby ho někdo viděl?


    „Jsi doufám sama?“


    Můj hlas vyčítavě zašumí a Natálie nasadí jeden z těch svých otrávených výrazů.


    Pohodí rudými vlasy, klesne do křesla a opře se o polštář pohovky. Když spatřím vzor na potahu, na kratičký moment mám pocit, že už jsem ho někde viděla, ale pocit hned zase zmizí.


    Několik vteřin na sebe zíráme přes své displeje s nenávistí, kterou se ani neobtěžujeme skrývat. Kdybychom se s Natálií potkaly za jiných okolností, neměly bychom si co říct. Oprava: Natálie a já bychom se rozhodně nikdy nepotkaly. Tečka.


    Už když jsme spolu sestavovaly náš Vánoční plán (tak jsme si to pojmenovaly, jako by to byla nějaká párty, kterou chystáme), měla jsem spoustu pochybností. Svévolně předtím opustila chatu, kterou jsem jí zajistila, jezdila si někde po venku a snažila se být o krok před Dominikem. Známý jejího známého, který jí měl obstarat falešný pas, náhle nebyl k zastižení. O Natálii jsem se velmi rychle dozvěděla následující: žádní z přátel a kontaktů, jimiž se přede mnou oháněla, ve skutečnosti neexistovali. Anebo existovali, ale nebyli to její přátelé.


    Plán jsme domlouvaly přes hovory po Skypu, stejnými jako tenhle, když byl Travis v práci nebo pařil s kumpány ze špitálu. Přišla s tím Natálie. A já zareagovala tak, že jsem se jí vysmála. Celé to bylo naprosto absurdní. Že bych já ochotně plnila Dominikovy požadavky, když jsem věděla, čeho je schopen, bylo k smíchu. Tou dobou naléhal, abych u něj strávila Vánoce, jen já a on, odříznutí od okolního světa.


    Myslím, že se mu líbila symbolika Vánoc, představa, že mě bude držet odloučenou od mé rodiny. Odpovídalo by to jeho představě nadvlády. A navíc, pochopitelně neměl nikoho jiného, s kým by Vánoce strávil. V tom jsem ve svém zápisu nelhala. Byl osamělý, svým vlastním pošahaným způsobem. A chtěl, abych byla osamělá i já.


    Když mi Natálie poprvé navrhla, abych do té jeho hry šla, nebo její hraní alespoň předstírala, bez váhání jsem odmítla. A nejen proto, že představa, že s ním mám dobrovolně trávit čas a ještě dělat, že se mi to líbí, byla fakt odporná. Taky tu byl drobný detail, a sice, jak vysvětlím tu náhlou změnu přístupu, aby mě nepodezíral.


    „Prokoukne mě. Proč by mi proboha věřil, že se mu takhle poddám, potom co mi přimíchal něco do pití a vyhrožoval mé rodině?“


    „Protože je narcis. Pamatuj, on opravdu věří, že může kýmkoli manipulovat. Ví, že se klepeš strachy z toho, co by mohl udělat tvé neteři. Navíc mu nedělá problém věřit, že se ti v skrytu duše vlastně líbilo, co ti v tom hotelu dělal, a toužíš po tom si to zopakovat.“


    Přesto jsem odolávala. Určitě se to dá zařídit i jinak. Musí.


    Dominikovy maily ale byly čím dál agresivnější. Po vzkazu s fotkou Grace jsem se neodvážila jeho maily zablokovat, protože jsem se bála, že mi unikne něco důležitého, a neteř tím ohrozím.


    Pak dorazila druhá fotka. Pořídil ji ve stejném duchu, jen to tentokrát bylo v autobuse a Grace seděla dvě řady za ním. Byla sama, na sobě školní uniformu a na uších sluchátka. Dominik měl šedé sako a černou košili.


    Dochází ti čas, Jessico Goldová, stálo v mailu. Asi se budu muset poohlédnout po někom jiném. Hmmm… kde tak začít?


    Tenhle mail mě zastihl v práci, mobil jsem měla pod stolem v klíně a němě zírala na displej. Klesla jsem lokty na stůl a skryla hlavu v dlaních.


    „Jessico? Je ti něco?“ Pihy ve tváři Joea Tunstalla se ustaraně semkly.


    Pak jsem šla na dámské toalety, zamkla se v kabince, opřela se o tenkou dělicí stěnu a zavřela oči.


    Načež jsem ťukla na displej telefonu a poslala Natálii vzkaz.


    A proto teď tvrdnu tady, na sobě mám kalhoty od pyžama a skypuju si s touhle ženskou.


    Jenže ze všeho nejdřív musím ze svého života dostat jeho. A k tomu potřebuju ji.


    Hledíme na sebe mlčky malými okýnky, když kdesi za Natálií zaslechnu hluk. Zní to, jako když o sebe cinknou sklenky.


    „Někdo tam je. Slyšela jsem ho. Někoho tam máš.“


    Rozhodně vrtí hlavou. Lže.


    * * *


    Rodiče Francescy Dunbarové na první pohled nevypadají jako lidé, kteří se hroutí pod tíhou obrovského smutku, ale když promluví, stopy dvojí tragédie pomalu vyplouvají na povrch. Jemná tvář Catherine Dunbarové, když ji zrovna neoživí zdvořilý úsměv, se propadá sama do sebe, pleť se krabatí vráskami smutku. Její manžel Andrew chvíli neposedí, prsty mu neustále šijí, projíždí si jimi vlasy nebo pořád dokola otáčí mobilem na stole zasedací místnosti, až už to manželka nevydrží, ruka jí vystřelí, dlaň mobil přikryje a nevydá.


    „Děkujeme, že jste si na nás udělal čas, detektive su-perintendante.“


    Catherinin hlas je tichý ale pevný, na rozdíl od uspěchaného, skoro dýchavičného hlasu, jímž je představil její manžel. Robertson jim neřekl, že musel zkrátit nadační oběd, aby se s nimi mohl setkat.


    „Snad jste nejeli takovou dálku zbytečně. Vím, že nebydlíte zrovna…“


    „Tím se netrapte,“ přeruší ho Andrew. „Stejně jsme sem měli cestu. Starší dcera Anna, Cesčina sestra, bydlí s rodinou v Londýně.“


    „Jen chceme vědět, jak to s ním vypadá. Myslím Dominika Laceyho.“ Když Catherine vyslovuje jeho jméno, ústa se jí zkřiví, jako by kousla do citronu. „Přežije to?“


    „A jestli ano, obviníte ho?“ přispěchá s otázkou Andrew. „Případně z čeho?“


    Jeho žena na moment zavře oči, jako by byla dávno zvyklá, že manžel rychleji mluví, než myslí.


    „Bohužel vám teď nemůžeme dát moc informací.“ V Robertsonově široké, bezelstné tváři se zračí výraz upřímné omluvy. „Zatím vám mohu říct jen tolik, že Dominik Lacey žije, ale ještě nepromluvil. Zatím jsme ho z ničeho neobvinili, ale pochopitelně důkladně zvažujeme všechny možnosti.“


    Zatímco hovoří, začne Catherine Dunbarová cosi hledat ve své malé kožené kabelce. Když se narovná, bledou tvář jí polije ruměnec, jako by odněkud přiběhla. Její vlasy mají dokonale platinový blond odstín se stříbrnými tóny, takže její zčervenalá tvář o to víc vyniká.


    Položí před sebe na stůl fotografii. Nacházejí se v malé zasedačce v prvním patře. Podlahu pokrývá modrý kancelářský koberec, zdi jsou pískově béžové a na parapetu dokonce stojí malá varná konvice, ačkoli kávu nebo čaj si všichni nosí z kuchyňky na chodbě. Dunbarovi sedí naproti Robertsonovi, vedle něhož zaujali místo Kim a Martin, takže Catherine fotografii natočí, aby na ni všichni viděli.


    Na snímku je mladá žena s nevýraznými vlasy po ramena s pěšinkou po straně a s nápadnýma hnědýma očima, posazenýma daleko od sebe. Jednou rukou objímá ramena malého chlapce, skoro ještě dítěte, s bujnou kšticí jemných plavých kudrn, toho druhu vlasů, který mu bude s postupujícím věkem tmavnout, a s výraznýma modrýma očima. Oba se usmívají do objektivu, a nebýt tmavých kruhů pod ženinýma očima a jejích až příliš zřetelných lícních kostí, člověk by si myslel, že jde o dokonale šťastnou matku se synem.


    „Naše dcera a vnuk,“ vysvětlí Andrew. „Zavražděni Dominikem Laceym. Zabil je úplně stejně, jako by namířil pistoli a zastřelil je.“


    Kim se na fotografii dívá jen se sebezapřením. Vidí, jak strojeně žena svírá ramena svého dítěte, jak křečovitý je její úsměv. Cítí zoufalství a beznaděj, třebaže si není jistá, nakolik její reakci ovlivňuje to, co ví o ženině osudu. Francesca Laceyová, rozená Dunbarová milovala svého syna tak, že ho byla ochotná zabít, aby ho ochránila před nebezpečím, a pak zabila sebe, aby mohla být s ním.


    Kim se odstěhovala ze svého domu a nechala v něm své děti. Jaká je tedy matka? Raději ani nemyslí na onen další případ, kdy matka zabila své dítě, aby ho ochránila před sebou samotnou. Není si jistá, zda by to zvládla.


    „Poznala jste někdy někoho opravdu zlého, detektive?“ Bledé, smutné oči Catherine Dunbarové se zahledí na Kim. 


    „V naší profesi potkáváme spoustu lidí, kteří spáchali věci, za které by je asi nevzali do skauta.“ Kim se snaží o lehký, humorný tón, ale tuší, že věta nepadne na úrodnou půdu. V duchu vidí Dominika Laceyho, jak na ni zírá z nemocničního lůžka, jeho oči dva modré špendlíky.


    Catherine odvrátí zrak a Kim vidí, že je zklamaná. Náhle si přeje vzít onu nevážnou odpověď zpět a dát jí jinou. Ale je pozdě.


    „Dominik Lacey je zlo,“ praví Andrew Dunbar a znovu si prohrábne prošedivělé vlasy. Nad čelem už mu ustupují a Kim má chuť mu říct, aby si s nimi přestal hrát, nebo mu všechny vypadají, ale samozřejmě to neudělá. „Žádné jiné slovo pro to není.“


    Je vidět, že šéfa znervóznělo, jakým směrem se hovor ubírá. Nechce se s Dunbarovými pouštět do debat o morálních hodnotách, podezřívá ho Kim.


    „Proč myslíte, že je zabil?“ zeptá se jich a snaží se nad hovorem znovu získat kontrolu. „Já tomu rozumím tak, že když se to stalo, byl několik set kilometrů od místa činu.“


    Tím „to“ myslí fakt, že Cesca Laceyová omámila syna prášky na spaní, udusila ho polštářem a nakonec se oběsila na lustru nad schodištěm pronajatého domu. Pokaždé, když si na to Kim vzpomene, hruď se jí bolestně sevře. Znovu pohlédne na Catherine Dunbarovou. Byla by Kim schopná fungovat, kdyby se něco podobného stalo Rorymu nebo Katy?


    „Mám tu ještě jinou fotografii, detektive superintendante.“


    Catherine vytáhne z kabelky další fotografii, kterou znovu pokládá před ně, vedle té první. Je na ní mnohem mladší Cesca stojí na pláži zalité sluncem, hnědé vlasy má protkané blond prameny, pleť medově zlatou. Na sobě světle růžový sarong omotaný kolem těla a volně uvázaný za krkem, s koketní pózou s rukama v bok. Není krásná, určitě ne jako Natálie, ale něco v sobě má. Vitalitu, život.


    Cesca hned vedle, na té první fotografii, vypadá o deset, patnáct let starší, jako by z ní vyprchalo všechno nadšení a svěžest té původní ženy. 


    „Tohle je snímek z léta předtím, než poznala Dominika Laceyho. Pouhé tři roky před fotkou, kterou jsem vám ukázala jako první,“ říká Catherine Dunbarová. „Jste překvapení? Cesca měla těžkou pubertu. Byla hrozně plachá a obtížně si hledala kamarády, ale když se zapsala na univerzitu, všechno se změnilo. To už jí bylo dvacet a začalo se to srovnávat. Při škole začala pracovat pro našeho známého, který má nakladatelství. Dělala asistentku v oddělení pro tisk. Měla tu práci moc ráda. Neumíte si představit, jaká to byla úleva, vidět ji konečně šťastnou. Vy asi nemáte děti, že ne, detektive?“


    Kim s hrůzou napadne, že mluví k ní, ale je otočená k Martinovi.


    „Ne,“ řekne parťák, „ještě ne. Bohužel.“


    Kim ten dovětek překvapí. Pokud ví, Martinovi žádný vztah nevydržel déle než několik týdnů. „Nerad se vážu,“ chlubil se jí onehdy. A teď to znělo skoro lítostivě, to jeho „bohužel“, jako by šlo o něco, co by rád změnil.


    „Myslela jsem si to,“ pokračuje paní Dunbarová. „V tom případě nemůžete chápat, jak člověku rve srdce, když vidí svoje dítě trpět. Takže jak říkám, srovnala se –“


    „A pak potkala jeho.“ Andrew Dunbar to nevydrží, skočí manželce do řeči a stočí hovor zpět k Laceymu.


    „Jak se poznali, pane Dunbare?“ zeptá se Robertson.


    „Odvážel věci z nějaké firmy v jiném patře budovy, kde sídlilo to nakladatelství. Vždyť víte, čím se živí – odkupuje movité věci od firem, které krachují. Hyena. Cesca stála venku s několika kolegyněmi z práce, které kouří. Dělala jim společnost. Přišel k nim, utrousil pár zdvořilých frází a pak se Cesca vrátila dovnitř. Myslím, že jedna z těch kolegyň se musela podříct, že je Cesca finančně zajištěná, protože od té doby o ni neúnavně usiloval. Na tolik pozornosti nebyla zvyklá. Úplně ji převálcoval.“


    „Pochopte prosím,“ Catherine natáhne ruku přes stůl a na moment ji položí na Kiminu, „není to tak, že bychom v naši dceru nevěřili, pro nás to bylo to nejkrásnější děvče na světě. Ale člověk jako on, kterého zajímá jen, jak vypadá – aby mu všichni kolem záviděli – by o Cescu nezavadil ani pohledem, kdyby nebyla bohatá.“


    „Co jste si o něm myslela, když jste ho poprvé viděla?“ zeptá se jí Kim.


    „To vám klidně řeknu: myslela jsem, že je neskutečně sympatický, obrovský fešák. Jenže mi připadalo, že je sympatický skoro až moc, jestli víte, jak to myslím. Jako by to všechno bylo jen na povrchu – maska, co si nasadí, ne to, co je.“


    Andrew zabručí: „Já ho nesnášel od samého začátku.“


    Kim přemýšlí, jestli to tak mají jen muži, že přece oni věděli dávno, jak to je, i když na konci to může znamenat, že člověk paradoxně ponese víc viny, protože tragédii nezabránil. 


    „Jak rychle jste si uvědomili, že Lacey má… že je něco špatně?“ osmělí se Martin. Přítomnost šéfa mírní jeho obvyklou neomalenost. 


    „Prvních asi půl roku bylo všechno normální. Nikdy jsem neviděla Cescu tak šťastnou,“ říká Catherine. „Ale jakmile se zasnoubili, začalo se to obracet. Vzal si na starost kompletní plánování svatby. Ať Cesca navrhla co chtěla, nenápadně to zamítl, a když se to přesto pokusila prosadit, uzavřel se do sebe a nemluvil s ní, dokud neustoupila. Odpustila by mu všechno. Tvrdila, že se tak chová kvůli ní, že chce, aby její svatba byla dokonalá. To muži jako on dělají, přenášejí odpovědnost za svá pochybení na druhé.“


    Kim si je vědoma šéfovy přítomnosti, sedí po její levici, občas zašilhá po hodinách na zdi. Další otázku položí on. „A po svatbě?“


    „Po svatbě bylo všechno jinak. Nezůstal kámen na kameni. Cesca byla ještě zamlklejší, ještě uzavřenější.“


    „A pořád něco rušila,“ doplní Andrew. „Pozvali jsme je třeba na víkend, a buď měla moc práce, nebo pozvání přijali a na poslední chvíli přišli s nějakou výmluvou, proč to nejde.“


    „Jako svatební dar jsme jim pořídili rozkošnou chatičku v Kentish Townu,“ pokračuje jeho žena. „Vybrali si ji sami, ale jakmile se tam zabydleli, Dominikovi se přestala líbit. Tvrdil, že dispozice jsou úplně špatně. Místnosti byly podle něj moc malé. Měl z nich deprese.“


    Kim ví, že rozkošné chatičky v Kentish Townu přijdou bratru na milion liber.


    „Když Cesca čekala Sammyho, na nějakou dobu se to zlepšilo. Párkrát za námi přijela a jako by to zase byla ona. A když se Sammy narodil, štěstím jen zářila. Moc svého chlapečka milovala. Stejně jako my všichni.“ Hlas Catherine Dunbarové se při poslední větě zlomí.


    Třebaže Kim a Martin nesedí vedle sebe, je mezi nimi Robertson, Kim vycítí jeho nelibost. Ženské city ho poněkud vyvádějí z míry. 


    „Jenže to šlo zase rychle od desíti k pěti. Vždycky se našla nějaká výmluva, proč k nim nemůžeme na pár dní přijet, a i když jsme vyrazili za starší dcerou Annou a chtěli se u Cescy jen zastavit, většinou si to nepřála. Sammy spinká, Sammy je nachlazený. A pak nám jeden večer naše Anna zavolala, byla hrozně rozčilená. Poslední dobou se o sestru hodně bála, protože Cesca se jí pořád na něco vymlouvala, tak se u ní zastavila bez ohlášení. Cesca ji nechtěla pustit dovnitř, ale nakonec povolila. Měla tržnou ránu na obočí. Tvrdila, že se praštila o roh kuchyňské skříňky. Anna nám říkala, že byla tak apatická, že vypadala úplně jako zombie.“


    „To na ni vaše starší dcera nenaléhala, aby jí řekla, co se děje?“ zeptá se Martin.


    „Samozřejmě. Jenže je pravda, že Cesca do něj byla pořád blázen. Několikrát od něj odešla a zůstala u nás se Sammym, ale stačilo jedno jeho zavolání, kdy jí nasliboval hory doly, jak ho to mrzí a že je Cesca láska jeho života, a ona se k němu zase vrátila.“


    „Když si začal s tamtou, byla Cesca úplně bez sebe.“


    Kim podezřívá Andrewa, že se nedokáže přimět vyslovit Natáliino jméno. „Ona o tom poměru věděla?“ zeptá se.


    „Samozřejmě. Velmi nevybíravě jí to připomínal. Byla to součást jeho manipulativní hry. Přinutil ji, aby si myslela, že je to její chyba, že není dost atraktivní. Vyčítal jí, že o sebe po Samově narození přestala dbát.“


    Robertson znovu pohlédne na hodiny na zdi. „Musela to být pro vás všechny úleva, když Dominik definitivně odešel,“ říká.


    „Zprvu to bylo spíš strašné,“ znovu si bere slovo Andrew Dunbar. „Cescu to zdrtilo. Ale postupně se k nám začala vracet. A zase to začínala být ona. Ale pokaždé, když přišel navštívit Sammyho, znovu jako by nám stárla před očima.“


    „Kdy požádala o ten soudní příkaz?“ dožaduje se Martin faktů.


    „Začal se objevovat i bez ohlášení a sledoval Cescu, když opouštěla dům. Už o ni nestál, ale nechtěl ani, aby měla svůj vlastní život. Taky začal Sammyho brát ven a nevracel nám ho včas. Jednou byli pryč dva dny, aniž řekl Cesce, kam jedou. Dcera z toho byla úplně nepříčetná. Byla to součást jeho nátlakové hry. Radili jsme se s právníkem a ten zařídil omezení styku Dominika se Sammym na předem domluvené návštěvy v kontaktním centru. Objevil se u nás před domem a hrozně vyváděl. Zavolali jsme policii a soud vydal úplný zákaz styku.“


    „Pomohlo to nějak?“ Už když se ptá, uvědomuje si Kim, jak je otázka hloupá. Všichni vědí, jak to dopadlo.


    K její úlevě se Catherine Dunbarová nehněvá. „Nějakou dobu se držel dál, ale stejně, v Cesce jako by se něco zlomilo. Byla ustrašená, pohroužená do sebe. Při sebemenším hluku sebou trhala. Začala užívat antidepresiva a prášky na spaní. Lékař jí poradil, aby otočila list, a tak vzala Sammyho a odstěhovali se do domu, který patřil jednomu z našich přátel ve vsi asi dvacet kilometrů od nás. Nebydlela tam ani týden, když si při procházce všimla, že Dominik Lacey sedí v místní restauraci u baru a popíjí.“


    „Takhle on to dělá, chápete?“ Její manžel už se neudrží. „Dohání lidi k šílenství. Cesca vypadala jako boží umučení. Nedokázala se na nic soustředit. Připadala si díky němu úplně méněcenná. Když se dozvěděla, že požádal o svěření Sammyho do péče, zhroutila se a dopadlo to tak, jak to dopadlo. Víte, že moje žena od té doby nedokáže vyjít po schodech? Už tři roky.“


    Martin se probírá stohem dokumentů, které má před sebou. „Ale podle mých informací ji našel někdo jiný, paní Dunbarová, ne vy. Myslel jsem, že –“


    „Byla jsem u výslechu, detektive. Jsem matka. A babička. Slyšela jsem výpověď té chůvy. Všechno jsem to viděla před sebou tak jasně, jako bych tam byla. A vidím doteď. Kdykoli stoupám po schodech, vidím Cesčiny nohy. Vidím boty, které měla na sobě. Sešlapané modré conversky, které nikdy nevyhodila, i když jsem ji k tomu neustále přemlouvala.“ 


    „Dohnal je k tomu a pak shrábl polovinu peněz, to jste věděli?“ Andrew Dunbar hledí na superintendanta, jako by ten za to osobně mohl. „Netušíte, kolikrát jsem dceru prosil, aby tu podělanou závěť změnila, ale na konci už byla v tak hrozném stavu, že neměla na nic sílu. Všechno mu spadlo do klína – dům v Londýně, fond, který Cesca zdědila ve svých jedenadvaceti. Pozemek. Samozřejmě jsme se rozhodli tu závěť napadnout, ale nakonec jsme se museli dohodnout mimosoudně. Hrozilo, že přijdeme o všechno. Tu radost jsme mu nechtěli udělat. Ale naši dceru a našeho vnuka zavraždil úplně stejně jako svou druhou ženu a jako plánoval zabít Jessicu Goldovou. A klidně se vsadím, že obětí je víc. Prohledali jste mu počítač? Musí mít spoustu fotografií.“


    „K tomu vám bohužel nemůžeme říct nic bližšího.“


    Stejně jako oba kolegové, i Kim dobře ví, že počítačoví technici důkladně prohledali Laceyho pevný disk. Hledali fotografie dalších potenciálních obětí, které tam mohl ukrývat, dokonce i ty úplně smazané. Mezi stovkami relativně nevinných fotografii našli i fotografie tří různých žen, jak se s ním oddávají nejrůznějším sadomasochistickým praktikám, ale všechny tři byly identifikovány a dosvědčily, že i přes zjevné násilí byl jejich styk dobrovolný – nebo tak přinejmenším vždy začal. Občas to prý sice nabralo jiný směr, než čekaly, ale nikdy to nezašlo až tak daleko, že by cítily potřebu Laceyho zažalovat. Čím tedy byla Jessica Goldová výjimečná? Proč se zničehonic rozhodl někoho vlastnoručně zabít?


    Když Dunbarovi konečně odejdou, atmosféra v zasedačce je na bodu mrazu.


    „Neskutečné, co mu celý život procházelo.“ Martinovi samým hněvem naskočí na tvářích dva rudé fleky. „Zabil mladší sestru, svou první ženu, druhou ženu. I tu podělanou andulku, kristepane. Aspoň že teď ho můžeme na něco dostat.“


    „Ale on ani jednoho z těch lidí nezabil, a máme jen nepřímé důkazy, že zabil Natálii.“ Kim neví, nakolik se pře, protože tomu, co říká, věří, a nakolik proto, že chce s Martinem nesouhlasit.


    „Její DNA. Otisky prstů. Jaké důkazy ještě chceš?“ vypočítává Martin.


    „Jasně že jsou v tom bytě Natáliiny otisky. Vždyť tam bydlela. A ta DNA ještě nemusí znamenat, že je mrtvá. Co ta ženská u zlatníka v Edinburghu?“


    „A únos Jessicy Goldové? Zranění, která utrpěla? Těžká otrava thalliem? I z toho se nakonec vykroutí?“


    Šéf má tou dobou sbalené věci a stojí u dveří, zřejmě by rád vypadl. „Pokud máte nějakou teorii, detektive Harperová, rád si ji poslechnu. Lacey je vzhůru a vnímá. Jestli přišel k sobě, a jeho lékaři si myslí, že ano, budeme se tam muset vrátit a formálně ho vyslechnout, aby si prokurátor mohl začít dělat představu, z čeho ho obviní. To poslední, co teď chceme, je, aby nám běhal venku.“


     „Ten toho podle mě už moc nenaběhá, pane,“ uchechtl se Martin, když opouštěli místnost, a Kim šokuje, jak moc svého parťáka nesnáší.
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    Sonia Rubensteinová dnes vyrukovala s šátkem v divoké kombinaci vínové a růžové. Takže vypadá, jako by její hlava tonula v moři z macešek. Dívá se na mě tím svým obvyklým způsobem, hlavu nepatrně nakloněnou ke straně, jako by si nebyla úplně jistá, co si o mě má myslet.


    „Cítím se provinile,“ řekla jsem jí právě. „I když to nebyla moje chyba. A Travis mi moc nepomáhá. Neměla jsem s Dominikem Laceym nikam chodit, to vím, ale podlehla jsem, bylo to momentální selhání.“


    „Další v řadě,“ říká.


    Zkoumám její tvář, hledám náznaky toho, co tím myslí, ale tváří se neurčitě. „Co tím myslíte?“


    „Myslím tím, že to není poprvé, co jste tohle udělala, Jessico, mám pravdu? Vzpomeňte, jak jste se vyspala s tím druhým mužem – tím, co jste ho sbalila v té kavárně před rokem. Až se tohle všechno trochu uklidní, můžeme se společně podívat, proč jste se už dvakrát takhle špatně rozhodla.“


    Zírám na ni, předstírám, že se nad tím zamýšlím, a doufám, že neslyší, jak prudce mi buší srdce.


    „V těch dvou situacích je obrovský rozdíl,“ říkám. „Nemůžete je srovnávat. A mimochodem,“ – buch, buch, buch – „doufám, že jste se o tom prvním incidentu nezmínila policii, když s vámi mluvili. Říkám vám ty nejdůvěrnější věci. Doufám, že si je necháváte pro sebe. Myslím, že se na to vztahuje něco jako lékařské tajemství.“


    Bylo to jedno z těch ukvapených přiznání vyřčených pod tíhou okamžiku. O Dominikovi jsem Sonii zprvu neříkala. Vlastně jsem cítila, že už ji moc nepotřebuju. A když pak začal s vydíráním, tak mě to vystresovalo, že jsem se znovu octla na pohovce Soniiny ordinace, učila se vizualizační techniky, abych zvládala cesty metrem, a musela jsem s pravdou ven. Nechutné detaily toho, co se dělo v onom hotelovém pokoji, jsem z přílišného studu vynechala, což dává myslím asi takový smysl, jako jít na kontrolu ke svému obvoďákovi a odmítnout se svléknout. Ovšem to, že jsem se vyspala s cizím mužem a že mám teď problém se vypořádat s následky, jsem jí přiznala.


    Zavrtí hlavou. „Jeden z těch policistů – žena – mi volal ohledně nějaké kompromitující fotky, ale lékařské tajemství je lékařské tajemství. Beru náš vztah velmi vážně. A mimoto, nic konkrétnějšího o tom muži jsem se přece nedozvěděla, tak co bych jim říkala? Proč je to tak důležité pro vás, Jessico?“


    Sonia má dar vyslovovat mé jméno tak, že mám pocit, jako by mi bylo teprve pět.


    „Jen si chci nechat některé věci pro sebe. Zvlášť teď, když se kolem mého zmizení strhl takový mediální cirkus.“


    Uvědomuju si, že u ní loudím o soucit. Chci, aby mě litovala, jako mě litují všichni ostatní, promlouvala ke mně konejšivým hlasem a říkala mi, jak jsem statečná. Chci, aby uznala, čím jsem si prošla.


    I když to, čím jsem si prošla, je lež jako věž.


    * * *


    Ve svém vlastním obýváku, na své vlastní pohovce, se Kim cítí nepatřičně. V hlavě má pořád jen práci. Případ Jessicy Goldové jí přešel do krevního oběhu, takže jí neustále pumpuje do mozku a je pro ni obtížné soustředit se na cokoli jiného. Dokonce i na vlastní děti.


    Pokaždé, když se Kim objeví, vyrukuje Katy s následujícím trikem. Drží se matky jako klíště, snaží se přiložit své malé pětileté dlaně na Kiminy velké dospělé, tiskne svou tvář na matčinu, jako by si ji chtěla nasadit. I Rory sleduje každý její pohyb, ale udržuje si odstup. Byl by z něj dobrý agent, napadlo ji.


    „Kdy se k nám vrátíš, mamíí? Chci, aby ses vrátila domů.“


    Katyin kolovrátek spustil přibližně třicet vteřin poté, co Kim vešla. 


    „Musím dodělat ten případ, který zrovna vyšetřuju,“ vysvětluje Kim.


    Je v ní jen malý kousíček, který tomu doopravdy věří. Když je teď schopná věnovat případu Goldové tolik času, bude pro jeho vyřešení klíčová. A pak, až ji povýší a přidají jí na platu, Sean určitě změní názor. A ona se nastěhuje zpátky. Díky povýšení bude sebevědomější, šťastnější. Děti to pochopí.


    „Já ti nevím, jestli ho vůbec ještě miluju,“ řekla své domácí Heather včera večer.


    Heather, dvakrát rozvedená a se čtyřicítkou na krku, na ni jen hleděla s výrazem, který neměl daleko k němému úžasu. „Kdy už konečně dospěješ,“ povzdychla si jen.


    „Tatínek chce, aby ses vrátila domů,“ hlásí jí Katy a vrhá na Kim mazaný pohled zpod přimhouřených očí. „V noci pláče. Takhle –“ ochotně napodobuje pláč, hlubokými vzlyky, které znějí spíš jako sténání.


    „Blbko,“ ucedí Rory zpoza křesla.


    Kim cítí, jak jí srdce chtě nechtě taje jako kus železa ve vysoké peci.


    * * *


    Návštěva u Sonie Rubensteinové mě pořádně rozhodila. Jsem si celkem jistá, že policii nic neřekla, ale fakt, že to udělat mohla, mi jen připomněl, jak křehká je celá tahle stavba, kterou jsem zbudovala. Můj příběh může fungovat jen tehdy, když nebude žádné spojení mezi mnou a Dominikem Laceym z dřívějška. Nikomu jsem o tom prvním úletu neřekla a myslela jsem, že jsem zničila všechny možné spoje, které k němu vedou – zbavila jsem se všech e-mailů a fotografií, a dokonce i svého notebooku, polila jsem ho kafem, abych měla důvod ho prodat na díly na eBay, a koupila si jiný. Přesto mě pořád něco pronásleduje – screenshot té facebookové stránky, do kterého mě navezl Joe, a teď si Sonia vzpomene, co jsem jí řekla o oné noci s následky, které přetrvávají. Že jsem ho potkala v kavárně a ne v metru, jak jsem uvedla na policii. Nikdy potom jsem se o tom už nezmínila, jen jednou jedinkrát, ale Sonia si bohužel všechno pamatuje.


    I když Travis říkal, že nejspíš nebude doma, stejně si zavolám taxíka, nechám se vysadit o pár ulic dál a zbytek dojdu pěšky, pro všechny případy. Stmívá se a já mám na sobě jednu z těch letních bundiček, která mě rozhodně nechrání proti ledovému větru, který se zčistajasna odkudsi objevil. Mám takový zvláštní, nervní pocit, kvůli kterému se nedokážu uvolnit. Zavolám Davidu Gallantovi, který zní, jako bych ho zastihla uprostřed jídla, a já se za to na něj v duchu absurdně zlobím, chci, aby se soustředil čistě na mě na úkor všeho ostatního. Chci ujištění, že Dominikovo probuzení na věci nic nemění, ale tentokrát se ujištění nedostaví.


    „Musím vás připravit na možnost, že vás obviní, Jessico, a pokud k tomu dojde, mohu vám doporučit špičkového obhájce. Ale jsem si jistý, že navzdory novému… vývoji… budou vznesená obvinění relativně mírná a vzhledem k okolnostem je dost pravděpodobné, že odejdete s podmínkou.“


    Nelíbí se mi slůvka, která používá. Pravděpodobné. Možnost. Dychtivě prahnu po jistotě. Pokud tedy hraje v můj prospěch. Když domluvím s Davidem, pocítím silnou potřebu si o tom všem s někým popovídat, ale je jen jedna osoba, se kterou o tom mluvit můžu.


    Telefon zvoní nejmíň devětkrát nebo desetkrát, než ho Natálie konečně zvedne. Zní přitom zadýchaně a popuzeně. „Myslela jsem, že jsme se dohodly, že si nebudeme volat, když to nebude naléhavé. Nechceme přece nic riskovat.“


    „Ano, já vím, ale musím s někým mluvit. Úplně z toho šílím. Vůbec netušíš, jaké to je nechat se vyslýchat policií, mít nad sebou celou dobu hrozbu vězení. A proč vůbec takhle funíš? Odněkud jsi přiběhla?“


    Začnu Natálii vykládat o té policistce a o tom, že se na mě dívá, jako by mi nevěřila ani nos mezi očima; z jejích každodenních telefonátů už mám kopřivku.


    A pak, jako obvykle, zavedu řeč zpět k Dominikovi, toho času probuzenému a vyčkávajícímu v nemocnici na lůžku.


    „Proč jsi musela porušit náš plán?“ ptám se jí znovu. „Potom, co jsme se na všem domluvily. Měla jsem tušit už po tom trapasu s náhrdelníkem, že ti nemám věřit.“


    „Vždyť to nakonec dopadlo dobře, nebo ne?“


    „Ale jen proto, že jsem vymyslela tu pitomou historku o tom, jak Dominik někde splašil kamarádku své kamarádky, která zahrála tebe, aby se vyhnul obvinění z vraždy. Jako by Dominik měl nějaké kamarády!“


    „A když jsem změnila Vánoční plán, zase jsi s něčím skvělým přišla. Přesně jak jsem si myslela. Já v tebe věřím, Jessico. Jen bych si přála, abys věřila i ty ve mě.“


    Neuvěřitelné. Ona ze sebe ještě bude dělat chudinku.


    „Všechno jsme měly tak krásně vymyšlené,“ připomenu jí. „Nacvičily jsme si i to zavolání. To přece nebylo nic těžkého?“


    V původním plánu jsem měla utéct, až bude Dominik mimo byt. Mělo to být tak, že mu Natálie poslední den našeho dvanáctidenního pikniku zavolá, změněným hlasem mu namluví, že pracuje pro zavedenou návrhářskou firmu, která zkrachovala, a nabídne mu, aby ocenil zařízení jejich kanceláří a vyklidil je. Vše v šibeniční lhůtě osmi hodin. V rámci Dominikova nápadu „ponořit se jeden do druhého“ jsme měli mít on i já vypnuté telefony, ale Natálie mě ubezpečila, že je tak posedlý kontrolou, že bude určitě podvádět, a měla pravdu. Kdykoli jsem se vkradla do hostinského pokoje, kde jsme měli telefony uložené, jeho vypnutý nebyl, jen v tichém režimu. A on ho, když si myslel, že se nedívám, průběžně kontroloval.


    Takže Natálie měla za úkol udělat mu tu zmíněnou nabídku, která se neodmítá. Měla mu říct, že všichni zaměstnanci téhle fiktivní návrhářské firmy mají k dispozici nejnovější počítače od Applu. A na stěnách je spousta originálních uměleckých děl. To mělo v Dominikovi probudit jeho latentní snobství a měl po nabídce skočit. Natálie byla dobrá herečka, ale přesto jsem ji donutila, aby si hlas v telefonu s plochým lancashirským akcentem vyzkoušela na mně, abych měla jistotu, že ji nepozná.


    A pak, zatímco by byl pryč a hnal se po dálnici do Lancashiru, vklouzla by dovnitř se všemi rekvizitami, které pro náš příběh potřebujeme. Dárky, které pečlivě zabalila do papíru kontaminovaného thalliem, jež si objednala po internetu („Díky bohu za Hedvábnou stezku,“ říkala mi a pak jí trvalo pěkně dlouho, než mě přesvědčila, že opravdu jde o stránku na darknetu, kde se dají koupit drogy a zakázané chemikálie, které vám doručí až před dům jako pizzu). A pak nastoupily štětce, které tak pracně vyrobila z vlastních vlasů, a svíčky vyrobené z tuku, který zbyl po její liposukci břicha a stehen. A pak kaše, kterou musela za každou cenu naplácat na obrazy v bytě. Bůhví z čeho ji vlastně vyrobila (na ty hrudky jsem se nedokázala ani podívat). Hrozně jsem se bála, že to neuschne včas, ačkoli do možného ohledání obrazů policií zbývalo ještě několik dní. Nikdy mi neprozradila, koho umluvila, aby vyrobil ty šachové figurky z kostí, které propašovala z kliniky. Možná nějaké pochybné existence opravdu znala.


    Věděla jsem, že se Natálie Dominika bojí jako čert kříže, ale nemohla jsem se ubránit pocitu, že se v celém tom melodramatu trochu vyžívá.


    Jde o to, že měla velmi přísné instrukce. Nic jsme neponechaly náhodě. Měla s sebou přivézt dárky, které jsem nakoupila na Štědrý den a nechala v autě, když mě přivezla z Oxford Street k Dominikovu bytu. Stejně jako skicák, obsahující můj rukou psaný fiktivní zápis toho, co se stalo, se kterým jsem se mořila několik dní (a který jsem pak musela znovu narychlo předělávat, když se závěr neočekávaně změnil). Měla dodat i tetovací soupravu, kterou jsme taky koupily na internetu. (Tvrdila mi, že už to předtím dělala. Lhala.) A samozřejmě další thallium.


    Trochu jsem ho do bytu propašovala v kapse džín, které jsem měla na sobě, když jsem na Štědrý den dorazila k Dominikovi. Užívat jsem ho začala desátý den a vtírala si ho do kůže, zvlášť na hlavě. Bylo skoro legrační sledovat Dominika, jak je rozhozený, když mě chytil za vlasy a hrst mu jich zůstala v ruce. „Když tě někdo vydírá, máš z toho holt nervy,“ řekla jsem mu. „Divím se, že mi vlasy nevypadaly úplně.“ Potřebovala jsem si ale vzít mnohem větší dávku, abych našemu příběhu o pomalém dvanáctidenním trávení dodala na důvěryhodnosti. „Jseš si jistá, že mě to nezabije?“ ptala jsem se jí pořád, když jsme to plánovaly, ale obě jsme si o tom zjistily všechno, co jde, takže kdybych umřela hroznou, pomalou smrtí, měly bychom mě na svědomí obě.


    Nakonec jsem si to přidávala i do pití, jen abych si byla opravdu jistá, že to klapne.


    V inkriminovaný den přinesla Natálie všechno, jak bylo domluveno. Až na to, že telefonát, který měl Dominika vylákat z bytu, nikdy neproběhl.


    „A co tě to doprčic popadlo?“ říkám jí znovu a v duchu si přehrávám tu chvíli, kdy ležím v psí boudě, kolem kotníku mám želízko s řetězem, který mě poutá k rámu postele, naslouchám Dominikovu rytmickému oddychování, a najednou ztuhnu, když slyším, jak se v zámku vstupních dveří otáčí klíč.


    „Přestaneš už o tom laskavě mluvit?“ říká. „Bylo tam až moc věcí, které by byly problém. Jako třeba jeho mobil. Pamatuješ?“


    Tím myslí, že když by se Dominik vrátil do bytu, ve kterém už by úřadovala policie poté, co bych ji zalarmovala, pořád by u sebe měl ten mobil. Když se sprchoval, stihla jsem mu vymazat celou historii volání a všechny zprávy mezi mnou a jím, ale neměly jsme ani tušení, co ještě v tom telefonu má. Byl to risk. Takže jsme nakonec rozhodly, že oba telefony – jeho i můj, hodíme do Temže, což byl další bod, který jsem musela na poslední chvíli přidat do zápisu.


    Natáliiným výmluvám nevěřím. K Dominikovi do bytu, když tam ještě byl, o svátku Tři králů – jak jsem se teď dozvěděla, že se ten den jmenuje –, vešla nejen proto, že se bála, že nás chytí. Udělala to ze msty. Teď už vím, že to tak zamýšlela od samého začátku. Dominik Lacey ji zneužíval a ponižoval stejně jako mně, ale ona, místo aby to trpně snášela jako já, žádala svou libru masa.


    „Lžeš,“ trvám na svém. „Užívala sis to. Já tam byla, nezapomínej. Užívala sis, že mu můžeš ubližovat.“ Když to teď, cestou domů, říkám nahlas, zní to hrozně, dokonce i na liduprázdné ulici.


    „No, ani ty ses moc nežinýrovala, Jessico Goldová Zlatoústá.“


    Zničehonic je mi zima. Teplota mi povážlivě klesá. To je to, co jsem až doteď vytěsňovala. Tohle, víc než co jiného, je důvod, proč si nedokážu přiznat… co se stalo potom, co Natálie vešla.


    Ve vzpomínkách vidím Dominikovu tvář, v měsíčním světle přízračně bílou. Když mi sundala pouta, vzala do ruky jeho vystřelovací nůž, donutila ho vstát z postele a odvedla ho na balkon, kde po nás, jak mi vysvětlila později, zůstane méně stop, které bychom musely odstraňovat.


    Řekla mi, že během svého nuceného pobytu ve Skotsku se úplně zbláznila do televizním pořadu nazvaného CSI, Kriminální vyšetřování. Pár věcmi z něj se inspirovala, například používáním latexových rukavic. Zprvu z toho byl v šoku, pak, když mu začala téct krev a on si uvědomil, že to Natálie myslí vážně, ho to rozčílilo – a nakonec měl jen strach. To se Natálii líbilo. Těšilo ji, že se klepe strachy. Oběma se nám líbilo, jak se Dominik chová. Nezapomínejte, že jsem za sebou měla jedenáct dní v jeho společnosti. Všude po těle jsem měla modřiny a rány, které mi krvácely, kdykoli jsem se pohnula.


    Říkal tomu zábava. „Já vím, že se ti to v skrytu duše líbí, Jessico,“ tvrdil mi.


    „Musíš mi pomoct,“ řekla mi tehdy. „Dojdi do kuchyně pro nůž.“ Když jsem se vracela s nožem na chleba, právě mu podřezávala krk. Stála jsem ve dveřích jako opařená.


    Dlouhé dny jsem mu dovolovala, aby mě věznil, zacházel se mnou jako se sexuální hračkou, své pocity jsem vytěsnila, protože jsem věděla, že to zvládnu jen tehdy, když je zmuchlám do tvrdé, nepoddajné koule a ze svého těla udělám pouhou slupku, od které budu úplně oddělená, ale pohled na Natálii, jak mu přejíždí ostřím přes krk, jako by krájela meloun, mě zase vyburcoval k životu.


    „Teď ty,“ řekla a ukázala na kuchyňský nůž, „ať jsme v tom společně.“


    Když si vzpomenu, jaké to bylo zapíchnout mu ho do hrudi, na chvilkovou euforii, po níž následovala vlna znechucení, krev mi hrůzou tuhne v žilách. A co se týče toho, co bylo pak, když Natálie rozbila urnu a vybrala střep s takovou věcností, s jakou člověk vybírá u řezníka kus bůčku, paměť mi nedovolí vidět víc než útržky, jako bych hleděla do minulosti skrz prsty před očima.


    „Dodá to víc věrohodnosti tvému dramatickému oblouku,“ řekla mi, když shlížela na rozeklaný kus porcelánu trčící jejímu manželovi z krku, „až budeš jako psát ten elaborát.“ Dramatický oblouk, fakt nekecám.


    Když si na tohle všechno vzpomenu, řeknu do telefonu nevrle: „Nikdy bych na něj nevztáhla ruku, kdybychom se držely toho, co jsme si domluvily.“


    V pozadí slyším hluk, jako by někdo zavíral dveře.


    „Počkej, ne–“ křikne Natálie.


    „Kdo je tam s tebou?“ žádám odpověď.


    Ale Natálie je pryč.

  


  
    44


    Ve dveřích nemocničního pokoje Kim zaváhá. Je to skoro fyzické, ten odpor, který cítí, hradba, která jí brání vstoupit. Rty má suché. Olízne si je a zároveň se podívá a vidí, že na ni zírá těma svýma pronikavýma, blízko sebe posazenýma očima. Okamžitě toho olíznutí rtů lituje, instinktivně si uvědomí, že si to Lacey vyloží jako slabost. 


    Když se blíží k posteli, srdce jí tluče tak zběsile, že jí div nevyskočí z těla. Znovu a znovu si připomíná, že je to jen člověk, slaboch, kterému v mozku něco chybí. Tam, kde by měl mít smysl pro dobro a zlo, je prázdno. Označovat ho za monstrum, jako to dělají komentátoři na Twitteru a dalších online fórech, by znamenalo přisuzovat mu příliš velkou moc. Je jen lidská bytost, jejíž psychika byla už v útlém věku znetvořena. Přesto, když se odhodlá podívat se mu do očí, musí se ovládnout, aby se nezachvěla.


    Když si ji šéf zavolal k sobě do kanceláře, aby jí sdělil, že Dominik Lacey začal mluvit – nebo alespoň psát – a požádal o „tu policistku s krásnýma očima“, čímž způsobil docela zmatek, než se lékařka s šedinami dopátrala, že myslí Kim, zprvu jí to lichotilo. Komu by se nelíbilo, když si ze všech kolegů vyžádají právě ji? Ale postupem času byla stále nervóznější. Jdou s ní i Martin a Robertson. Ale když osoba na posteli zvedne ruku, a tím naznačí, že si nepřeje, aby vcházeli, zůstanou za dveřmi a jediná Kim vejde. Přistoupí blíž a Lacey otevře ústa a vydá zvuk, jaký ještě nikdy předtím neslyšela – skřehotavé, chraplavé zachrčení, z něhož Kim nerozumí ani slovo. Muž sáhne po notesu po svém boku a cosi píše, prsty hbitě pohybují perem po papíře. Kim přemýšlí, nakolik ho vlastně poškození mozku omezuje.


    Po chvíli, která se zdá jako věčnost, dopíše a posune zápisník směrem k ní. Kim ho zvedne. Zpočátku jí dělá problém rozluštit kostrbatý rukopis, písmena jsou různě pokroucená, ale když si na ně zvykne, je schopná přečíst, co tam stojí: růžová byla lepší. V tu ránu cítí, jak jí hoří tváře. Když přišla poprvé, měla na sobě růžový svetr a černé kalhoty. Kalhoty má dnes stejné, ale růžový svetr vyměnila za šedou košili a černé sako. Dominik Lacey její tvář pozorně studuje, vstřebává její reakce. Dokonce i tady v nemocnici, obklopený policisty a nemocničními přístroji, s krkem ovázaným a kapačkou v paži, stále rozehrává svou hru o moc. Lékaři jim sdělili, že je nadopovaný morfiem a jeho motorika je velmi zpomalená. Slabě pokyne k židli vedle postele a ona si zdráhavě sedne.


    Nejdřív mu přečte jeho práva a vysvětlí mu, že navzdory okolnostem je tohle setkání považováno za řádný výslech, který bude zaznamenán.


    Lacey z ní nespouští oči, až je to Kim nepříjemné a začne litovat té šedé košile.


    „Musím vám položit několik otázek, Dominiku,“ řekne potom podle scénáře, na kterém se předem domluvili s Robertsonem. „Musím se vás zeptat na to, co se stalo ve vašem bytě mezi vámi a Jessicou Goldovou. Obvinila vás, že jste ji v bytě držel proti její vůli a vystavoval ji nejrůznějším formám týrání, včetně pomalého trávení jedem, až na vás nakonec v tísni zaútočila nožem, aby si zachránila život. Bylo to tak, Dominiku?“


    Když Kim mluví, Dominik jí upřeně hledí do tváře a ona si musí zarýt nehty do dlaně, aby ten pohled vydržela. Vysoká lékařka s šedými vlasy a pěknými lodičkami stojí na druhé straně místnosti u okna a diskrétně na pacienta dohlíží. Dnes vypadá unaveně. Kim přemýšlí, co si myslí o muži na lůžku. Lékaři jsou školeni měřit všem pacientům stejným metrem, ale musí přece existovat lidé, kteří se jim dostanou pod kůži.


    „Hm-é!“


    Když ten zvuk přijde – chraplavé zakrákání z Laceyho pochroumaného hrdla –, překvapí ji to.


    Pohlédne na lékařku, jestli to dokáže přeložit. Ta téměř neznatelně pokrčí rameny.


    „Můžete to říct znovu, Dominiku?“


    „Hm–éé!“


    Vidí, jak s tím zápasí, svaly ve tváři se mu napínají.


    „Bohužel vám nerozumím. Můžete to napsat na papír?“


    Ještě jednou zvedne pero, ale tentokrát jsou jeho pohyby pomalé, a když se pokusí zatlačit hrotem na papír, škubne sebou. Kim čeká, až s námahou dopíše, co má na srdci.


    Lacey přestane psát, a než ruka znovu těžce dolehne na přikrývku, sešit odstrčí.


    Kim zírá na tu změť, snaží se rozluštit význam roztřesených černých znaků, které začínají rozmáchle a postupně se zmenšují, až skoro mizí. Zprvu nevidí nic, jen pás zježených čar. Pak, nějakým zázrakem, dají čáry dohromady smysluplné slovo:


    Natálie.


    „Co to znamená, Dominiku?“ ptá se ho. „Chcete vidět svou ženu? Je to tak? Vy víte, kde je?“


    Zírá na ni netečně. Pak zavře oči.


    „Myslím, že pro dnešek to stačí,“ prohlásí šedovlasá lékařka a přistoupí k pacientovi, aby se podívala na monitor.


    „Ještě jsme ani nezačali.“ Robertson náhle stojí u Kim a tváří se rozmrzele.


    „Je mi líto,“ řekne lékařka rezolutně. „Jeho schopnost se soustředit má své meze. Můžeme to zkusit zase zítra. Doufejte, že bude mít větší chuť mluvit.“


    Kim se přistihne, že cítí zároveň úlevu i zklamání.


    Venku na parkovišti Martin s vervou vykládá význam Laceyho podivného jednoslovného vzkazu. „Podle mě se chystal přiznat. Ví, že dohrál. Bude chtít přistoupit na nějakou dohodu o vině a trestu. Řekne nám, co s ní udělal, a na oplátku bude žádat nižší sazbu za Goldovou.“


    Robertson se podívá na Kim. „Co si o tom myslíte vy?“


    „Já nevím, pane. Když uvážím, co o něm zatím víme, byla bych velmi překvapená, kdyby se chystal přiznat. K čemukoli. Možná se nám pokoušel říct, kde Natálie je.“ Vtom ji napadne další vysvětlení. „Nebo nám dokonce naznačoval, že existuje spojení mezi ní a Jessicou. Proč by jinak mluvil o Natálii, když se otázka týkala výslovně Jessicy?“


    „Ale Natálie Laceyová a Jessica Goldová se nikdy nepotkaly.“


    „To je pravda, pane, ale stejně mám pocit, že k nám Jessica není úplně upřímná.“


    Kim si je vědoma, že bez důkazů jsou její teorie stejně liché jako Martinovy, který je sype z rukávu jednu za druhou.


    Když šéf odjede svým vozem, ona a Martin jdou k jejímu autu.


    „Myslíš, že za tím je tvůj problém se ženami?“ zeptá se jí, když si zapíná pás.


    „Prosím?“


    „No, že nechceš vidět Jessicu Goldovou jako oběť, i když měla po celém těle šrámy a málem tam zkapala? Možná máš blíž k chlapům než k ženským.“


    Kim má sto chutí zatáhnout ruční brzdu, popadnout ho za vlasy a omlátit mu hlavu o palubní desku. Kupodivu, na zlomek vteřiny ji ta představa uklidní.


    * * *


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: WTF?


    Právě jsem si poslechla tvůj vzkaz ze včerejška. Nemusíš takhle vyvádět jen proto, že jsem ti to nezvedla. Moc to ale nechápu. Proč chtěl Dominik mluvit s tou vaší styčnou osobou? A jak vůbec věděl, kdo to je? Řekl jí něco?


    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: Re: WTF?


    Volala jsem ti pětkrát. Nemám tušení, proč si vyžádal Kim. Nám Kim řekla jen to, že měl problém s mluvením, ale napsal jedno slovo. Natálie. Vyhrabe se z toho. A pak jim všechno řekne a my půjdeme na hodně dlouho do lochu. Jsem kráva, že jsem se do toho nechala zatáhnout.


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: Re: Re: WTF?


    Přemýšlej chvíli. Zatáhnout ses do toho nechala, protože jsi chtěla zachránit svou třináctiletou neteř před úchylným, sadistickým psychopatem, který tě vydíral. A zachránit přitom i sebe, aby se tvoje máma s tátou, až jednou zapnou televizi, nemuseli dívat, jak jejich milovanou dcerunku připoutanou k cizí posteli, znásilňuje můj manžel.


    Od: ddc115@hotmail.co.uk


    Komu: nowalkinthepark@hotmail.com


    Předmět: Re: Re: Re: WTF?


    Takže co teď? Kim za ním jde zase zítra večer. Všechno jí vyzvoní.


    Od: nowalkinthepark@hotmail.com


    Komu: ddc115@hotmail.co.uk


    Předmět: Re: Re: Re: Re: WTF?


    Nic. Bude to jeho slovo proti našemu. Nezapomínej, že vedle tvého písemného svědectví a faktu, že jsi tam skoro zhebla, mají ještě to podezření z mé vraždy. Se všemi těmi věcmi s mou DNA po bytě není možné, aby je přesvědčil, že jsem zmizela sama od sebe. Holt to budeš muset vydržet.
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    Kim si nemůže vzpomenout, kdy byla naposledy před výslechem podezřelého takhle nervózní. Nejdřív si oblékla růžový svetr a dlouho stála před zrcadlem v koupelně, než svetr vyměnila za modrou halenku a černé sako. Nezvykle dlouho se líčila, a pak se jí ze sebe udělalo špatně.


    Teď na stanici listuje v počítači policejními zprávami, vlastně je ani nečte, jen je přelétne pohledem a každou minutu mrkne na hodiny. Když jí začne zvonit mobil a na displeji spatří Seanovo jméno, ucítí podrážděnost a pak vinu. „Rorymu není dobře,“ stěžuje si jí Sean, jako by za to mohla ona.


    Když se ho ptá, co se stalo, sevře se jí strachy žaludek.


    „Ošklivý faul při fotbale. Vždycky jsem říkal, že ten Connorův kluk je magor. Rory spadl na ruku. Teď jsme na pohotovosti. Ptá se po tobě. Za jak dlouho sem můžeš přijet?“


    Nemocnice v severním Londýně je opačným směrem než nemocnice v East Endu, kde leží Dominik Lacey. Chudák dítě. Proč teď, když je Kim krůček od největšího momentu své kariéry? Proč ne před hodinou nebo za dvě hodiny? Odpověď pochopitelně zná. Vždycky budou krize doma a vždycky budou problémy v práci, a vždycky se budou překrývat a pokaždé ji to potáhne opačným směrem.


    „Přijedu, jakmile skončím výslech toho podezřelého v případu Jessicy Goldové.“


    Chvíli je ticho, pak přijde výbuch. „Prosím? Řekni mi, že si děláš legraci. Tvůj osmiletý kluk má zlomenou ruku a ty ho přijedeš utěšit, až skončíš v práci?“


    „Řekni Rorymu, že se budu snažit být tam co nejdřív. Prostě to tady musím dodělat.“


    * * *


    U hlavního nemocničního vchodu se cítí podivně zranitelná a poprvé si přeje, aby byl Martin s ní. Když jí Robertson poprvé oznámil, že ji Martin na výslech nedoprovodí, potichu zajásala. To šéfovo rozhodnutí mělo svůj důvod – Martin jel prověřit jistého možného svědka –, ale Kim se nemohla ubránit dojmu, že šlo o projev nedůvěry vůči Martinovi. Teď přemýšlí, jestli to znamená, že šéf už ví, koho poctí osobním doporučením, a okamžitě si vynadá, že pokouší osud. V druhém patře vystoupí z výtahu, projde lítacími dveřmi po levé straně a čeká, že na druhé straně bude stát Robertson. Místo toho ji přivítá scéna naprostého chaosu. Chodbu blokují uniformovaní policisté a lékaři v bílých pláštích, a když se prodere ke dveřím Laceyho pokoje, vidí učiněné pozdvižení. Laceyho postel obklopují policisté a lékařský personál, všichni se navzájem překřikují. V rohu místnosti zahlédne Kim šéfa, vykročí k němu a cestou ukazuje uniformovanému strážníkovi, který se ji pokouší zadržet, policejní odznak. 


    Snaží se nedívat na nehybnou postavu na posteli, ale okamžitě vycítí – z toho, že chybí ona zvláštní intenzita, kterou Dominik Lacey vyzařoval –, že jejich podezřelý je mrtvý.


    „Poplach spustila před půl hodinou sestra,“ vysvětluje šéf, když vycházejí z přeplněné místnosti. „Když Laceyho naposledy kontrolovala, byl v pořádku. Slabý, ale stabilizovaný. A za necelou půlhodinu ho najdou mrtvého. Opravdu jsem si myslel, že se někam posouváme. Omlouvám se, ale je to k posrání!“


    Šéf je znám svým klidným, téměř těžkopádným vystupováním. Je to poprvé, co ho vidí ztrácet nervy. Chodba před pokojem se mezitím vyprázdní a oni klesnou na židle, ještě před nedávnem obsazené uniformovanými strážníky. Kim si náhle připadá ochablá. Od včerejška se připravovala na další setkání s Dominikem Laceym a teď je všechno pryč.


    Cítí, jak jí v kabelce vibruje mobil.


    Nechá ho zvonit.


    * * *


    „Tomu nevěřím.“


    Vlastní hlas mi zní v uších podivně mdle a nepřesvědčivě.


    „Brzy to bude ve všech zprávách,“ sděluje mi Kim, abych prý byla v obraze. Maně přemýšlím o výrazu „být v obraze“ a říkám si, co pro všechno na světě znamená.


    Nevím, jak se mám cítit.


    Měla bych buď skákat štěstím do stropu, že je ten parchant pryč ze hry, nebo být bez sebe strachy, protože to znamená, že mě obviní z vraždy. Ale místo toho je mi to fuk, jako by šlo o někoho, koho sotva znám, známého mého známého, kterého jsem kdysi někde potkala a teď mám problém vybavit si jeho tvář.


    „Co je s tebou?“ hledí na mě ustaraně máma. „Co ti zase chtěla?“


    Kéž bych byla zpět ve svém bytě, kde bych si mohla tu zprávu v duchu znovu přehrát a přijít na to, jak se cítím, ale oba rodiče mě pozorují přes jídelní stůl, kde jsou stále naše talíře s nedojedeným jídlem, a já musím něco říct.


    „Dominik Lacey je mrtvý,“ řeknu nahlas a pak se začnu smát, jako bych řekla ten nejpovedenější vtip.


    Máma si přitiskne ruku k ústům a zděšeně na mě zírá, zatímco táta vraští obočí. Ani jeden neví, co si o mně myslet. Takže všechno při starém.


    Zoufale toužím zavolat Natálii. Je ve mně malé dítě, které jí hrozně chce říct tu čerstvou novinu jako první.


    Omluvím se, zvednu se od stolu a běžím nahoru s telefonem v ruce.


    V koupelně se snažím znovu a znovu dovolat Natálii, ale nezvedá to.


    V pauze mezi neúspěšnými pokusy se opřu o dlaždičky a myslím na Dominika. Myslím na toho malého chlapce, který musel sedět na plastové židličce a sledovat násilný sex svého otce se ženou, která ani nebyla jeho matkou. Myslím na jeho matku, která ho doslova zavalila láskou, jež byla spíš posedlostí než láskou. Myslím na jeho malou sestru Bellu, která neměla umřít, a na učitelku, která mu jen chtěla pomoct. Myslím na ubohou Cescu a batole Sama v tom jeho fotbalovém pididresu. Myslím na Natálii a na sebe a na všechny další lidi, jejichž životy už kvůli němu nikdy nebudou jako dřív.


    Po chvíli sejdu dolů, kde moji rodiče zjevně probírají, jak se ke mně nejlíp chovat.


    „Nesmíš si vyčítat, že –,“ spustí táta v momentě, kdy vyjdu do chodby.


    „Teď nemůžu,“ volám na něj, motám si kolem krku šátek a navlékám kabát. „Musím běžet.“


    „Jessico!“ spěchá za mnou matka a pokládá mi dlaň na rameno. „Zastav. Musíme si o tom promluvit.“


    „Ne, mami,“ říkám a jemně jí ruku sundávám. „My si nemusíme promlouvat o ničem.“


    Celou cestu domů taxíkem se dál snažím vytáčet Natáliino číslo a s počtem zmeškaných volání moje naštvanost exponenciálně roste. Má předchozí rezervovanost ustoupila žlučovitému vzteku a obrazům Dominika, které mi vířily hlavou v nekonečné smyčce. To, jak vypadal, když se mi v té kavárně obchodního centra poprvé představil, jeho toporné, sotva zadržované vzrušení, když mi ubližoval, jeho něha, s níž mi omýval rány, jež mi způsobil, jeho údiv nad naší zradou, když Natálie poprvé vešla k němu do bytu a on pochopil, že byl oklamán, jeho naprosto nechápavý výraz, když mu přejela nožem po hrdle.


    Musím s ní mluvit. Musím se jí zeptat, proč si připadám, jako by něco ve mně umřelo s ním.


    Ale neodpovídá.


    Vtrhnu k nám do bytu, hledám Travise. Když jsem odjížděla na večeři k rodičům, byl ještě v práci, ale teď už by měl být doma, přesto když vejdu, poznám, že byt je prázdný. Zapnu televizi a okamžitě přepnu na nonstop zpravodajský kanál. První věc, která se objeví na obrazovce, je fotografie Dominika, a tohle stvrzení jeho smrti mě udeří jako rána do žaludku. Policista s brunátnou tváří na obrazovce vysvětluje, že se momentálně zdá, že Dominik zemřel na následky zranění, která utrpěl během věznění Jessicy Goldové, ačkoli úplná soudní pitva ještě neproběhla.


    Krátce ukážou mou podobiznu, vyfocenou v den promoce v Manchesteru, na které mi vítr zcuchává vlasy do tmavého chumlu a vlní mi šaty. Usmívám se a rukou si přidržuju studentskou čepici, aby mi ji to neodfouklo.


    Sama na pohovce svého bytu se přistihnu, že pláču pro dívku, kterou už nikdy nebudu.
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    Kim ví, že vypadá příšerně. Celou noc nespala a pod šedýma očima má tmavé stíny. Když si včera prorazila cestu z nemocnice houfem novinářů z celého světa a vešla do svého bytu, Sean se na ni ani nepodíval. Volala mu z auta, ale on jí jen sdělil, že jsou už zpátky doma, a když mu řekla, že je na cestě domů, dodal: „Jak chceš.“


    Rory vypadal tak bledý a malý. Ležel na pohovce s dekou přes nohy a s rukou v sádře položenou na prsou. Kim pocítila takový příval lásky, že skoro nemohla dýchat.


    Vrhla se k němu, objala ho a zahrnula ho polibky na čelo a tváře.


    „Au, mami. Opatrně, prosím.“


    Odtáhla se, aby si ho pořádně prohlédla. Ruku si držel s jakousi posvátnou pýchou, ale ona viděla, že mu propadlou tvář s jemnými rysy stále brázdí šok a bolest. Teprve těsně po jedenácté šel na kutě, a ona trvala na tom, že půjde s ním a bude spát ve spacáku na zemi vedle jeho postele pro případ, že by ji v noci potřeboval.


    Když se Katy ráno probudila a našla v domě mámu, byla tak nadšená, že Kim cítila, jak jí znovu puká srdce.


    Teď, zpátky v kanceláři, se cítí jako něco, co právě vykopali ze země. Něco, co nemá s člověkem nic společného.


    „Kim. Pojďte se mnou, prosím.“


    Robertson vyběhne ze své prosklené kanceláře, hodí na sebe sako a čeká na ni přede dveřmi. Kim, než k němu přispěchá, koutkem oka zahlédne Martinův ublížený výraz.


    „Kam jdeme, pane?“


    „Do Savile Row,“ řekne Robertson a myslí tím policejní stanici ve West Endu. „Natálie Laceyová je znovu na světě.“


    * * *


    Skoro jsem nespala – a když, zdálo se mi o tom dítěti, které jsem nikdy neměla, až na to, že to nebylo moje dítě, byl to chudák malý udušený Sam s tváří modrou úplně jako Bella. „Já to neudělala,“ drmolila jsem ze spaní. „Já ho nezabila. Já za to nemůžu.“ Až na to, že vím, že můžu.


    Někdy v noci jsem znovu zkusila zavolat Natálii a místo vyzvánění se ozval přerušovaný tón, jako by byl telefon vypnutý. Travis se stále ještě nevrátil. Někdy se stane, že mají v nemocnici nedostatek personálu a on musí na poslední chvíli za někoho zaskočit, takže se pár hodin prospí v jednom z pokojů pro noční směnu a druhý den pokračuje v práci, ale obvykle předtím zavolá. Přemýšlím, jaká je šance, že ještě neslyšel o smrti Dominika Laceyho, a usuzuju, že mizivá. Nemocnice jsou známé tím, že jsou to ostrovy samy pro sebe, kam zprávy z vnějšího světa pronikají jen zřídka, ale v tomhle případě byl Lacey v tomtéž areálu. Určitě se to roznese, tím jsem si jistá. A mimoto, touhle dobou už jim před hlavním vchodem určitě táboří televizní štáby z půlky světa.


    Jsem zpět na pohovce a koukám na televizi. Ve zprávách běží pořád dokola ty samé šoty. Záběry mě, jak odcházím z nemocnice v den, kdy mě propustili. Fotografie Dominika a Natálie a fotky bytu ve Wappingu. Pak začnou ukazovat záběry z balkonu o patro níž s tímtéž výhledem na řeku a Shard v dálce, a mně se udělá špatně a rychle televizi přepnu.


    * * *


    Někdy, když člověk potká lidi, které předtím viděl jen na fotkách, má problém je poznat, ale v případě Natálie Laceyové to bylo, jako by se dvourozměrné foto ze seznamu pohřešovaných pokropilo živou vodou. Všechno, počínaje vlasy s blond melírem a konče jiskřivě zelenýma očima, je přesně takové, jak to Kim očekávala z fotek, které viděla, a z olejů na zdech Laceyho bytu. Jen její nos jí připadá jiný. Takový menší.


    „Měla jsem z manžela hrůzu,“ vypráví dvěma detektivům ve výslechové místnosti. Kim a Robertson ji sledují z vedlejší kanceláře za polopropustným sklem. „Jakmile jsem uslyšela, že je po smrti, jako by mi ze srdce spadl obrovský kámen. Konečně se můžu zase volně nadechnout.“


    Natálie už jim odvyprávěla, co to obnášelo být vdaná za Dominika Laceyho. Ukázala jim zhojené jizvy na zápěstích a kotnících, a právě se chystala svléknout tričko, aby jim předvedla jizvy na zádech, když ji detektivové zarazili, že to nebude nutné.


    „Co si o ní myslíte?“


    Než Kim svému nadřízenému odpoví, snaží se analyzovat, co v ní Natálie vzbuzuje. „Hm, na jednu stranu se nemůžu ubránit pocitu, že to trochu hraje. Je jako herečka, nemyslíte? Všiml jste si, jak se sem koutkem oka dívá? Tuší, že ji někdo sleduje, a hraje podle toho.“


    „A na tu druhou stranu?“


    „Na druhou stranu bych řekla, že se svého manžela upřímně bála. Když o něm mluví, hlas se jí změní, ztiší se a trochu zhrubne.“


    Robertson přikývne, ale nedává toho na sobě moc znát. „S tím návratem mezi živé zas tolik neotálela,“ poznamená.


    „Myslím, že prostě čekala, až se bude moct vrátit a začít znovu žít jako dřív. A teď když je Lacey mrtvý…“


    Šéf přikývne a znovu se otočí k oknu. „To máte pravdu,“ říká. „Jen si myslím, že nebude nic proti ničemu, když prověříme, jestli po sobě Dominik Lacey nezanechal závěť. Nic neprobere truchlící vdovu zpět k životu tak jako vidina dědictví.“
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    Když to Kim řekne poprvé, mám pocit, že jsem se přeslechla. Žádám ji, aby to zopakovala.


    „Natálie Laceyová se dnes časně ráno přihlásila na policejní stanici v centru Londýna. Není mrtvá.“


    Místnost se se mnou začne točit a já musím zavřít oči, aby to přestalo.


    Říkám, jak skvělá je to zpráva.


    „To ovšem znamená, že ji Dominik Lacey nemohl v žádném případě zabít, a vlastně ani nikoho jiného, což trochu mění ráz celého případu,“ pokračuje Kim.


    Položím telefon a snažím se přijít na to, co tím myslí. Zachvátí mě vlna paniky. Když teď nic nesvědčí pro existenci nějakého vražedného vzorce, když součástí jeho modu operandi – myslím, že tak se tomu říká – není vražda, bude ještě větší záhada, proč unesl a chtěl zabít mě. Jeho stylu už to nebude odpovídat.


    Zvednu telefon a vytáčím Travisovo číslo, ale spadne to do hlasové schránky. K dlouhé řadě předešlých hlasových zpráv přidávám ještě jednu.


    Teď když Natálie vyšla z úkrytu, jsem úplně sama a je to k nesnesení. Znovu zapínám televizi, neklidně přepínám mezi kanály, snažím se uklidnit pádící myšlenky. Zastavím u nějakého nekonečného seriálu, koutkem oka zahlédnu něco v záběru. Nejdřív nemůžu přijít na to, co mě tak zaujalo, ale pak si uvědomím, že jsou to závěsy. Jsou z té samé látky jako polštáře na pohovce v obýváku Travisových rodičů.


    Rozběhnu se do koupelny, protože cítím, jak se mi do úst derou zvratky.


    Proto mi ten polštář připadal povědomý, když jsem skypovala s Natálií.


    Její úkryt je byt Travisových rodičů.


    * * *


    Od ranní návštěvy v Savile Row vystřídala adrenalin únava a Kim přeskakuje myšlenkami z věci na věc jako blecha po psím kožichu. Když se vrátila na stanici, Martin se choval povýšeně a nezdálo se, že by si s načasováním návratu Natálie Laceyové mezi živé nějak zvlášť lámal hlavu. 


    „Být ona, vylezl bych taky. Strašně se bála manžela a on je teď mrtvý. Jasné jak facka.“


    Jasné jak facka, říká Martin, a přesto Kim vzadu v hlavě poplašně bliká cosi jiného a ona to nedokáže úplně přetavit v myšlenku.


    O polední pauze zavolá domů a mluví s Rorym. Jeho hlas zní tence a plačtivě, a když ho požádá, aby jí dal tátu, řekne, že tátu odvolali do práce, takže je hlídá Teri. Chůva se dostaví k telefonu, ujišťuje ji, že jí to vůbec nevadí, a hlásí jí, jak je Rory statečný.


    Kim zavěsí a složí hlavu do dlaní. Stále tak nehybně sedí, když ze své kanceláře vyjde Robertson a zavolá ji a Martina k sobě.


    „V případu došlo k posunu,“ sděluje jim.


    „Neříkejte, že na policejní stanici právě nakráčela Cesca Dunbarová,“ prohlásí Martin a Kim ho podezřívá, že snahou být za každou cenu vtipný chce ukázat, že své vynechání z ranní cesty do Savile Row bere sportovně.


    „Asi před hodinou mi volal soudní patolog. Podle neoficiálního, předběžného ohledání Dominik Lacey nezemřel na následky svých zranění. Podle symptomů zemřel na předávkování inzulinem. Ověřoval jsem si to v nemocnici a před chvílí mi volali zpět s tím, že si myslí, že s jeho kapačkou někdo manipuloval. 


    Je tedy velmi pravděpodobné, že byl zavražděn.“


    * * *


    Když Travis vejde, tak mě to překvapí, že mi chvíli trvá, než ho poznám. V duchu už jsem ho přestala vnímat jako svého kluka, mám ho za cizince a jeho náhlá přítomnost v obýváku mi připadá, jako by mi sem vpadl někdo cizí.


    Beze slova upustí klíče na stůl a klesne do měkce polstrovaného křesla.


    Sundá si brýle a otře si skla lemem trička. Oči má zarudlé a bělma protkaná drobnými růžovými žilkami, nad horním rtem a na bradě má přinejmenším dvoudenní strniště. Náhle si vzpomenu na dobu, kdy experimentoval s bradkou, a na jeho dojemné rozhořčení, když zjistil, že mu vousy na bradě rostou zrzavé.


    Vymění si brýle a pak konečně promluví. „Mohl bych říct, že je mi to líto, ale k čemu by to bylo?“


    Kdyby pasivní agresivita neexistovala, stoprocentně by ji vymyslel Travis.


    „Jen tě využívá,“ zdůrazním. „Ženské jako Natálie Laceyová neletí na brýlaté mediky.“


    Pokrčí rameny, ani se neobtěžuje bránit.


    „Jak dlouho už to trvá?“


    Podívá se na mě těma svýma růžovýma očima laboratorní myšky a pak odvrátí zrak.


    „Ale no tak. Aspoň to bys mi říct mohl. Sbalila tě během těch dvanácti dnů, co jsem byla pryč? Nebo dřív?“


    Právě nadešla ta vzácná chvíle, kdy se k nám slunce nakloní ve správném úhlu, svítí nám do obýváku a mezi námi se v pruhu bledého světla líně vznáší mihotavý prach.


    „Kdy, Travisi?“


    Potřebuju slyšet, že se mýlím. Potřebuju slyšet, že navzdory všem ostatním kapitolám mého života, které se ukázaly být jedna velká lež, alespoň tohle jedno zůstává pravda.


    „Potkali jsme se v listopadu.“


    Vydechnu. Ještě že tak.


    „Předloni.“ Jak se svět přesouvá z jedné reality do druhé, žaludek se mi zhoupne. Předloňský listopad byl o měsíc dřív, než jsem v kavárně obchodního domu potkala Dominika Laceyho, před naší první společnou nocí v hotelu u lutonského letiště.


    A náhle to chápu. To nebyla náhoda. Nebylo to náhodné setkání. Dominik Lacey si mě vybral cíleně. Kvůli Travisovi.


    Ze samého vzteku se mi v krku udělá knedlík, že sotva polykám.


    „Byl to úlet.“ Travis se na mě nedívá. „Předtím jsem ji párkrát ošetřoval na pohotovosti, tvrdila, že se zranila při trénincích kickboxu. Samozřejmě jsem věděl, jak to je. Jsme na takové věci cvičení. Co ti na to mám říct? Prostě mě dostala.“


    „Takže oběť domácího násilí k tobě přijde pro pomoc a ty se s ní vyspíš? To jsi teda borec.“


    „Druhý den mi bylo hrozně. Jako doktor jsem fatálně selhal.“


    „A jako můj kluk? Jako můj kluk jsi neselhal?“ Hlas mi vystoupá až k ječivému tónu.


    Travis nevěřícně vrtí hlavou. „Nehraj si přede mnou na neviňátko, Jessico. Zrovna ty, která udělala nemlich totéž o měsíc později.“


    Tím myslí vyspání s Dominikem. Otevřu ústa, abych mu řekla, jaký je v tom rozdíl. Pak je zase zavřu.


    „Potom se mi neozvala několik měsíců. Cítil jsem se provinile. Snažil jsem se ti to vynahradit. Jasně že jsem neměl ani tušení, že sama máš máslo na hlavě.“


    Teď odvracím zrak zase já.


    „A pak, loni v září, mi zničehonic zavolala. Že prý ho opustila. A chce mě vidět. Polichotilo mi to. Byla jsi tak odtažitá a chovala ses tak zvláštně, ty tvoje výpadky, kdy sis na nic nepamatovala, nebo jsi přišla domů s modřinami, které jsi nedokázala vysvětlit. Samozřejmě jsem tehdy nevěděl, že tím kryješ ty svoje sadomasochistické lekce.“


    Na jeho dětinské plky neberu zřetel. Loni v září. To byla Natálie zalezlá v Edinburghu a mohla se ukousat nudou. Umím si představit, jak v mobilu projíždí seznam svých někdejších úlovků a přemýšlí, koho si vybere jako dalšího.


    „Ty asi nebudeš ten saúdský princ, viď?“ ptám se ho.


    Podívá se na mě nechápavě. „Tenkrát v noci jsem za ní jel do Skotska.“


    „Nebylo to tehdy, jak jsi mi tvrdil, že tě dočasně přidělili do fakultní nemocnice v Newcastlu?“


    Kývne. „Zamiloval jsem se do ní.“


    Žasnu, jak moc bolí, když ho to slyším říkat.


    „Rodiče odjeli na Floridu. Nabídl jsem jí, že po dobu, co budou pryč, může bydlet u nás. Chtěl jsem ji chránit.“


    Představa, že Natálie potřebuje chránit, je k popukání.


    „Úplně mě pobláznila. Jezdil jsem za ní, kdykoli jsem mohl.“


    „Tak proč jsi mě prostě nepustil k vodě?“


    Travis pokrčí rameny. „Protože mi tě bylo líto. Vypadalas tak ztracená. Protože jsem si nebyl jistý, jestli z toho románku s Natálií někdy něco bude. Protože jsem slaboch.“


    „Protože jsi kretén.“


    Křečovitě se usměje. „To taky.“


    Tichem, které následuje, se rozléhá to, co Travis neřekl. Protože tě miluju.


    „Takže kdy sis uvědomil, že se mnou má něco společného?“


    „Žárlil jsem, byl jsem přesvědčený, že se za mými zády schází s jinými. Mysli si o mně, co chceš, vím, že jsem naprostý idiot. Taky vím, že je úplně jiná liga, takže jsem začal být paranoidní. Skoro jsme se nevídali, a pak, když jsme byli spolu, odbíhala někam volat nebo psát textovky. Jednou večer jsme se na to téma hrozně pohádali, já jí vytrhl telefon a začal si prohlížet seznam posledních volaných čísel. A uviděl tvoje.“


    To mi vyloudí na tváři úsměv. Nakonec je to ještě legrace.


    „Takže ona netušila, že ty a já jsme pár?“


    „Ne. Myslela, že jsi nějaká ženská, kterou náhodou sbalil. Samozřejmě v momentě, kdy si uvědomila, že jsi moje holka, si dala dvě a dvě dohromady a pochopila, že tě sbalil úmyslně, protože se mi chtěl pomstít. Potvrdila mi, že přesně tak by to udělal. Myslela si, že o tom to vánoční věznění částečně bylo – těšilo ho, že jsi s ním místo se mnou. Počítala, že mi potom nejspíš pošle nějaké pěkné video na památku.“


    Vtom mě napadlo ještě něco. „Tys celou dobu věděl, že se s ním chystám strávit Vánoce? A neudělals nic, abys mě zastavil?“


    Zavrtěl hlavou. „Nebuď hloupá. Kdybych to věděl, nikdy bych ti to nedovolil.“


    „Ani abys pomohl nové lásce svého života?“


    Sarkasmus mi z jazyka přímo ukapává, ale Travis rukavici nezvedne.


    „Volal jsem jí tu noc, kdy jsi zmizela, jestli náhodou neví, kde jsi, a ona mi přiznala, co jste spolu naplánovaly. Nevěřil jsem vlastním uším. Lámal jsem ji, ať mi řekne adresu – nezapomeň, že jsem ji ošetřoval v nemocnici. Věděl jsem, čeho je ten netvor schopen. Jenže pak mi oznámila, že ohrožuje i Grace, a přesvědčila mě, že se ti Lacey nechystá ublížit – pokud se tedy nebude cítit zahnaný do kouta. Taky mi řekla, že když to někomu povím, zmizí, a už ji nikdy neuvidím, a tebe nejspíš taky ne. Nikdy mi neprozradila, kam tě odvezl – nebo že má někdo zemřít.“


    Rozhodla jsem se mu věřit, protože na další možnost jsem se neodvažovala ani pomyslet. Napadlo mě ještě něco. „Ještě jedna věc. Když tě vyšetřovala policie, procházeli i záznamy tvého telefonu. Jak je možné, že mezi nimi nenašli žádné stopy toho vašeho cukrování?“


    Ušklíbne se na mě – pohledem, který říká: To jako vážně?


    „Druhý telefon, předplacená karta. Nejlepší kámoši nevěrníka. Divím se, že tě nikdy nenapadlo si ho taky pořídit.“


    Hledíme na sebe a pak se oba odvrátíme.


    „Jestli to chceš vědět, Vánoce byly děs běs. Hrozně jsem se o tebe bál. Bylo mi trapně, že musím lhát tvé rodině. Ale Natálie mě přesvědčila, že je to jediný způsob, jak se obě toho parchanta zbavíte. Má na mě neskutečný vliv, ani netušíš jaký.“


    „Jen tě využívá,“ opakuju mu. „Potřebovala někde bydlet. Nudila se. Fakt si myslíš, že o tebe zavadí pohledem, když se teď vrátila ve velkém stylu?“


    Teď je pro změnu v šoku zase Travis. Jeho tvář, už tak bledá, je bílá jako křída.


    „Co tím myslíš?“


    „Tos nevěděl, co? Teď když je Dominik po smrti, vytáhla Natálie ty svoje kontaktní čočky, znovu si odbarvila vlasy, hodila na sebe něco smutečního a vstala z mrtvých. Přihlásila se na policii.“


    „Děvka,“ zašeptá si pro sebe Travis a já vidím, že i když je naštvaný, to, jaký to nabralo směr, ho moc nepřekvapilo. „Jde po jeho penězích,“ řekne dutě. „Po těch šla celou dobu. Teď když je mrtvý, je jako jeho žena univerzální dědička.“


    Pochopitelně. Jak jinak. Proč mě to nenapadlo dřív? Proto se tedy objevila u něj v bytě a pokusila se ho zabít. Nikdy jí nešlo jen o to se ho zbavit. Chtěla ho mrtvého.


    „Cos na ní kurva viděl?“ neubráním se. „Musels vědět, že tě má jen jako hračku, jako prostředek k tomu, co potřebuje.“


    „Nápodobně,“ opáčí. „Cos ty viděla na Laceym? Co popadlo tebe?“


    Vyměníme si pohledy. Pohledy dvou unavených, naštvaných lidí, kteří teprve začínají chápat, že velké drama jejich životů je pouhé vedlejší dějství úplně jiné hry.


    Vzdychne, hlava mu klesne do dlaní. „Nemůžu uvěřit, jaký jsem pitomec.“


    Neodpovídám. Mám plno práce s přemýšlením, jaká je to náhodička, že Natálie chtěla Dominika mrtvého a on mrtvý je, přestože všichni čekali, že se z toho vylíže. Dívám se na Travisovu svěšenou hlavu, na jeho chvějící se ramena, a říkám si: To snad není pravda.


    Ne a ne a ne.
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    Kim, Martin a šéf jsou natěsnaní kolem monitoru počítače v Robertsonově kanceláři tak blízko sebe, že Kim cítí vůni smažené slaniny, kterou měl Martin ke snídani. Sledují záznam z kamery v nemocničním pokoji Dominika Laceyho.


    „Během doby, kterou vymezil soudní patolog, upravovalo Laceymu infuzi šest různých členů nemocničního personálu,“ vysvětluje Robertson. „Pět z nich jsme vystopovali a vyslechli. Tenhle zůstává záhadou.“


    Záznam ukazuje osobu v lékařském plášti, s bezpečnostním průkazem kolem krku, bradkou a krátce střiženými hustými tmavými vlasy. Stojí zády ke kameře a hraje si se sáčkem s fyziologickým roztokem, z něhož se napájí kapačka. Lacey sám má zavřené oči a zdá se, že spí.


    „Prohlédli si ho strážci dobře?“ chce vědět Martin.


    „No, to je právě zajímavá věc.“ Robertson je, zdá se, ve svém živlu. „Podívejte se na záběry z chodby před Laceyho pokojem v minutách těsně předtím, než ho náš tajemný doktor poctí návštěvou.“


    Tentokrát je záznam mnohem zrnitější. Když Kim přimhouří oči, rozezná dva uniformované policisty sedící na plastových židlích. Jeden z nich hledí na mobil, druhý tomu prvnímu evidentně cosi vypráví. Pak se u dveří výtahu strhne rozruch a jeden ze strážných vstane, aby to prověřil. Kvůli úhlu kamery je zpočátku těžké vidět, co se děje, pak se na chodbě nakrátko objeví žena s tmavými kudrnatými vlasy a rozhazuje rukama. Zdá se, že je opilá nebo rozrušená, a druhý strážný vstane také, aby ji kolegovi pomohl zvládnout. Zatímco se s ženou vzrušeně baví, zjeví se lékař s bradkou, ukáže jim průkaz a je vpuštěn dál. Když se o pár chvil později znovu objeví, strážní ženu vyvádějí a on kolem nich téměř bez povšimnutí proklouzne. Celý incident netrvá déle než dvě minuty.


    „A ti pitomci si ničeho nevšimli?“ rozhodí Martin rukama.


    „Žena prý měla určitě modré oči, muž hnědé, ačkoli jeden ze strážných má za to, že spíš oříškové. Ale to je tak všechno.“ 


    Tři detektivové se narovnají a Kim slyší, jak jí zapraská v kříži jako stařeně. Ukazuje se, že Heatheřina náhradní postel moc pohodlná není.


    „Takže ta žena, nemohla to být Natálie Laceyová, pane?“ zeptá se.


    Robertson pokrčí rameny. „Bylo by fajn, kdyby byla, ale popis nesedí. Vedle toho je tu ten chlap s nemocničním průkazem.“


    Martin v bílé košili založí ruce na prsou a Kim si všimne, jak se mu látka na bocích napíná. Je ten typ, který, když se nebude hlídat, brzy ztloustne.


    „Chlap jako Lacey si musel nadělat spoustu nepřátel. Jsem si jistý, že tyhle ženy z fotek, které máme z Laceyho pevného disku, by nebyly moc nadšené, kdyby se záběry z jejich sadomaso akcí dostaly na veřejnost. Musíme je začít znovu vyslýchat,“ navrhuje.


    „Dobrý nápad,“ pochválí ho Robertson a Kim popudí její vlastní dětinská žárlivost, když to slyší.


    Teprve poté, co opustí Robertsonovu kancelář a znovu usedá za svůj stůl, ji napadne, že Natálie Laceyová je profesionální stylistka, která se živí tím, že lidem proměňuje vzhled.


    * * *


    Po tom, co jsem takovou dobu byla oběť, je celkem úleva starat se pro změnu o někoho jiného. Travis je jako někdo, kdo utrpěl těžké trauma. Na všechno reaguje opožděně, a když mu něco říkám, vypadá zmateně, jako by si to musel v duchu překládat.


    Na jednu stranu si říkám: dobře ti tak. Ale z větší části už mám dost toho, že vidím lidi zraněné a v bolestech. I on zažil něco podobného. A my s podobným osudem se musíme vzájemně podporovat.


    Oba víme, že pro nás jako pár je tohle konec. Ani ne tak kvůli tomu, co jsme prováděli s jinými lidmi, jako spíš proto, kým jsme byli. Když byl s Natálií, byl Travis zamilovaný, a třebaže se ukázalo, že je to podvodnice, už je pozdě cpát všechnu lásku zpět do tuby, ve které ji schraňoval. A nedokáže se přenést přes všechny ty věci, které jsem mu nikdy neřekla.


    Říká, že co nedokáže přijmout, jsou tajemství. Ne nevěra samotná. To ale není tak docela pravda. Nedokáže se přenést přes ty věci, které jsem dělala s Dominikem Laceym, které jsem nikdy nedělala s ním. Záhubou našeho vztahu nakonec bude to, co v něm chybělo – věci, které jsme spolu nedělali, spíš než věci, které jsme dělali.


    Asi se přestěhuju zpátky k rodičům. Bude to zvláštní, vrátit se domů skoro ve třiceti. Táta s mámou se budou tvářit, že jim to nevadí, ale já vím, že jim bude chybět to pozlátko normálnosti, které mi propůjčoval Travis. I když, vzhledem ke všemu tomu mediálnímu humbuku, si nejsem jistá, jestli můj život vůbec kdy normální zase bude.


    Díky mému věhlasu má aspoň máma jistotu, že na jejím příštím knižním dýchánku bude hlava na hlavě.


    Travis později odejde spát a já začnu myslet na Natálii a na všechny věci, které udělala, na lidi, které využila. Dominik ji nakonec zlomil, o tom nepochybuju. Zasloužila si, aby jí zaplatil. Ale ne na můj účet, ani na Travisův. Nezeptala jsem se ho, jestli je náhoda, že Dominik zemřel v té samé nemocnici, kde pracuje. Nechci to vědět. Travis je lékař – je vyškolený, aby životy zachraňovat, ne je končil. Taková věc člověka poznamená. Taková věc změní jeho pohled na sebe sama.


    O tom já něco vím.


    Čím víc na Natálii myslím, tím jsem naštvanější. Na vysoké jsem potkala lidi, jako je ona. Sobce, kteří vám slíbí, že si s vámi vyrazí, načež zahodí pozvánku, zapomenou vám zavolat, a vy pak sedíte doma s umytými vlasy a ve svých nejlepších šatech a koukáte na Dynastii. To, že vám vlastně nechtěli ublížit, vás bolí nejvíc. Ne že by vás neměli rádi. Oni na vás nemyslí. Pro ně neexistujete.


    Vzpomínám, jaké to bylo, být Natálií, byť jen nakrátko. Mít na sobě její drahé oblečení – jasně růžový top s hlubokým výstřihem, příliš dlouhé přiléhavé legíny, svatební šaty.


    Začíná ve mně klíčit semínko vzrušení. Představuju si dlouhé bílé šaty s ramínky, na bocích nabírané, s dolním lemem trochu roztřepeným, jak se ošoupaly o písek. Vzpomínám, jak překvapená jsem byla, že se Natálie rozhodla pro nenápadnou soukromou svatbu na pláži spíš než pro velkou okázalou veselku, v jejímž středu by stála ona. Tehdy mi to nedávalo smysl. Dominik to popisoval jako romantické gesto, ale teď se nabízí jiné vysvětlení.


    Kdyby byl člověk, řekněme, stále ženatý s jinou a oddaloval rozvod, který by ho odřízl od všech jejích peněz, musel by se pochopitelně spokojit se symbolickým obřadem, nejspíš někde na pláži. Vytáhnu notebook a asi hodinu gúgluju „svatby na pláži v Indii neplatné.“


    Potom si vyhledám kontaktní údaje na Andrewa a Catherine Dunbarovy.


    Pak píšu velmi dlouhý mail.
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    Kim neplánovala, že se dnes zastaví v práci. Je sobota a ona se probudila znechucená celým tím případem Goldové, který se jí rozlil po svědomí jako mastná skvrna. Dnes ráno chtěla zajet domů. Zjistila, že se nemůže dočkat, až stráví čas se svými dětmi a bude vdechovat jejich nevinnost. Ale když zavolala Seanovi, aby ho informovala, že je na cestě, řekl jí, že obě ratolesti jsou pryč – Rory u kamaráda a Katy na sobotním tanečním kroužku. Organizuje ho jedna z maminek.


    Takže teď je Kim na stanici a cítí se bezradná. Napadá ji, že takhle nějak to bude vypadat, jestli půjdou se Seanem od sebe. Ano, přijdou chvíle, kdy si bude vychutnávat, že se nemusí na nikoho ohlížet a může se plně ponořit do práce, ale taky budou momenty, kdy se jí život bude zdát natolik prázdný, že ho bude moci odfouknout první závan větru. Chce povýšení, chce uznání, ale když nebude s dětmi, pro koho to všechno?


    Někdy se jí po nich stýská tak, že sotva popadá dech.


    Přihlásí se do e-mailu a překvapí ji zpráva od Catherine Dunbarové. Otevře ji a čte, jak Dunbarovi právě zjistili, že Dominikova „svatba“ s Natálií proběhla ještě v době, kdy byl jaksi stále ženatý s Cescou, takže ta druhá svatba nemůže platit. Zdá se tedy, že Natálie Laceyho majetek automaticky nezdědí. Vlastně je velmi pravděpodobné, vzhledem k tomu, že Dunbarovi připravují soudní bitvu, že se majetek, který Laceymu připadl po smrti jeho první ženy, vrátí rodině.


    Kim si dovolí pousmání, když si představí, jak se Natálie Laceyová zatváří, až tuhle zprávu uslyší.


    Netrvá ale dlouho a mizerná nálada je zpět a Kim se znovu ponoří do chmur, přemýšlí o Katy a Rorym a o tom, jak rostou, jak dospívají, jak se osamostatňují. Ať už život vymýšlel kdokoli, navrhl ho celý špatně, zdá se jí. Okno příležitosti, kdy vás děti potřebují, je tak úzké – proč ho ještě překrývat lety, kdy je člověk nejkreativnější, kdy se od něj čeká, že si vybuduje kariéru? Proč se výchova dětí nemůže krýt s důchodovým věkem, kdy by měl člověk mnohem víc času se jim věnovat? A mnohem ochotněji?


    Přinutí se soustředit na práci. Poté, co Martina prozíravě napadlo, že by se měly znovu zkontaktovat ženy ve fotoalbu Dominika Laceyho, ajťáci jim poslali jeho soubor s fotografiemi. Je k němu přiložena poznámka s varováním, že přestože většina fotek v souboru je neškodná, ty, na nichž jsou ony, jsou pěkně drsné. Kim si povzdechne. Kdysi strávila osmnáct měsíců prací na mravnostním a nikdy se nedokázala vyrovnat s tím, jak se mohou jiní lidé vyžívat ve sledování mučených žen nebo nedejbože dětí.


    Fotografie, všechny stažené z pevného disku Laceyho, nejsou nijak seřazené. Listuje jimi a trhne sebou, když se objeví ty drsné – v přízemním kontextu poloprázdné stanice působí tak nějak děsivěji. Ženy zavěšené v různých pozicích na postroji, detaily do krve zbičované kůže a čehosi, co vypadá jako spáleniny na pažích a zadku. 


    Jiné fotografie se zjevně vážou k jeho práci. Je tu série fotografií nejrůznějších předmětů ve skladu nábytku, který očividně připravoval k prodeji – obrázek za obrázkem italských sedacích souprav v krémové a červené kůži a propracovaných jídelních stolů ze skla. Kim nepřekvapí, když zjistí, že si Lacey pořizoval i mnoho selfies. Je zcela logické, že jako typický narcis byl sám sobě nejmilejším modelem.


    Vidí zadumané černobílé autoportréty na balkoně jeho bytu, s Tower Bridge v pozadí a se Shardem tyčícím se za ním. Vidí fotografie odněkud z pláže, s opálenými a vyrýsovanými rameny. I když je mrtvý, Kim se do těch očí nedokáže podívat, aniž by se nezachvěla, jejich hypnotická přitažlivost ji z jejího světa násilím vtahuje do toho jeho. Fotil se dokonce i na horní palubě patrového autobusu. Sama v prázdné kanceláři si Kim nad jeho marnivostí posměšně odfrkne. Pak ji náhle ztuhne úsměv na rtech.


    „Kristepane,“ vydechne nahlas.


    V ústech má sucho a srdce se jí prudce rozbuší.


    Dvě řady za Laceym sedí školačka ve školní uniformě s dlouhými hnědými vlasy a sluchátky na uších. Kdyby člověk fotografiemi jen zběžně listoval, nevšiml by si jí, mladá dívka, pohroužená do myšlenek, hledící z okna. Ale Kim si jí všimne, protože ji pozná.


    Je to Grace Goldová.


    * * *


    Když zjistím, že Natálie nakonec přece jen nezbohatne, jsem nejšťastnější od chvíle, kdy celá tahle věc začala. Myslela si, že mě může využít, aby dostala, co chce, stejně jako její manžel. A teď je to všechno k ničemu. Naliju si velkou sklenici vína, ačkoli ještě není ani poledne, a protože je mi fajn, rozhodnu se být pro změnu produktivní a otevřu pár dopisů, které se mi vrší na jídelním stole. Novináři a zpravodajské štáby už z větší části zmizeli, ale Travis a moji rodiče pečlivě posbírali všechny obálky, které mi lidé naházeli do schránky během těch euforických dnů po mém propuštění, a tu a tam ještě dojde nějaký zbloudilý dopis, plácne sebou do chodby spolu s letáčky z pizzerie, levného taxi a upozorněním na sbírku oblečení pro charitu.


    Když loupnu pohledem po Travisovi, který leží stočený na své straně postele s tváří odvrácenou, abych nepoznala, jestli je vzhůru nebo ne, odnesu hromádku pošty na pohovku a roztrhnu nejhořejší obálku.


    * * *


    Celou tu dobu byla Kim přesvědčená, že Jessica Goldová něco tají, a teď má důkaz. Tahle fotka Dominika Laceyho s neteří Jessicy Goldové v pozadí nemůže být náhoda a dokazuje, že je mezi nimi spojení, které sahá ještě před Štědrý den. Znovu prochází fotky, tentokrát dává mimořádný pozor na pozadí. Konečně ho najde, další selfie kdesi v parku. Dominik v popředí a za ním na lavičce dvě dívky se školními kravatami a sukněmi vypasovanými tak, jak je teď nosí všechny. Ta nalevo je Grace Goldová.


    Teď není pochyb, že nebyla vůbec žádná náhoda, že se Jessica Goldová ocitla v bytě Dominika Laceyho. Z obou snímků je patrné, že dívka o Laceyho přítomnosti neví, zřejmě ho vůbec nezná, což vede Kim k domněnce, že fotografie musely být pořízeny jako varování. Zhluboka se nadechne, snaží se zklidnit nervy na pochodu. Pak si z kopírky vezme list papíru a sepíše všechno, co teď ví o Jessice Goldové.


    * * *


    Vážená Jessico,


    doufám, že se úspěšně zotavujete ze svého traumatického zážitku.


    Možná víte, že list Chronicle byl po dobu Vašeho věznění Vaším stálým zastáncem. Udržovali jsme příběh v popředí veřejného zájmu a neúnavně pátrali po informacích, které mohly vést k Vaší záchraně.


    Teď když jste chválabohu volná, bychom rádi náš vztah dál prohloubili. Chceme Vás proto pozvat ke spolupráci na sérii exkluzivních reportáží, které by Váš příběh odvyprávěly Vašimi vlastními slovy. Jistě Vám nemusím připomínat, že naše noviny mají miliony čtenářů po celém světě a naše nabídka může být šancí, jak se o svou zkušenost podělit s nejširším publikem. Je samozřejmé, že bychom Váš příběh zpracovali s naší pověstnou citlivostí a taktem.


    Chápu, že po tom, čím jste si prošla, se Vám možná nechce někomu svěřovat, ale protože jsem sama pracovala s lidmi v podobné situaci, jako byla ta Vaše, důrazně si Vám dovolím doporučit, abyste své pocity neuzavírala v sobě. Mnohé oběti, s nimiž jsem v minulosti spolupracovala, uváděly, že to, že s jinými sdílely, co se jim stalo, na ně mělo úlevný účinek, a nakonec nám byly za onu příležitost vděčné.


    Měla bych zdůraznit, Jessico, že veřejnost se o Váš příběh zajímá velmi živě, takže se na něj tisk bude zaměřovat, ať už se s námi rozhodnete spolupracovat, nebo ne. Oč lepší pak bude, když Váš příběh představíme nezkreslený a způsobem, nad kterým budete mít kontrolu! Ačkoli naprosto chápu, že žádná částka nemůže odčinit hrůzy, jimž jste byla vystavena, samozřejmě Vám za Váš čas chceme poskytnout náležitou kompenzaci. Za sérii exkluzivních rozhovorů s fotografiemi a výsadními autorskými právy jsme připraveni vám nabídnout 175 000 liber. Za to očekáváme, že podepíšete okamžitou a exkluzivní smlouvu a zavážete se, že se mnou strávíte minimálně tři dny na blíže nespecifikovaném místě.


    Vím, že to může znít nadneseně, ale s případy, jako je ten Váš, máme spoustu zkušeností a tohle je jediný způsob, jak zaručit, že Váš příběh bude podán uceleně a bez faktických chyb, jež by mohly Vaši nepohodu jen prohloubit.


    Odpovězte, prosím, co nejdřív. 


    V hluboké úctě…


    * * *


    Dopisy mají různá znění a různé cifry za znakem libry, ale všechny říkají v podstatě totéž. Můj příběh, nebo má „těžká zkouška“, jak tomu většina z nich raději říká, je ceněným zbožím. Pohodlně se opřu na pohovce obklopená spoustou papíru. Exkluzivitu mi nabízejí nejčtenější listy v zemi. Kdosi mi nabízí pomoc s napsáním knihy. Jedna přední hollywoodská herečka mě chce hrát ve filmu. Je velmi krásná a minimálně o dvacet centimetrů vyšší než já, ale to, zdá se, nikomu nevadí. Kdybych sečetla všechny nabízené částky z dopisů rozesetých kolem mě, dělalo by to bratru několik milionů liber. I jediná z vyšších nabídek by mi zajistila pohodlný život, konec práce v archivu a přestěhování do většího. To znamená, že ani Natálie, ani Dominik, a dokonce ani Travis nevyhrají.


    To znamená, že si budu moct dovolit nechat si odstranit to tetování, které mi Natálie vykouzlila na podbřišku.


    To znamená, že můžu začít žít.


    * * *


    Teď když je Kim klidnější, začíná jí docházet plný význam toho, co našla. Fotografie spojující Dominika z Jessicou znamenají, že měla pravdu, když si myslela, že útok na Jessicu k jeho chování nesedí. Není pochyb, že to byl velmi nebezpečný člověk, tím si je Kim jistá. Někdy v noci si v Heatheřině nepohodlné náhradní posteli představí pár modrých očí propalujících se k ní temnotou, až ji to donutí rozsvítit lampičku na nočním stolku. Není pochyb, že několika lidem smrt přivodil – své sestře, Cesce, Samovi. Ale únos? Vražda? To nebyl jeho styl.


    Ty dvě fotografie mění směr celého případu. Fotografie, na kterých je on s Jessičinou neteří, musely být součástí nějakého druhu vydírání. Instinktivně si vzpomene na onu profilovku z falešného facebookového účtu a na to, jak se podivila, že Jessica vůči muži, který ji takhle zneužil, nepociťuje žádný hněv. Teď se nabízí vysvětlení. Co když tím mužem byl Dominik Lacey? Co když tohle je důvod, proč nebyla víc pobouřená – protože už s ním jednala? Co když nakonec právě proto si ji Lacey vybral, třebaže „jeho typ“ nebyla ani náhodou – protože už se znali?


    Později, když o všem dostatečně popřemýšlí a zohlední všechna fakta, její přesvědčení vzroste. Domnívá se, že si Jessica Goldová začala s Laceym – možná jen krátce, ale dost dlouho na to, aby se mu vyplatilo pořizovat fotky, jež potom mohl využít k jejímu vydírání, nejspíš aby mu byla znovu po vůli. Introvert jako Jessica, navíc z ochranitelské rodiny, by jistě udělal maximum pro to, aby takové fotografie nikdy nespatřily světlo světa.


    A když vydírání přestalo zabírat, možná přitvrdil a začal jí vyhrožovat napadením neteře. Kim se snaží vcítit do Jessicy Goldové, zahnané do kouta zvráceným psychopatem, která právě zjistila, že nebezpečí hrozí i její neteři, ke které má očividně velmi blízko. Tou dobou už mohla zjistit, jak to dopadlo s jeho první ženou, a došlo jí, že jakmile se Lacey někoho zmocní, za žádnou cenu se ho nevzdá.


    Takže přišla s touhle propracovanou historkou o únosu, aby se ho jednou provždy zbavila. Možná jí dokonce někdo pomohl. I Natálie Laceyová mohla Dominikovou smrtí hodně získat. Kim se neubrání údivu nad dokonalým načasováním jejího zázračného zmrtvýchvstání.


    A nakonec někdo Laceyho definitivně odpravil v nemocnici. Mohla za tím být taky Jessica?


    Kim ví, že jsou to do značné míry dohady, ale je přesvědčená, že nebude daleko od pravdy. Fotografie Dominika Laceyho s neteří Jessicy Goldové jsou ten jeden konkrétní dílek skládačky, díky němuž do sebe začíná všechno zapadat.


    Takový objev se v životě detektiva nevyskytne často. Bude povýšena. Tím si je jistá. Na okamžik si představí triumfální moment, až ji zavolají k šéfovi do kanceláře, aby jí to oznámili.


    A pak se přinutí si představit, jak se na sklonku dne vrací do prázdného domu. Kde není s kým slavit. Sean bude bojovat o svěření dětí do péče, to ví jistě, stejně jako ví, že vzhledem k její nepravidelné pracovní době má Sean velkou šanci na úspěch. A i kdyby neuspěl a došlo by na střídavou péči, nebo by byly děti dokonce svěřeny jí, bylo by fér nechávat je na starost chůvě nebo au-pair, když by mohly být se svým otcem, kterého mají rády? Poprvé si připustí fakt, který se celou tu dobu snaží ignorovat, že být znovu součástí rodiny znamená v něčem ustoupit, vzdát se části svých ambicí.


    Znovu pohlédne na ty dvě fotografie na monitoru. Nikdo z kolegů by si Grace Goldové nikdy nevšiml. Potkali se s ní jen ona a Martin a Kim velmi pochybuje, že Martin její přítomnost vůbec zaregistroval. V davu by ji rozhodně nepoznal. Jen čirou náhodou si jí na fotkách všimla Kim. Prochází adresář ve svém telefonu, až najde Robertsonovo číslo domů a napíše si ho na papír před sebou.


    Jessica bude zatčena, předpokládá Kim. A obviněna buď z vraždy, nebo z pokusu o ni. Tak či tak poputuje do vězení.


    Před Kim se v duchu vynoří obraz Liz a Edwarda Goldových. Tahle soudržná rodina se rozpadne. Představí si, jak za Jessicou přijedou do vězení a budou v šoku, jak se jejich dcera změnila. Ví, jak tvrdé to tam je pro lidi, kteří se vymykají, pro ty, kdo nepochopí, jak se v takovém prostředí chovat.


    Víří jí to v hlavě pořád dokola – děti, povýšení, Jessica Goldová, Grace Goldová, Dominik Lacey a stopa zkázy, kterou za sebou zanechal – až má pocit, že jí z toho všeho exploduje hlava. Zatouží promluvit si se Seanem. Ví, jak na ni, jak ji uklidnit, když jí případ přerůstá přes hlavu. Z náhlého popudu najde v telefonu jeho jméno, a vtom si vzpomene, že mu nemůže zavolat jen tak, na kus řeči, musela by předtím udělat, oč ji žádá.


    Sedne si za stůl s hlavou v dlaních a očima těká mezi listem papíru, na němž je modrou propiskou načmáráno Robertsonovo číslo, a displejem telefonu, kde svítí prosté můj Sean (aby ho odlišila od instalatéra Seana o pár čísel níž).


    Robertson, Sean, Robertson, Sean. Tam a zpátky, až už se jí oči nedokážou soustředit.


    Pak zvedne telefon a vytočí číslo.

  


  
    EPILOG


    Nové studio je vším, čím byt ve Wood Greenu nebyl. Úctyhodné dispozice, okna od podlahy až ke stropu s výhledem do klidné hampsteadské ulice plné stromů. Jen jedna místnost, ale prostorná a plná světla. Všechno uvnitř je bílé – zdi, pohovka, podlaha ze širokých prken, koberec. Všechno je čisté a nedotčené.


    Je polovina prosince a venku, dokonce i tady v lepší londýnské čtvrti, všechno připomíná Vánoce, od stříbrných světýlek rozvěšených po stromech na předzahrádkách až po těžké věnce zdobené sušeným ovocem, které visí na širokých dveřích s vitrážovou výplní. Ovšem tady v mém bytě není po sváteční náladě ani památky. Na římse nad krbem z bílého mramoru nejsou vystavené vánoční pohlednice, odnikud se neline vtíravá vůně norské borovice. Nemám dokonce ani televizi, která by mě bombardovala reklamami na nový parfém a čokoládu ve zlatém staniolu.


    Lehnu si na pohovku a nastavím tvář přímému slunečnímu světlu proudícímu sem obrovským oknem. Zhluboka se nadechnu, zavřu oči a dopřeju si úplné uvolnění. A vtom to uslyším.


    „Ahoj zlato,“ říká, než ho můžu zarazit, hlasem hebčím než samet. „Snad sis nemyslela, že tě o Vánocích nechám samotnou? Po tom všem, čím jsme si spolu prošli? Hloupoučká Jessico Goldová.“

  


  
    Líbilo?


    Líbila se Vám tato kniha? Pak vězte, že řadu dalších vydařených kriminálních případů a psychologických thrillerů naleznete na katto.cz.


    Děkujeme za Váš zájem.


    


    


    Zkuste třeba:
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    Tammy Cohen


    Zemřu o vánocích
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